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ట్రా వల గ్ర తంతి? 
కవితా కోమలొంగు ళీ 
స్పందనలో నినదించిన 
భావనా జ్యోత్స్నా లహరి, -- 
నా స్వరలహరి |! 
ముగ్భశిశు మందహానంలో 
స్నిగ్బారుణ రాగాలను 
మౌాత్పోస్తృన్య మధువులను 
నేత) పర్వ సౌందర్య రాశులను 
ఒలికించిన మందహాన అపహార్కి -- 
వా స్వరలహరి | 
వికసించిన సుమ బాలల 
ముకుళింపని కోరకముల 
చిగురించిన కోరికల 
వెలిదార్చెడి భొమరగీతి 
మధువు లొలుకు కొసరి కొసర్మి -- 
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కడలి బాహు బంధాలలో 
సస్య శ్యామల గీతమ్మె 
వినీల రమ్యసాగర తరంగమ్మై 
వినిపించిన ప్రణయ 


భాళతతి 


సజాహన రాగ నిర్ణరి - 

వా స్వరలపారి ! 

విశాంథో రోమజ్లీయ పిిళాంతిలో 
దిశాంత విలవీల నుందొరాకాశంలో 
పండుబెన్నిళ ఏీంటీపోఏిన 
విండు మెథా లహరీ స్నాతుల్ని " 
చాత్‌కద్వియం బుట్ట తన్నిన 
ఆవ్‌ందిల్ని రవీ రాగాలాపన 
నొ స్వర్‌ పంకల్నన్‌ | 

స్రేడమి కొంఠో బుతుస్నాత 
జడలు సొంత తడీయారక 
థ్రూస శంధ పో+పిత యయి, 
వుష్సే విభవ శోభిత యయి; 
భొనుకిరిణ పృలకిత యయి 
బొను తెలుగు మేళవించి 

కూని లాగ్‌ నూలపీంచి 

ఖలికిన్‌ కల్యాణీ రాక్షం 

చిలికిక్‌ మధురాను రాగం, - 
వా న్వరి పొగరోం ! 

చలితో వృక్నాగాలస్నై 

కఠితో వనీ దిరహాసఠిలొ 

లరితో లరిత జ్యోత్స్నా ప్రసాళం, 
వులకితీ యామినీ మధుతిగానంలొ 
ఠొవ్‌వొాలిర్‌ర్‌ నంచలితో 

ఏిక్రీ క్రపాకొగాన్‌ మాధుర్యం, 
హృదోయ విపినోంఠరి 
న్యుదుగ్‌ళాంఠ్‌ర్‌ చలిలో 

కవితా కోకిలొ రావఆ 1 

వొ శ్వరి భావం | 

ధమ్మిళ్న 0లో తారకలు 
వెమ్మకంలో శఈంది?కఠు 


2 


స్వరలఅహది 


విశబోసిన శజరిలా వినీలాంబరం 
అరవిచ్చిన కలువలా ముఖారవిందం, 
లబ్బా ఏపొత నూత్న వధువుళొ 
ఖెజ్నా సహిత పరిజీతే వుధువులో 
విశారమణి హృద్నీ తం, 

ఆశా రమ్య సంగీళం,- 

నా స్వర సంగీతం | 

గగనాంగన 

దిగంతాత వ్యాపించిన 
నీలొంబుద కేశపాశంలో 
తెరీవుబ్బుల మల్థిపూలల్నో 
తొలినెన్నెల తేనె చినుకులా 
తారకలు జీరాదే 

శ్రావణ రాకా హృదంతర 
వ)శాంత నిశీథినీ నంగీతం,-- 
నా స్వర సంగీళం ! 

- శతకోటి దీన నేతిద్యయాలు 
నిరాశా తిమిరాశు) పూరితాల్నె 
విహ్వలించి 

మింటికేసీ చూసి 

చికిలించి నప్పుడు, 

శతసహన) తారకానయనాలు 
సుదూర తిమిరాళా పరివృతాల్ని 
విహ్వలించి 

మంటికేసి చూసి 

మిణుకు మిణుకు మన్నప్పుడ , 
వినిపించిన 

అజ్బాత జీవన 

వేదనా రవం,- 

నా హృంతర రావం 
విళ్శబ్భ నిశీథినిలో 

జడ ప్రకృతి 


భారతి 


సడి చప్పుడు లేక 
కునికిపొట్టు పడ్డప్పుడు, 
నిళ్చరి కాసారంలో * 

మతృ గ్‌ ప్ర చఛాలనం 
మటునూయ మెైపోయినప్లుడు, 
మందమలయ శ్నెత్య 

సవన తరంగాల నెల్ళునల 
భంగ్‌ రవాలు అడిగినప్పుడు, 
చీకటులు ముంచియెత్తి 
అకుల్నిన కదలకున్న, 
గహనాంతర సుప్త వ్యాఘి 
నిడుపు దూర్చు సడియ్నె నను 
వినిసింపగ లేనప్పుడు, 
తిమిరమ్ముల నింగినుండి 
జడివానలు కురిసీ కురిసీ 
అవని సర్వ మావరించి 
వెలుగు లెల్ల మి్రింగిశ్‌ప్పుడు, 
ఆర్హృజనుల సుండెలన్మ 
కుంపటి తడీ బొగ్గులందు 
రాజి రావి మింటి కెగయు 
దెన్యధూమ మంబరాల 
వ్యాపించిన వేళలపుడుా 
మనసుకె వినిపించినట్టీ 

సవ సన్నని అంతరాత్మ 

చిన్ని విలుగ్యుం 

నాదు గొంతులోని మనొల్లు ! 
ఈహా వల్మకీ తంతి 

కవితా కోమలాంగుళీ 
స్పందనలో నినదించిన 
భావవొ జ్యోత్సా బ్ర లహార్మిల 
శా న్వరల హరి || 


న 


క్ష 


లి 


సాహితు రసి 


ఈ దేశములో సాహిత్య రసికత చచ్చిపోయినది. 

ఎక్కడ చూచినను శబ్దార్శ్యమాత నిర్దయ 
నీరస శుష్క వాగ్వాద కోలాహలములే కాని సాహిత్య 
రచనలలోని భావనాశక్తికి చొక్కు, రస్మార్హహృద 
యము గోచరించుటలేదుః; రన సన్నివేశములకు అను 
భాతి పొంది పొంగి పరవశించెడి రనజ్ఞత గోచరించుట 
లేదు. ఉక్సి వ్వైచిత్యమునకు గాని శబ్బ గౌరవమునకు 
గాని ఆర్భవిచ్చిత్సికిగాని ఆహ్మాదితుల్నెన సహ్బద 
యులు లేరు. పాండిత్యమునకు విలువలు మారినవి. 
రనజ్మతకు నిర్వచనములు _ భిన్నమ్మెన౦. విమర్శనశక్తి 
కేవలము వంది మాగధ స్తోత (పాయముగనో, వ్యక్తి 
గత విందా పూరితముగనో మారినది. రచనలలో 
ఛందస్సుకు తగిన గౌరవములేదు. వాడెడి అలంకార 
ములలో ఆహ్మాద జనకత లేదు అర్హములలో వృంగ్య 
న్నైభవము లేదు. 


“సాధ్యోహి రసోయథా తథం కవిభిఃి-- అను 
నచనము ముకుటాయ మానమ్మెన పధాన సూ తముగ 
వ్యక భాష్యములకు తావిచ్చినది. ఈ స్పితిలో నున్న 
దేశముమ రక్షించుట దొట్టు ?- ఈ పశ్న పళ్ళ 
గానే మిగిలిపోవు చున్నది. నివారణోపాయము గోచ 
రించుటలేదు. 

మన దేశములో పూర్వము (పభువుల్తు జమీం 
దారులు, తెలుగులో పండిత పదవు అలంకరించిన 
వార్కు తెలుగు ఎమ్‌. ఏ. పట్ట భ్యదులు--ఈ రసబ్బ 
తమ చాలవరకు కాపాడుకొనుచు వచ్చిరి. మొన్న 
మొన్నటివరకు కూడ విశ్వవిద్యాలయములలోని ఎమ్‌. ఏ, 
పట భృదులు తమ రసజ్ఞతను నిరూపించు కొనుచునే 
వచ్చినారు. ఒకదళాబ్నినుండి చదువుల తీరు తెన్నులు 


ర్‌ త్ర 


శ్రీ పొట్టపల్సి సీతారామా రావు 


మారినవి. సాహిత్యముప్నె గౌరవము తగ్గి వి వుచున్నది 
(పజలలో వానిపట్ట ఉత్నేజమ్కుు ఉత్సాహము కవి 
పించెడి తత్త ్వజ్బలు కరస్నైనారు విశ్వవిద్యా లయము 
లలో భాషా శ్మాస్నాధ్యయవము అమదానికి (పాధావ్యము 
వచ్చి; సాహిత్య గౌరవమును ఎంత దిగజార్భఎలెన్నో 
అంత దిగజార్చి వదలి పెట్టీనది. అసలు వ్‌ఠళ్య పణా 
ళికయే సంస్కరింప వలసినడ్నె యున్నది. ఇందులో 
భాషా శాస్ర్రముయొక్క (పాబల్యము చిన్నచిన్న తర 
గతులనుండి పీల్చృల బుదులస్టై అధికారము వహించి 
మేధను పచ్చా విషయకముగా పెరుగనీయుటలేదు. 
కొన్ని కట్మబడి సిద్దాంతములుకొన్ని పట్టులేని తార్కి 
కోక్సులు కొన్ని మును గుగప్పిన మేలిమాటల పోహళింపు 
లలోఆది కాస్త్రమన్న అపోహ కల్సించుచు సాహిత్యబిజ్ఞా 
సమ పూర్తిగా ( తుంచివ్నైచినది. ఇక మిగిలిన సాహిత్య 
నిషాత లున్నారు. వారికి పరమావధి డ్నిగీలు సంపా 
దించుట. తరువాత పరిశోధనలు చేయుట. గొప్ప 
గొప్ప పదవులు సంపాదించుట, అంతియేగాని, పట్టు 
మని పది వాక్యములు (వాసి (వజలమత్నేజ ”” ప్తదచిన 
పాపాన పోలేదు. వారి దెంతసేపు, పరిళోధన దృష్టి. 
ఈ (గంథము నందిన్ని తెలుగు పదములున్నవి. ఇన్ని 
పొల్ళులున్నవి. ఇన్ని శకట రేఫములున్నవి. ఈ కవి ఇన్ని 
వృక్షజాతులను వాడీనాండు. ఈ కవి గంథములోని 
అందగత్తెలు కాళ్ళకు పారాణి రాచెడివారు. ఇతని 
కవిత్వములో అందగాండ్గకు కూడ తెగబారెడు వెర్మిడుక 
లున్నవి. ఈ బాపతు దృష్టి తప్ప కవితా పరమార్చ 
మును తజుచి తెలసికొని పదిమందికి వివరించి ఉత్తేజ 
పరచెడి లక్షణము. లేకపోయినది. ఈ పరిశీలనావన్న 


భార్‌ తి 


నుండీ సాహిత్యముమ రక్షించు (వయత్నము చేయ 
వలసిన బాధ్యత అభిజ్ఞాలందరిప్పె మన్నది. 
రసజ్ఞ్బ్ఞడు, రసికుడు అన్నపదములను శీవలము 
రసము తెలిసినవా డన్న భావములోనే పూర్వులు వాడుచు 
రాలేదు. సొహిత్మ మర్మజ్ఞ్హాడవ్న భావములోనే వాడుచు 
వన్నినారు. ఒక్కొక్కసారి కవి 0వ తాత్సర్యముతో 
(చాయును, ఒక్కొాకసారి ఉ క్తి వైవి త్యము కొరకు 
పాటుపడుమ. ఒకసారి వర్శనలు, అలంకారములతోవే 
రచవకు బిగువు తెచ్చుమ. మఆళొకసారి సమాసముల 
లోవి పదముల పొహళింపుతో అగువు గల్సించుమ. 
ఒశ్కసారి జర్శిపదముల కూర్చుతోవే రచన సాగించి 
చివరకు ఎక్కడో ఒకపాహిత్య మ్యుదకొట్టుము. ఈ 
లగుపు బిగువుల మెళకువలు తెలిపికొన్నవాడే సాహిత్య 
మర్శజ్ఞాడు- లోకములో రపికుడన్నన్తు రపజ్బా 
డన్నన్ను వావి రరౌగికార్థ్య ము లెట్టున్నము రూఢ్య 
రము మొతము సాహిత్య నూర్శికిడనియే. కవిత్త 
మును రపవంతముగా మన్నదని చెప్పుట! గూడ 
శః దృష్టితో చెప్పినదే. సాహిత్యము కవికి సాహిత్య 
మర్మజ్ఞ్ఞవకు సంబంధించిన విషయము మ్మాతమే. 
ఇందులోవే తరళమ భేదము లుండవచ్చుము. జానపద 
సాహిత్యములోన్నైవమ ఇంతియే. (పజాసాహిత్యములో 
గొని పండిత సొహిత్యములోగాని ఆస్వాదన అనునది 
కవి రసికులకు వంబంధించిన విషయము మ్మాతమే, 
పిహిత్య స్పర్శ అమభవించలేని జీవులుము లోశములో 
నుండురు. వారిని సాహిత్యోమ ఉులుగా. జేయుట 
బహ్మాతరము కాదు. 
“పద్మినీ పద్మాత పష్రంబు శధిఆ ప్మతా(గమ్మె 
రాయంచ య్మాశయించె 
తాల్మున వత్సేన బాలంబుళో ఘోణి 
పందల రొంపి గలంచియాడె 
దూరోద్న మద్నావ ధూమమంబుద బుద్ని 
నెమ్మిలో పొదమండి నిక్కిచూచె 
జతరనవ్మ జలము వాసావాళమున బీర్చి 
పామజం బిర్మువక్క జల్టుకొవియె 
నరసీ స్నృవీరు సలవఆ కెరళలి, విపీన 
ఫకల వీధులు నిర్మ్బ గోచ్చయము అయ్యె 


మట్ట్య ముధ్యాహ్నమిది సుధా మధుర వాఖీ 

యర్హమిచ్చోవథ (శమ మసనయింపు 

అగన్ను డు భార్య లోపామ్ముదతో గలసి 
తీర్చయాాతలు చేయు సందర్భమునందలి దీ పద్యము. 
ఇది మధ్యాహ్నావర న. ఇక్కడ కవి చేసినది వాస్తవిక 
వర్షన. ఈ వాస్తవిక వర్శన చేసెడి కవి చేయి 
తిరుగని వాడ్డెనవో పద్యము వెలితి వెలితిగాన్నె సాహిత్య 
ముద చెరిగిపోయెడి అవకాశమున్నది. ఈ కవి అలోటు 
రొనీయకుండ చేసెడి (పయళ్నము; సంఘటనలోను, 
సమాస రచనలోను, ఆడుగడుగునమ గోచరించు 
చున్నది. ఈ సీసపద్య పాదములలో వూర్వపు భాగముల 
సమావముల ప్మానమున తెలు పదములు వాడినచో 
పద్యమునకు రొవఆసీిన బింకము రాదు: ప్నెచరణము 
లల్కో సమాస పొాటవములో సొగనులు పోయిన 
పద్యము. విత్తుగీతిల్తో తెలుగు పదములతో నెట్టు 
తళితళ లాడీవది సహృదయులకు తెలియక పోదు. 
అ మెలకువలు కవికీ తెలియును, వానిని పట్టుకొని 
ఆప్వాదించుటు నహృదయు లెరుగుదురు, ఆందుకే 
చివరకు “నహృదయాః (సమాణవ్‌ో అమట- 


ఇక ఈ పద్మములో రసములేదు. వట్నివర్శవ. 
మొాధ్యాహ్నికవ్నెన జీవస్వభావాన్ని కవి వివరణ 
వేపివాడు. ఈ జీవస్వభావము (పతిమానవుడు. నిత్యము 
చూచుచుండెడిదే. ఎరిగిన విషయమే. కవి చేసిన 
(వయత్నము వకన కొందరిలో ఆ అమభూతి కలుగదు. 
కోలదొణీలోనే ఆ భావము న్యంబితనుగుమ. ఇదే ధ్వవి 
సివ్నాంతీ పరమార్శము, ఆ వ్యంజవొ ష్మకీయలో 
పరిణతి పొందిన బీవులే సహృదయులు, రసికులు, 
సాహిత్య మర్మజ్ఞ్ఞలు- ఇది అగస్తు డు లోపామ్ముదతో 
చెస్నీన ఘట్టము. ఇప్పుడు మధ్యాసహ్నమ్నెనది. పథ్యశమ 
మపనయించు కొననగునని వాక్యార్మము. మాధ్నాహ్నిక 
వర్శ్శనలో జంతుకోటి. సహబ లవణ వికృతిలో ఈ 
నాక్సార్భము యొక్క [ప్రాముఖ్యము గుణీ భూతత్వము 
వొందివది. అనగా వాక్యార్హ్న భూతవ్నెన *పథ్టీశమ 
పోగాటక్టికొ ననలెనన్నీ భావమున కంకి మిన్నగొ ఈ 
జంళు స్వభావవర్థ్యన పాఠకుని హృదయము నాకర్షీంచు 


సొహిత్య 


చున్నది, తెలుగు (పఎంధములలో ఎక్కువగా . ఈ 
లక్షణము గోచరించు చున్నది. పద్య రచవలో తళతళ 
ఎక్కువ. భావన స్ఫూర్షిలో గమకము హోయలు 
కులుకుచుండును. కథా _పరమార్శవు తీగ మసక 
మనకగా కన్పించుమ. దీనికి కారణము వారి దృష్టి 
శీవలము.. పద్య ' రచవప్నె నుండుటయే. కథౌవిత్య 
మునకు (పయత్నించి నటు కన్చించదు. తరువాత 
తరువాత వచ్చిన (పబంధము లవ్నింటి యందుమ ఇటే 
లక్షణము (పస్ఫుట మగుచున్నది. చింతసేపటికి వారి 
దృష్టి వద్య రచనమీదనే ఆటీ రసజ్ఞ్మఠఅ ఆ స్వాదన 
గూడ పద్య రచనా న్నె భవముమీదవే యుండెడి బేమో. 
పదృరచన యందో్కో ఆమ్మ పాస గమకముఅందో సమాస 
నిర్మాణ కౌశలమువందో, వారి దృష్టి కేం్యదీకరింప 
బడి తలయూచి మెచ్చుకొవి పరవశించి ఆనంద 
పడెడివాడు వారు. అంతియే కాని ఆలక్ష శ్రమునకు తలో 
దకము వదలి శుష్క (ప్రసంగ ధోరణులతోనో, నూత 
వావ సిద్దాంత (పచారములతోమ రవజ్బతమ ముడి 
"పెట్టుకొన్నవారు కారు. ఈ పద్యములోని సమానముఅ 
జాబితాను చెప్పుకొని పోయినను అచ్చతెమగు పదముల 
వరుస జాబితాను (వాసినను, పద్యములోని అలంకార 
ముల బాజీని (వాసినను, అదియొక పరిశోధన వ్యాన 
ముగా తయారు కావచ్చును. ఈ పరిశోధన వలన 
లాభమేమి” మత్కి బుద్మి, _వజ్బాదులు మేధ సాధించెడి 
ఫలములు, ల్‌హణ ధారణాది శక్తులు, మతి, బుద్శి 
విలసితములు. స్మృతి శక్తి మజీయు [వొాథమిక 
స్పితి లోనిది. మేధ, స్మృతి, మత్కి బుద్ని సోపాన 
పరంపరయు (సజ్ఞా విలసిల్ద్లుచు 
పోవలయును. పరిశోధనలలో (పజ్నాభాగ వికసనము 
ఉండదు. మేధ సాధింవెడి అల్స్బ పయోజకముల్నె న 
మతి బుద్ది భాగము లుండును. లోకములో 
వై భవమంతయు (పజ్నాప్రతిధాదుల లీలా విశేషము 
మా(తమె యున్నది. వర్శనలలో న్నైవిధ్యము వివ 
రించుట్క సమాసములలోని భేదములను విశదీకరిం 
చుట తెలుగు సంస్కృత శబ్బముల వింగడించుట, 
ఇట్టు స్పై స్నె విషయములమ (పస్తావించుచు తమకు 
గల అశక్తృతను, మాటుసరచెడి జరి మాటల వ్యానం 


సమ న్వితముగా 


న! 


ల్డై 
మొ 


సాహిత్య | 


రసీకత 


గములత్యో (పవంచమును (పతారించుణ కూడదని 
నా అభ్మిపాయము* పాపహిత్య వరవార్శముమ తరచ్చి 
తరచి ఆలోచించి, అస్పాదించిి ఆనందించి, చొక్కి; 
వరవశము పొంబెడి లక ణము సాహిత్య మర్మజ్ఞ్హవ 
ఓడి ఖా 

కుండవలసినది. నాకు తెలిసినంతవరకు పరిళోధనలలో 
వ్యక్తృమగునవి (పబ్నా! పతిభాదుల్నిన గుణములు గావు, 
అల్ప్సీమముల్నిన మతిబుద్ములు మౌాషతమే, (వయో 
జనమునకు రాని *బండచాకిరీ" మౌతమే, పారమార్శ్య 
మును తరచి చూడని వ్యర్భ వ్యాసంగము వ్యాతమే. 


సాహిళ్యము అంతర్ముఖముగామ, బహిర్ముఖిము 
గామ లోకమునకు [ పత్యక్న మగుచుండును. 
విన్యాసమ్ము సమాసము, సంఘటన, రితి 
మొదళ్సినవి దీనికి బహూర్ముఖములు. 
రనము, అలంకారము మొదళ్తెనవి దీవికి అంతర్ముఖ 
ములు, అంతర్ముఖము నాప్వాదము చేసిన వాని ఆధిక్య 
ముమ గూర్చికాని, బహిర్ముఖములను తెలిపికొవిన వాని 
అల్పత్వమును గూర్చి గాని యిక్కడ చర్శించుట 
(వస్తుతము కాదు. సాహిత్యముయొక్క నిజ స్వరూప 
మును అనుభవించుటకు శక్ని చాలని యూ కాలములో 
పన్నుత ద్నెన్యప్పితిని వివరించుటయే నా కర్తవ్యము. 


శబ 
యి 
పాకము 
వ్యంగ్యము, 


*ఇనుగంటి న్నినుగంటి, 

శేద మొకయింతే నిన్‌ గన్మనాదు సో 
ముని గంటి న్నినుగంట్వి 

భేదము ౯వంబు వ్నానగారాదు, మే 
ఘుని గంటి న్నినుగంటి; 

భేద మరయ న్నోరంతయు న్లేదు, మొ 
యిమ గంట్యన్వయమేంత 

చేవ గలదో యీ చిన్నరాయాధిపో 


ఈ పద్యములో శబ్బ విన్యాసము పోవని పోకడ 
లేదు. భావ సౌందర్యము తిరుగని మలుపు లేదు. రచనా 
బంధము ఒదుగవి తీరు లేదు. ఇక్కడ "కేవలము. శబ్బ 
పటొటోసము మాతమే యున్నచో, పద్యమునకు 
సొగను లేదు. దొనిలోవి భావము కూడ శబ్బము వంగిన 
వంపులఅలో ఆంతయో యింతయో ఫాొన్నిహిత్వమును 
పొందుచునే యున్నది. "అదే ౦౫వా పద్యమునకు వచ్చిన 
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భారతీ 


బిగువు. ఇందులో డఉిక్తీ వ్వైచ్మిత్య మున్నది. రాజ విష 
యకవ్నెన కవి రతియందు (సధాన భావన, ఆది ఉక్తి 
వ్వైచ్మిత్యములో గుజీభూతమ్నె కొనయూసిరితో 
మూలుగుచువ్నది. ఈ వట్టి చమత్కారము నాస్వాదించు 
శకి కొంతకాలమువరకు (పజలలో మండుచు వచ్చినది. 
ఇది ఉత్తమ కవిత్వమా? దీనిలో రసము వ్యంగ్య మగు 
చున్నదా?--మాటల గారడీవలె నున్నదే. ఈ బాపతు 
విమర్శనలు ఉండనే యున్నవి. వానిలో (ప్రస్తుతము 
ప్రమేయము లేదు. అందులోని చమత్కారమునకు 
ఆ నాటి (పజల హృదయము లెటు రసించగల్లి నవో 
దీనినిబట్టి యూహించ వచ్చును' పల్ళెటూళ్ళలో వీధి 
భాగవతము లయొద్ద నిలుచుండి పెత్తనము వహించిన 
నిరక్షరాన్యుల్నిన పెద లు అభినయము పట్టు వేళల 
యందు ఇవి ఖండిత, ఇవి కలహాంతరిత, ఇది విప 
లబ్బ; ఇది 'పోషిక భర్తృక ఇది అభిసారిక, అని 
యూహీింవెడి రసజతలునొా చిన్న నాడెణటుగుదుము. 
వారు అభినయ శా్యస్త్రపారంగతులు కాకపోవచ్చును. 
అత్మరాన్యులు కాకపోవచ్చును. ఆ మా(తము సాహిత్య 
సంగీత నాట్యములను ఆస్వాదించెడి రసజ్బత వేడెందు 
లకు లుష్పమ్నెవట్ను? చదువుల [పణాళికలు రసజ తా 
దూరములగు చున్నవేమో  విజ్ఞలే నిర్మయించు కొన 
గలరు. పర్మపభుత్వ పరిపొాలనము దుషృలితము కొంత 
యున్నను కొంతవరకు నేటి విద్యానంస్కర్హల 
అపమర్హ్శతయే ముఖ్యకారణము* 


అలం ర విత 6ం 66 "బం థం 4996 15 అఛలి 0 ర ఉఉం 


అలన 66006422 46642444444(గీష్మర్హ ర 

ణ్వానోదావ విదూత ధూమ 

శకలోద్య, ద్భాంతి మత్కేకి కేకి 

కా నిరాద గభీర హాస 

పృళురేఖా భిన్న గండ్యాగయ్మె"...... 

మంధర దుర్వోధకు అంగికృతిని చూపుచున్న 
క్షైళీయి నవ్వు ఇది. దీనినింత పెద్ద సమానము లో 
కవి చెప్పినాడు. అడవిలో దావాన్నిని'చూచి మేఘమను 
కొనిన అడవి నెమలి కేకవలెె ఆ వవ్వున్నదని ఉథ్సే 
క్షించినాడు. పద్యము సహమాన రచనళ్తో శబ్బ విన్యా 


నముతో ఎంత దూరముగా సాొగినదో్కో అంతదూరము 
భావము ఈ డ్వబడుచునే వచ్చినది. ఇక్కడ బహిర్ముఖ 
సాహిత్యము, అంతర్ముఖ సాహిత్యము ఒకదావి కొకటి 
పెనవేసికొని రచన పాగినది. ఇక్కడ ఇంత సమాన 
వెందుకోీ అందరకు తెలిసివ వ్యస్త పదములతో 
వాడవచ్చునుగదా! అని "సొహిత్యతత్త వము. తెలియని 
వారందుకు. సమాసము వేయుట అర్హము కాకుండు 
టకు అన్నభావము సరిద్నెన గవా యూ (పళ్న 
యుదయిఐచుట.. ఒక ఉత్కృష్టమైన భావమును 
వివరించునపుడు అ పయత్నముగా కొన్ని శబ్బములప్నె 
సూతముకగుంవి చెప్పుదుం మము గదా, 
స్ఫూర్షికొరకు వాడుదుము. అట్నిల నొక్కి పలుక 
వలెను? తేల్చి వలుకరాదా యన్న బోధచేసెడివారి కెంత 
లోక వ్యవహారత్వ మున్నదో ఈ (వళ్చ్నీ వేసినవాని! అంత 
పాహిత్య మర్మజ్ఞత్వ మున్నది. 


అది భావ 


“ఎరుగెత్తే మబ్బుల్లారా (పపంచ మిది గమ 
నిప్పారా--- “అచేతన వస్తు సంబోధకముగా ఉన్న యీ 
రచన కన్నుమిన్నెరుగక వర్తించు లోకములోని కొందరి 
మనః (పవృత్సికి వినిగమకముగా మన్నది. పూర్వ 
కవులు సమాసములచేత, అలంకార పామ గిచేత, 
ఛందస్సుచేక వ్యంజితము చేసెడి వన్నువును ఆధునిక 
కవులు శేయములోని లయ బాణీలతో వ్యందితము 
చేయుటకు (పయళత్నించిరి. 


(ల్లీ కన్నుమిన్ను ఎనుగని ఆకాశ విహారాలు 
చేసెడి ధనస్వాములారా అన్న భావమును ఇక్కడ గేయము 
లోని లయ పట్సియిచ్చుచున్నది. వూర్వకవులు భావ 
ముమ ఛందస్సువ్వారా వ్యంజితము చేయుచుండెడి వారు. 
కొని 'రాను రాను వాని [ప్రాముఖ్యము పోయినది అధునిక 
కవులు ఛందస్సులో కొంత రచనలలోని లయతో 
కొంత భావమును వ్యంబికముచేయు నేర్పును సాధించి 
యున్నారు, 


ఊర్వశి ఊర్వశి నాతో 
ఊహా పర్మాంచలముల 
వెజణ పెటుగని నిదుర భెమ్ము 


తిరుగ రాని దొరక బోని 
శీతాచల శిఖరోజ్బ్యల 
హీమపీఠా, గమున కెగసీి'--1 


భావము (సత్యక్షరమున ధ్వనిత్మమగుచు పరుగెత్తెడి 
యా రచన అస్వాదయోగ్యము కాదనగలమా?-- ఇక్కడ 
కవి (పేయసి ఊర్వశి. ఊర్వశి, ఊర్వశి యనుటతోడనే 
కవి యుత్కంళ ఒకవ్నెపున సూచక మగుచుండగ్గా, 
పర్మ్మాంచలములుశీతాచల శిఎరోజ్న్వల హిమపీ కొ గము- 
ఇవన్నియు. ఆరోప్యాంశములు, (గచేయసీ సమాగమ 
నిరవధిక సుఖతా పరమానుభగాతి సూచకముగా భావము 
నెక్కడిక్‌ ఆకశముమోది కెత్తెడి ఇంయ్టదజాల మున్నది. 
ఇది కవిచేసిన శిల్పము. _ దానిని యక్కించిత్నుగా 
తెలిసికొనినవారే సహృదయులు. 

“సోర్బవ్యక్షి సామక్య్య యోగీ శబ్బశ్చ కశ్చన 

యత్నతః (పత్యభిన్నే యేతౌ శవ్వార్కౌ మహావవేశి-- 
కావ్యములను ఎట్బు చదువుకొనవలెనో అల్రియనివారు 
పదవీ వ్యామోహితుల్నె సాహిత్యమునకు కీడు. తెచ్చిరి, 


“శిఖి పింఛకర్మ పూరా, 

జాయౌా వ్యాధన్వ గర్విణీ 

(భ్రమకి ముక్కా ఫల (పసాధనానాఎ. 
మధ్యే నవత్నీనామ్‌"-- 

ఇది బ్బ పటాటోపము లేని 
రచన, స్వతస్ఫంభవిగా నున్న ధ్వని, వాక్య 'పకాశ 
మెట్టగుచున్నదో పరిశీలించి చూ డదగినది. ఈ యర్శ 
ముల తీరులు, శబ్బ పాటవములోని మెటుగులు సంఘ 
సంరంభములోని సౌరభ్యములు చవి జూచి 
యానుద పరవళశత్వము పాందదగిన రిస్క్టన 0వ దేశ 
ముళో ఎందుకు చచ్చిపోయినదో అవగత మగుటలేదు. 
మొన్నమొవ్నటివరకు చెక్కుచెదరని రసజ్టత యిట్టయి 
పోవుటకు కారణము శెలియకున్నది. అతివాస్తృవిక 
కవులు, అభ్యుదయ కవులు దిగంబర కవులు, నీరి 
లోనే ఏమ్మాతమ్నెనను ఈ రసజ్నత యొట్బునకు 
నిలిచియున్నది. 


యచ్చ స్మెన 


టవొ 


పూర్వము ముక్కుపచ్చలారని పసీ హృదయము 
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గ 


రసికత 


లకు పిట్టకథలు. చెప్పుచు, జోలపాటలు పొడుచు 
సాహిత్య రక్తిని పెంచెడివారు. శబ్బ (బహ్మ పొయుణ్య 
మును కల్పించెడి వారు. (పొథమికుళ్ళెిన వారి కిప్పుడు 
భాషాశా.స్త్రబోధనము చేయుచున్నారు. సాహిత్యము ప్ప 
మోజు తగ్గి పోవుటకు అది యొక (ప్రధాన కారణమని 
నా యభి పాయము, 

కవి _పతిభాశక్సి ముక్కాలుమువ్వీసము. కల్పనా 
బలమువిొాద ఆధారపడియున్నది. 
నిమమములను దాటి స్పెన విహరించుటకు ఒక్క 
(పతిభాశక్తికే హక్కు ఉన్నది. కవి తన (పతిభా 
నంత్యముచేత దేనిన్నెనను రసమయము. చేసికొనగలిడు, 
లక్తృణశా,స్త్రమంతయు కవి నియమోల్శంఘనమును 
నియమించుట కేర్పడినది. ఈ ,పతిభాశిక్తికి మ్యాతము 
ఆ నియమము లేదు. దానికి పాటవము ఉండవలెను 
గాని అది యే పరిధిలోన్నెనను విహరింప వచ్చును. 


శాస్త్రము చెప్పిన 


“యదున్మీలన థక్త్వెస్‌న 

విశ్వ మున్మీలతిక్షృణాత్‌ 
స్వాత్మాయతన వ్విశాంతాం, తర, 
వందే ప్రతిభాం, శివామ్‌.” 


వాల్మీకీ ముఖమును కమలము గాను, చర్మదుని 
గాను ఊహి-చి నాడు. లక్సణకర్హ శాసించినచో. అదే 
జాపమ్యమును స్వీక3ంచి అ: దరు కవుణు [వాయవలసి 
వచ్చును. వ్యక్తిగతమ్మె, భిన్నముగా నుండెడి (పతిభా 
న్నెచుష్యము ఇక పకాశించుట యెట్ళు? అందుకే 
కవి (పతిభా బలమునకు ఉన్నత స్మానమును, లోకము 
కల్పించినది. ఒక కవి చం[దోదయమును ఉదయ సము 
(దమునందు మునిగిన యేనుగు కోజవలౌ నన్నదని 
చమత్కరించినాడు. వేజొక కవి ( 


'అకాశ శాణీ శరదాభి రామే రాశీకృతం చందని 
మని ఊహించెను. 

ఇంకొకకవి ఆకాశ వాపీ ఫఘన పుండరీకీ మ్మూని 
చెప్పినాడు, 

“సరుదార గమనా ఘ కుటిలత లో బుచ్చి 
నుసిరాలు నేమో చఛందురుని బిళ్ళి అని వేటొక కవి 
చమత్కరించినాడు, 


భాఠితి 


మజణొకరు-"ఆకాశస్తు కెడారిలో కాళ్ళుతెగిన 
ఒంటరి ఒం కెలాగుంది జాబిల్టి అనినాడు, 


ఇవన్నియు (పతిభాద్రవ్యము చిందించిన 
చిందులు. కొందరు చం్టదుని వేహరోగపు పొడలతోము, 
ఇడ్నెనతోను పోల్చిన వారుండవచ్చుమ. అక్కడ కీల 
కము జౌొపమ్య స్ఫురణలో లేదు, దాని వెంబడి వస్తు 
వును (పతిబింబింపజే సే (పతిభా బలములో ఉన్నది. 


“కాలిన (పియురాలి శవం కమురుకంపు య 
తోకం'--అని ఒక కవి చెప్పినాడు. ఇది జుగుప్పా 
_వహముగా నున్నది యన్న _ ఆక్షేపణ గూడ వెంటనే 
యున్నది. లోకముపట్స నిరీహ చెంది నిర్వేదము పొంది 
శోక సంతప్ప నీరస వ్వైరాగ్య వాక్యముగా మన్నప్పుడు 
ఈ రవన జాగుప్పా భావమును స్పెకి రానీయదనియే 
నాతాత్చర్యము. వ్నెరాగ్య  స్ఫోర కముళ్నినవుడు ఎన్ని 
అన్నీల వాక్యములు పూర్వ కావ్యములలో దోష విర్చా 
తిని పొందలేదు?--- 

రాజశేఖరుడు ఈ శక్తిని రెండు విధములుగా 
విభబించినాడు- సాహిత్యముపట్ళు హృదయము నాార్హత 
పొందించెడి శక్తి భావయ్యితీ శక్తి రెండవది. ఇది 
కొందరిలోనే యుండునని చెప్పినాడు. ఈ భావ 
య్యితి _పతిభా శక్షిలోని టెుక భాగము అందుకే 
(వతిభ కేవల కవికి వమాతవే గాక కొంతవరకు సహృ 


దయున కుగూడ సంబంధించినడ్నె యున్నది. ఈ శక్తి 
చాలనివాడు కావ్యాస్వాదన చేయుటకు అర్హుడుకాడు* 


కవి కావ్యమును (వాయునపుడు వస్తువులో తన్మ 
యత్వమును పొంది అలౌకికమ్మెన ఆనందమును పొందు 


చున్నాడు. ఆయానందము వంటి యానందమును ఆ 
కావ్యమును చదివిన రసికుడు పొందుటకు కోరణము ఈ 


భావయ్యితీ శక్తియే. ఈ భొవయి,తీ శక్తి పెంపొందు 
టకు నేటి విద్యా (పణాళికలు తోడువదుట లేదు, 
సాహిత్య రసికత చచ్చిపోవుటకు ఇదియొక కారణము. 

“కమలా కంకణ కింకిణీ కుణుకుణు 

క్యాణమ్ము బొహావధి 

(కమహేలా మధు యానముల్‌, 

పృధు సమజ్నా, మత్తమాతంగ వి 


(శమ కుంభస్మృల పీతికాస్మిత 

వ్మిదించ (పౌఢకాంతా ద్చగ 

(గములంతంత జ ముంచు గాక 

కవితా కన్యాస్వయం (గాహముల్‌ =” 

సమాస రచనలో చూధుర్య గుణముండి ఆసాం 
తము “మనసును రంజింప జేయుటయే దీని పర 
వార్శము. కవి యెప్పుడో యెందుకో సమాసము 
వేయును, ఇక్కడ _ దీని పని హృదయమును తరచి 
తరచి. మధురాతి మధురముగా మనసును కదలించు 
టయే. స్పై మూడు పాదములలోని సమాన రచన 
అంత వుధుర మధురముగానుండి కవితాకన్యా స్వయం 
(గాహము లోని యానంద పరిపాకమును (పత్యక్షరమును 
వెలడించుచున్నగి. కవితా స్వాదనలో ఒక విశేషమున్నది. 
దీని యర్శ్భ తాత్పర్యములను, సొగసును ఎంత వివరించి 
వివేవించినను, ఇంకను అవ్యక్షృమ్నెన అనుభూతి భాగము 
కొంత మిగిలియే యుండును. అది సహృదయ లోకము 
యొక్క ఆస్వాదమునకు అందవలసినదే య్నైెయుండును, 
సాహిత్యములోని బహిర్శ్వత లక్షణము లన్నియు నిం 
దున్నవి. అవి యన్నియు ఉరకలు పెళ్ళెడి లోపలి భావ 
ములకు వినిగమకములే. వ్యర్భరచన వీస మెత్తులేదు, 


సంగితకము కూడ వ్యంజ కమేనని ఆలంకారికులు 

నుకివి నారు. కావ్యములలో ఒక్కొక్కసారి ఒక్కొక్క 
కూర్చు కవి కూర్చుచుండును. పాఠకునకు (వతి 
పదార్భము తెలియ నవసరము లేకయే, సామమూహికముగా 
వము స్ఫురించి హృదయము రసితమగునట్ను రచనో 
ము; ద గొట్టును. ఇది యె.క రకమ్మెన శిల్పము, ఒక 
వైపున ,పతిపదార్జాన్నయము కలుగుచ్చు మొత్తముపె 
భావస్ఫు3ణకు అనుగుణముగా శబ్బములు కూర్చుట 
ఆ కూర్పులో పరమానంద మగ్పమ్మెన హృదయము 
శబ్బిగతమ్నెన (పతి యర్శమును వివేచదించి పునః పున; 
ఆనందితమగును. ఈ గుణమే సాహిత్యమును సంగీతము 
కంయమి నుచ్చస్తాయికి. గొంపోవును. సంగీతమాపాతీ 
రమణీయమ్మెనది. సాహిత్యమాలోచనామృత మైనది. ఈ 
రెంటిని సమ్మేళనపరచెడి యొక శిల్పన్టెఖరి యికి 
తెలుగు (పబంధములలో సంస్క తములో, ఎక్కు 


. 


సాహీత్య రసికత 


దృశ్యకావ్యములలో పద్య.రచనాన్నై ఖరి ఎక్కువ యా 
దృష్టితో చేసినదే. సంగీతమువలె అర్హవివేచన 
లేనవ్వుడు ఆనందము కల్లును, ఇది పూర్వము సాహిత్య 
వేత్తల సొమ్ము . 
నవ్య కవిత్వములో ఒక లనీణము ౯ శిల్చమును 

పొకికముగా అనుకరించుట యగుచున్నది. 

“కోరకు కన్నూ 

కొమ్ముకు కన్నూ 

"ఘోర కూర 

కర్కోటకులో, 

కర్కాటక 

కర్కోటకుల పు! 
వంటి ఆధునిక రచనలలో భావమునకు వ్యంజ కముగా 
రచన చేసిరిగాని అన్వయము ఎంత (పయత్నించినను 
కుదమరుటళలేదు. ఎంతవరకు రచనకు ఆ పాత రమణీ 
యత్వ లక్షణమును పట్టించుటయే గాని ఆలోచనా 
మృతముగా (వాయుట అధునికులలో క్యాచిత్మముగా 
నూతమే యున్నది. పూర్వ కావ్యములలో నీ రెండింటికీ 
స్థాన మున్నది. పెద్దన్నగారు 
సించుచు 


వితా సామ్మగి నాళిం 


“నిరుపహతి స్మృలంబు రమణీ 
(పయ దూతిక తెచ్చి యిచ్చుక 
ప్పురవిడె మాత్మ కీంపమిన 
భోజన ముయ్యలమంచ మొప్పు త 
ప్స్పరయు రసజ్ఞ లూహ తెలియం 
గల లేఖక పాఠకోత్తముల్‌ 
దొరకిన గాక్క ఊళఠక కృృతుల్‌ 
రచియింపు మటన్న శక్యమే?'-- 
ఇందులో ఉత్తరోత్తరము బలీ వామని యాయన 
పొరాం శము. ఊహ 
కిలియంగల లేఖక పాఠకోత్తముల్‌ '-దేశమునకు ముఖ్య 
రుగా అవసరమని వాని (పాధాన్యమును సూచించుచు 
చివరకు జేలునట్నుగా పద్యములు (వాసినారు. స్పై వరు 
6లో మొదటి కోరికలు ధన మవదాంధుల దుర్విచార 
ఛాంఛా లంపటత్వమునకు ఉదాహరణ (పాయమని రాజ 


“ఒప్పు తప్పరయు రసజ్ఞ్మ్ఞలు, 


క్రీయముగాన్తో  సాొంఫెకముగానో దోషము లెత్తి 
చూపెడి వారుండకపోరు, వారితో వివాదము అ సస్తు 
తము. కొని ఈ చీవరి కోరికలను మాతము కాదను 
టకు (బహ్మతరము గాదు. దేశము ఎంత భావదాన్య 
లోలుపమ్మెననుు ఎంత సామ్యవాద సీద్వాంత నంకుల 
మ్మెైనను, ఎంత దది దతా పరవశమ్మెనను, ఈ రెండు 
ల్మాణములు సాహిత్యమునకు పరమ (పాణములుగా 
అంగీకరించి తీరవలసినదే. ఇందు అభ్మిపాయ భేదము 
అకు తావే లేదు. 


మొదటివారు రనజ్ఞ్బ్ఞలు. వారు ఇది ఒప్పు 

అది తప్పు అని తెలిసినవారు కావలెనట*, గతొనుగతికో 
లోకో అన్న తీరువారు కారాదు. స్నెవారి. ఆసరా 
గాచుకొని చేతు లెత్తువారు అంతకంఘె. కారాదు. 

ఈ బాపతువారు రెండు విధములుగా నుందురు. ఏది 
యొప్వో, తప్పో తెలియక పలువురి యభి పాయముల 
తీరును (గుడ్డిగా అనుకరించు. తందాన పాట దాస 
రులు. ఇంక ర60ండవవారు విచిితమ్నెన మన:(పవృత్తి 
గలవారు. ఒప్పుఅని 
ఆప సిద్దాంతములలో సౌహిత్య సారస్యమును_ చెజుచు 
వారు. ఈ రెండవవారి వలననే సాహిత్యమునకు మతింత 
(సమాదస్శితి వచ్చినది. కవికి వీరే (పథమ శ్శతువులు. 
కవ ఎక్కడ రసవృష్మితో రచనాబంధమును కూ ర్చునో 


ఒన్వును; తప్పుఅన్ని తఆప్పుమ 


అక్కడ అలంకార సామ్మగి చర్చ జరుపుదురు. ఎక్కడ 
కవి ఉక్తి వ్వెచ్మిత్యమునకు _పయత్నించున్నో అక్కడ 

సామ్మగి కొణకు తహతహ పడు 
దురు. కవి అనంతమ్మెన కావ్య మార్శమును రచనా 
బంధములతో పరిష్కరించునపుడు, ఒక్కో కృపుడు 
బుద్ని చమత్కార దృష్మ్టాా, ఒకప్పుడు రసదృష్మ్ట్యా, 
అనేక శిల్పములు చేయుచు పోవును. కావ్యము యదభి 
ముఖముగా చెప్పబడున్నో తదభిముఖముగా చూచినగాని 
సారస్యము నిగ్గుదేలదు. కావ్యము యధాముఖీనముగా 
జూడవళనని దీనివలననే. రసజ్ఞల 
మనిపేందయకిొనవలెనన్న ఈ బాపతు వారివలన, కావ్యార్భ 
ములు విరతిపొందును. పరానుకరణముగాని వీపరీత 
రాద్చాంత (పళిపాదకముం ని కాకయున్నదే రసజ్ఞృత, 


విభావానుభావ 


"పెప్తలను€ు 
యి 


కే] 


భా 


“అంతయెొ యింతయో తెలిసినట్సి 
విమర్శకుల్నె న కావ్య సి 
ద్భాంతుల యెత్సిడిం బడి 
మహాకవి నాగటి చాలుడీర్చు 
“సంగతియె యోయి యిసుమంత$8౨గ ణఅావు.-. 
తత్త నిర్భయ వాదంబు తరమెనీకు'- 
అని సుగమశ్నెలిలో (వాసిన కవి య్యేపయోజనము 
నొళించి--- 


“స్యందన స్పితదిడా 
రముంరూ మరుద్నరుత్‌ రూత్కృతములు--”. అన్న 
క్హిష్ట్రబంధరచన చేయుమున్నాడు. దీని నిళ్ళే (వాయ 
లేదేమని  యడిగెడి హక్కు పాఠకునకు లేదు. తన 
హృదయము రసించినంతవరకు 
మ్మాతమే అతనికి హక్కున్నది. పాఠకుని రస్మూ వో 
గూడ తరతమ భేదములుండును. అల్పస్మాయిలో రచ 
నను ఆస్వాదించడు పొఠకుడు అధికస్మ్కాయిలోని 
దానివి ఆస్వాదించుటకు ఆర్హ్హత చాలనపైడు అర్హత 
చాలన షీ యుండవలెనుగాని అట్చిరచన దోషమని 
చెప్పరాదు. సాహిత్యరసికత చచ్చిపోయిన కాలములో 
ఇట్టి అపసిద్భాంతములు (వేళ్ళు పోసుకొనును. 


జక్నృత్స్త జాడ్యకృత్‌ 


భ్‌ ఇ 
ఆనం%దడుటరు 


“వజఉివడి తడుబడు నడుగుల మదిరా 

బంధుర లోచన కాంతులతో 

నడుమున గుడుసగు కనకపుర శనానాద 

మనోహర కింకిణితో 

నొడికపు మెలపున నొరిగిన మెడతో 

ఉజ్వల హానరదచ్చవితో 

పడుతుక చనియెను రఘుకులపతి 

యొప్పంగను నిలిచిన చోటునకున్‌ "--- 

కుపిఠ లక్మణమూర్తి దర్శనభయవిహ్వలుడ గు 
స్కుగీవుండు పంపగా మదిరాభాగ పరవశయ్మెన తార 
లక్మణునియొద్దకు నడచిన తీరును వర్శించిన 
సందర్భముళోనిది పద్యము. ఇది బంధురవృత్తము- 
ఇక్కడ కఎ ఛందస్సు మార్చినాడు. రచనా విన్యాసము 
వౌర్చినాడు. ఖండముళ్స్నిన విడివిడిపదముల 
“ వాళింవుతో మెజుపు మెజసినట్ము తారామూర్నా 


ఖండ 


రతి 


సావ్నాత్కారము చేయించినాడు. ఏ పద్యము నెట్టు 
కూర్చీన భావము గమకమగునో...ఈచన బింకము 
తేరునో-- పద్యమునకు సాహిత్యమ్ముద యేర్పడునో, 
మూర్తికి (ప్రత్యక్ష సాక్సాత్కారమేర్చడునో కవికే తెలి 
యును. మనపని చేతన్నెన ఆస్వాదించుట, లేనిచో 
ఊరకుంకుట --- ద్ర నెట్నావాసిన రక్తి కటునో 
యు ముటె న! 
ఏర్పగుపవలసిన వాడుకవ్లి, అది యూయన (వతిభా 
గుణముతోని భాగము. 


"కవి (పతి భలోన నుండును కొవ్యగత శ 
తాంశముల యందు తొంబదియ్నెన పార్ట" 


పూర్వమొకకని అరసికుని మాట్బాడుటకం మె 
రపిక్రుని షోట్భాడుటయే మేలని చెప్పినాడు. ఒక 
కి మజొంటి. యూహించుట్క, రసా స్వాదనవేళ 
శగ్చార్య నిర్ధ్యయముచేయుట,  ఉక్సిన్నె చ్యిత్యమునందు 
రసాస్వాదనకు [పయత్నించుట్క లేనిది ఉన్నట్ళు, 
ఉన్నది లేనట్టు నిరూపించుట్క ఇవి అరసీకుని గుణగణ 
ములు. ఎక్కడ ఏ కొలచెము (పతిభాస్పర్శ తగిలినను, 
ఆస్వాదించుటకు (పయత్చ్సము. చేయువాడే. రసికుడు. 


నీ 
టు 


అలో 
టల 


తాం 


అ 


న్ను చూస్తుంటే 


ఉలక్స్‌ కుషన్‌ పరుపున్నె కూర్చున్నట్టుంటుంది-” 


ఓ నవ్వ్యస్తీ,ని 


ఇందులో (పతిభాస్పర్శ ఉన్నది. శబ్బసౌష్ట్టవము 
లేదు. సర్మపవాయ బన్బృమ్మైన రచనగాదు. ఛందో 
బంధత్వము లేదు. రచనలో శ్నైెధిల్యమున్నది. ఇన్ని 
తోఎములున్నను, ఆ ముఖ్యవ్నెన (ప్రతిభా స్పర్శ దీనిని 
తళతళ లాడించుచున్నది. ఊహలో ఒక వ్వెచితి 
యున్నది. కల్పనలో ఒక ఆకర్షణమున్నది. సహృద 
యుని బుద్మిని ఉన్ముఖీకరణము. చేసికొనెడి శక్తి 


యున్నది. అఎదుచే దీనిని కవిత్వము కాదన లేము, 


ఆధునిక కాలములో కవిత్వమనేక మార్త్శము 
లలో పసరించు చున్నది. రచనలే 
క వచ్చును. సం పదాయబద్వమ్మెన రచనలు కాక 
పోవచ్చును. కవిష్యపు ముసుగు ధరించిన వచనములే 
పలువురు సం్యపదాయజ్న్ఞల్నిన వారి రచనలోకం కె 
(సరి గాన్పర్శ వీరిలోనే గోదరించు చున్నది, 


పుష్టిలేని 


2 


“తెలుగుజాతి పిచ్చిపట్టెందా, ఆళ్ళరభ శ+రభా 
తెమగులక్న్మీకి కునుకుపట్టిందా 
ఆశళ్ళర భశరభా 
ఇందులో ఒక బాణీ ఉన్నది. అది పూర్వరచనా 
బద్బ్భమ్మెనది. ఈ పద్యములో భావముకంమె. బాణీ 
మనస్సు నాకర్షిందుదున్నది. అదికవిరచళా శిల్చము:లోని 
భాగము. పలువురు కవులు అందుతి మటీయు నాధుని 
కులు దీనిని తమ రవనలకు ఆసకుగొ ఉంచుకొనియే 
కాలము వెళ్ళబుచ్చు చున్నారు. సొహిత్వములోని అంద 
మును ఆస్వాదించెడి శక్తి నేటి యుశతరములో నన్న 
గల్గి పోయినది. ఇటీవల వెలువడిన వానిలో ఎక్కువ 
రచనకు చేసెడివారు గాన్మి దాని నాస్వాదిరచెడి వారు 
గాన్మి పండితులుగాని పట్టభ్యుదులుగాని కారు, అక్షరా 
న్యత మావే విజ్ఞాన్న్మపద మనుకొనుట పొరపాటు. 
అట్లనుకొనముట ఈనాటి విద్యా విధానములోని యొక 
లోపము. కేవలము ప్రభుత్వోద్యో ఒలుగాను, కవిలె 
కట్టల లేఖకులుగాన్ము అను పల్టవు అందించు వంత 
పొటగాళ్ళుగొను, (పజలను మార్చుట కొజఆకే య 
విద్యా విధాన మేర్పడీనది. ఈ “అక్నరాస్యతి దానికి 
బొంచగా తగిరించుకొన్న ముసుగు. నిజము చెప్పవలె 
నన్న నిరకృరాన్యులలోనే 
అఆ్మర్వత, ఆస్వాదయోగ్యత, సంస్కార సొజన్యాదులు 
గొచరించు చున్నవి. 

"స్ప విషయములో ఒకటి మజదితిని. ఊహ 
తెలియంగల  లేఖక పాఠకోత్తముల్‌. రెండవవారు 
“ఏ భూమిాం[దుని జూడబోయినను, నీవే పద్యముం 
జెప్పి నీవే భావంబుమ జెవ్వుకోవలయు నన్నట్నున్నది. 
నేటి కవి లోశపుస్పితి, భారతాదులలోని పాఠాంతరము 
లన్నియు లేఖక (పమాదములవల్గ వచ్చినవే, దానివలన 
కవులకు జరిగిన అన్యాయమునకు మేర లేదు. లేఖక 
దోషములు కవి దోషములుగా నిరూపితముల్ని న ఘట్ట 
ములు పిఠకు 
లున్నారు. కవి తరువాత, సాహిత్య రసీకతకు మూల 
స్త్పృంభములవుటివారు వీచే. పద్యము నెట్టు చదువు 
కొనవలెశో తెలియక, తమ్మూ వంచించుకొనిి యికరు 


అక్ష్మరాస్యులలో కం కె, 
చ 


కొల్లలుకొల్ణలుగా నున్నవి* ఇంక 


లను వంచించుటకు (పయత్నము చేయు నమూసా 
సహృదయులలో లోకము సతమత మగు చున్నది. 
సాహిత్య రసికత గల్నీంచెడి బాధ్యత రచనా విషయ 
మున కవి కెంత యున్నదో, పళన విషయమున వీరి 
కంత యున్నది. పద్యఘును మంత్రము వలి చదువు 
పండితులు కొందటజు, వచనమును రోకటి పాటవలె 
ఈద్చి సాగదీసెడి అభిజ్ఞ్ఞలు కొందరు, ఒకదానితో 


ఒకటి కలిపి అతికించి చదువుకొని, కుశంకలతో 
కాలము వెళ్ళ బుచ్చెడి విజ్ఞృలు కొందరు ఇతర 
భాషా సాహచర్యముచే అలవడీన ఉచ్చారణమును 


జోడించి, పదములను కత్తిరించి, విజిచి, దిగ్మమింగి, 
నాన్మాభష్టృము చేయు ,పబుద్యులు కొందు. వీరిలో 
సారస్యము. దిగజారిపోయినది. సాహిత్యముస్నై నుండ 
వలసిన నాగరకతా ముద చెరగిపోయినది. సాహిత్యము 
నకు శాస్త్ర సిద్ధాంతపుకత్తు అలనడి ఉభయతో 
(భష్మృషమ్మెనది. 

ఇటీవఠి శాఖోపశాఖా విజ్బంభవాణ నవ్య 
కళతా ధోరణులలో (పతిభా స్పర్శ లున్నవి. అవి లోక 
ములో కొంత సాహిత్య రసికతిను పెంచుచున్నవి, 
వారు సాహిత్యరీత్యా కొక్క, రాజకీయ సాంఘిక సిద్ధాంత 
రీత్యా కట్టుబడి రచనలు చేయుటచేత కొంత అపకర్ష్న 
త్వము పొందుచున్నది. కాని నేటి సాహిత్య సౌరభము 
నాకు వారే మూల హేతువులు. వారి రచనా ధోరణు 
లను గూర్చి వేరే (వాయవలయుమ, కావ్యమును 
యథాముఖీనముగనే విముగ్శించవలయును. వారి సిద్భాం 
తముల దృష ్యవారుు రచనలలో చాలవరకు కృత 
కృత్యుల్నె నారనియే చెప్పవచ్చును, 

వారి రచనలలో, రసానందస్శి తికం శ, బుద్ది 
చమక్కారస్కితి యెక్కువ. దానిని సాధిర్‌చ్సు రచనా 
శిల్చ్పములో వీర్ణగగాములుగా పురోగమించు చున్నారు. 

“వన్ను తిట్టిన తిట్లతోవే 

మళ్ళి పూవులమాల గల్నెమ 

నాకు (వాసిన (సేమ లేఖలు 

పోష్క్టు చేయుట మానివేసెను'-- 


భా 


ఇక్కడ ఆర్భము తెలియుటలేదు. స్నె పాదము 
లోని భావము. (కింది పాదములోవి భావము యెడ 
మొగము సెడమొగముగా మన్నవి, మనస్సు అందు 
లోని అవ్యక్నమెన ఒక చమత్కారమునకు ఆకృష్ట 
మగుచున్నది. రచనా శిలముయొక్క భాగము, భావిం 
చిన కొలది, చిలువలు పలువలుగా భావనాశక్తి కొనలు 
పాగుటయే. ఇక్కడ అర్భశక్తిచేత భావపరంపర వివ 
రణ పొంచుటలేదు కాని ఆర ము తెలియని, ఒక అయో 
మయ చమత్కారము మనస్సును పట్టి ఆకర్షించు 
చున్నది. వీరి రచవలలో (పథమ చరణ భావమునకు, 
ఉత్తరోత్తర రచనా విధానమునకు, భావమునందు 
అనుస్యూతి ఉండదు. ఒక వేళ కవి అట్టా భావించి 
నమ, అది అన్వ్నయదృష్మ్హ్యా పాఠళకునకు స్ఫురింపదు. 
ఎక్కడి కక్కడ ఉక్తిన్నైచ్చిత్యము నుండియో, జౌప 
మ్యము నుండియో యొక చమత్కారపు విరుపు 
వెలువడి పాళకు మనస్సును ఆకర్షించును. సామూ 
హికముగా దాని అనుగతి పొడగట్టదు. ఆందుచే 
రసొనందిము కలుగదు. ముఖ్యార్మ బాధ వచ్చినచో 
అక్తృణ న్నాశయిం తుము. కొని యివృట మొత్తము 
మీద అర్హ శక్తికే బాధకళలుము. రూఢికిగాని 
ఫయోజనమునకు. గాని తావీయదు. స్వప్నావ్టు లోని 
ఒకస్పితివంటి స్తితిని కల్పించుకొని యేదోయొక 
అర్హముమ సరిపెట్టుకొనవలెను. ఆ సరిపెట్టుక్‌నుట 
గూడ వ్యక్షివ్యక్సికి భిన్నభిన్నముగా గలిగి ఇదమిత్ష 
మన్న ఊహ పొడగట దు, ఆది ఒక్కటియందు గోచ 
రించెడు లోపముం 


అ లోసమే లేనిచో వీరికున్న (పతిభాబలముతో 
అపూర్వ సాహిత్యసృష్మి మనదేశమునకు జరిగియుండె 
డిది. వీరి రచనాస్టితి వీరి (పతిభాదిలమును కొంత 
పంకుచిత పరచినది. వీరిలో, ఎక్కువమంది, పెద 
చదువులుగాని పదవులుగాని పొందినవారుగారు. వారి 
మనస్కితికి తగినవారే కొందరు ఆ రచనలను ఆనం 
దించుచున్నారు. నేటి సాహీత్య రసికఠ వీది రచనో 
న్యాసంగములతోను, దాని ఆస్వాదవలలోను, మా(తమే 
మిగిలి కన్సి.చుచున్నది. వీరికి వ్యుత్సత్సి ఉన్నదా 
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లేవా యన్న పశ్నగాదు. (తీకాలా బాధ్యవ్నెన రచన 
యగునా కాదా అన్న ఆకంకగాదు. ఇక్కడ చేయ 
వలసినది. రసజ్బత ేరునక్సెన ఈ దేశములో వీరి 
వలననే _ నిలిచియున్నది. ఆనాటి (పభువులనుండి 
'మెజన్న మొన్నటి జమిందారుంవరకు, అనాటి పండిత 
పదస్స్ఫులనుండి మొన్న మొన్నటి సామాన్య జనులవరకు 
అవిచ్చిన్నముగా పరవళ్ళు (దొక్కాన సాహిత్య రసికత 
ఏమ్మెనది *) మటువూయవ్నె పోవుటకు కారణమేమి? 
ఇది (పతివాని హృదయమును కలవర పెటు ప్న 
పరంపర. ఇప్పటి పట్టభ్యదత్వము, పరిశోధనలు, 
భాషా శాాస్తాధ్యయనములు, స్వార్చాభిలాషలకు ఉన్నత 
పదవులకు  మాతమే. పరిమితము లఅగుచున్నవి. 
సాహిత్య పలు భ్మ్యదులమండి సాహిత్య రసికత తప్పి 
పోవుట వారికి లాభమూ నష్టమోగాని దేశమునకు 
మ్యాతము తీరని నష్టృవ్నెయున్నది. ఈ సాహిత్య 
పట భ్యదులందరు దానికి మార్గాంతరము నన్వేషించి 
వేలు చేకూర్చవలెనని నా మనవి- 


ఆనందవర్శ్యనుడు అర్భమును ద్వివిధముగా విన 
రించినాడు- వాచ్యమని, _వతీయమానమని. (పతీయ 
మానమే. కనిచే సాధసీయము. దానిని (గహించువాడే 
రసజ్ఞ్హ్ఞడు. సహృదయుడు. ఇది ఒక్క్కాక్కసారి, రసము 
న్మాశయించి, భావము నాశయింి, ఉక్తి వ్వైచి(త్యము 
నమసరించి [పకాశించుచుండును. ఒక్కొక్కసారి నిపొ 
తలు, అన్వయములు, (వళత్వయములు కూడ రః యర్శ 
మును పట్టి యిచ్చునవిగా నుండును. ఆ సామ గిని 
యత్నించి తెలిసికోవలయును. 


“పతీయమానం వున రన్యదేవ 
వన్న్వస్పి వాణీ ఫు మహాకవీనామ్‌ 
యత్త(త్ప సిద్దావ యవాతి రిక్తం 
విభాతి లావణ్య మివాంగనాసు 


“సహ్యర్నో వాక్య సొమర్శా (తీప్పుం, వస్తు 
మాతం, అలంకార రసాదయశ్చ ఇత్యనేక (పభేద 
(వభిన్నో దర్శయిష్యతి. సర్వేఘ చ తేషు (పకాగేషు, 


తస్య వాచ్యా దన్యత్వవ్‌--' అని అనంవనర్శనుని 
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సాహిచ్య 


నిష్కర్న* రసజ్ఞ్మడు (గహించవలసినది, కవి (పయత్నించ 
వలసినది ఆ యర్శమునకే  _ సర్వసాహిత్యసారము 
ఆ యర్శ్భము లోతులోతులు తరచి యాస్వాదించుటయే. 
సామాజికుడుగాని, పాఠకుడుగావి పొందెడి సాధారణీ 
కరణమునకు లక్సృ్య్యమ్నెనది యా అర్భ్యమే. వాచ్యార్చ 
శబ్బళ్ళాపన) నిష్మాతలు 
సాహిత్య పరమార్చమును [గహింపజాలరు* 


పరజ్నానమా[త కుశలులు, 


“అథ చ వాచ్యవాచక లక్సణ మాత కృత 
(శమాణాం కావ్య తతా స్రర్య భావవిముఖానాం, స్వర 
(శుత్యాది లక్షృణమివ (పగీతానాం, గాంధర్వ లక్షణ 
విదొం, అగోచర ఏవ సావర్శః--ి ఈ యర్శమును 
పునఃపునరను సంధానము చేసికొన్నప్పుడే సద్యఃపర 
నిరృతి గల్లుము. సాహిత్య విద్యా పరమస్షితి ఆ సద్యః 
సర నిర్వ ఎకిలోనే ఉన్నది. దానివి వదలిచేసిన పర్మిశమ 
వ్యర్మ్శముం 


రసికత 


“నిల్చి మోక్స్మృణ వేళాయాం 
వ(స్త్రమూల్య పరిక్టృణవ్‌) | 


రసికుడు చేయవలసిన  పనిగాదు. 
కారమునకు ఆహ్మాదము పొందకుండ, ఉక్తి వ్వెచిత్య 
మునకు ఉబలాట పడక, రసవ్యంజక సామ్య గికి పరవ 
శించకుండ, పొందెడి శబ్బార్భమా[త పరిజా నము 
వాంఛనీయము గాదు. నేటి విద్యాధికారుల దృష్టి 
ఆ మార్వము వ్వెపుగవే (పసరించుచున్నది. విద్యా 
(ప్రణాళికలలో మౌర్పు అవసరము. అధ్యాపకులలో 
యువ హృదయములను కదలించెడి ఉత్తేజకత్వము 
వాంఛనీయము. రచనలలో అ్యర్పత ముఖ్యముగా కోర 
దగినది. మాతృభాషాభిమావము (వజలలో పదుకొని 
వ్యక్నిత్వము రూపు గట్టువలెమ. విద్యాధికారుఅ దృషి 
సాహిత్య విద్యలస్నె 'కేందీకృళము కావలెను. ఈ దేశ 
ములో సాహిత్య రసికత చచ్చిపోయినది, 


అలం 





క్షే్ర్‌ 


న ( 


శ్రీ గడియారం 


వ్త్కడ 

నీవు ేని 

నిండు చీకట్టో, 
వేమ--- 


ఆశల 

శ్ఞెశిర నిశాశ్వాసలి 

అగ్ని వలయాల మధ్య, 

ఒక బ్వరిత్‌ బిందువు వద్ధ. 


గొరగని దివ్యన్మ ఎతులు-- 

మనః పటలిప్నె మౌయనవి మధుము దలు, 
గుండె లోతులో 

నితాంత వేదనా నిధులు, 


కళ్ళు విప్పితే 

కన్నీటి జలపాతాలు, 
గళం పలికితే 

వియోగ విషమ గీతాలు, 


కణ తక్షణం 

అతిశయిస్తున్న అశలు-- 
జ్మాగత్సు షుప్పుల సంధ్యలో 
సుందర స్వన్నరాళులు ; 


శేష ఫణి శర్మ 


ఎప్పుడో 

వెన్నెల రెక్కలు శొడుక్కొని 

నీవు వస్తావని 

నాజీవన తమోగీతికకు 

కౌముదీ వ్యాఖ్యవ్నె 

నిలుస్తావవి 1 
దిక్కులో, 
నిమీకిత దృక్కుల్మో 
నినదిస్తున్న 
నిళ్శబ్బ సంకేతాలు, 
మౌన గీతాలు, 
మహా సంకల్పొలు-- 
చీకటిని చీల్చి, 
వేకువ రేకులుగా పరిచేందుకు: 
వేదము మార్చి, 
వేదఘోషగా మలిచేందుకు. 


ఇది మధుదీక్ష-- 
అృశువర్నా నరసిలో 
అంతరించిన 

అమృత ధారలికోసం 1 
నిర్భర తమోగర్భంలో 
నిదొణమ్మెన 
ఉషళ్ళక్తి కోసం !! 





ఢా. మహీధర నళినీిమాహన్‌ శ్ర-ర౯ఇ 


స సంచిక కటు 


ఘమ 1 గురుతరవెప్టన వారిని " కూడివప్పుడు 
“ఇంషం్లగు. గౌరవిస్పావు.. లఘువున్హైన.. వారియ్గరిదు 
-డాన్షళ్యం చూపిస్తావు? " సమానులయదదు సమానత్వం 
శర్రాపిస్తావు. ఎవరి దగ్శిర ఎలొ-. (పవర్షిరదాలో 
చక్కగా లెలిసినదానివి అయినప్పటేకీ బరిగారాన్ని' గురి 
చిందలతో 'సమౌనం చెయ్యడం నీకు "భావ్యమా .జేవ్వు 
కా. జరా ఉం ష్ణ 
-గురుష్లు మళిత్తేషు శిరసా. వ. 
(వణమన్న్‌ లఘు షూన్నతా సవేషు సమా 
ఉచిత జ్జ ఒసితుచే! కిం 
_తుల్యన గుంజా ఫల్నె ఃి కస్తకద్‌) 


'ఛరివకనూల . 
'నురుతర్పుళ్ల "నవారి య 
 పనిగెదివు-ఉన్నత' స్పి 
బరగెదవు ఆల్పులంగని --సమానుల 
యంద్భుప్ర పవనొన్నీ భావమున్‌ రానా 
నెర పెదవు-అన్నియుం “స్క్మృము |. 
నీవయె తోహీకులాధీ సాధునిన్‌ 


చిరు గురిగింజతోడ్‌ సక ఎ బాం 
'జేసెదన్ల "ఏమనవచ్చు” ఉకేడో 1 


ఆం అ 


నబగరి 


మొగలి డొరీక్షదతెగ.పోదీంచికమమ్మోదలు తన 
దగ్శరకు రాకేం భొస్వాయాతన్ను ధీష్తూలో ఉంది, చాలా 


సేటవంహ్లు ఒకటంటే ఒక: స్వ ద్‌ "ప్రక 
పాలేదులై 7 ఫీరాళ పడుతూన్న సమయంలో ఓ ఖ్‌ 
దల న్‌ వచ్చి వాలింది. _వాటిని, భూచి | 


క పం క ఎ ర అక. 
డొంక ొమ్ము వీరుచుక్తుంది. దాని "చెక్కు వ్‌ 
పలేడిత ర్లాయలు' మందలిసు ఒవ్నాడు, ' 


సంవ దిగ 


ఓ మొగలీ | తుమ్మెధల్లు గుంవ్లులు గుం్లీట్లుగ్తా 
ని ప. వచ్చాయనుకుని గర్వి 
సు ఫన్నావ్లానే అనలు అవీ నీ దగ్శ రకి ఎందుకు నా 


రటుకున్నా హ్‌? న్‌్‌ అందచందాలకు మ్రరినీ కదూ 
బారుగా 


నీల్లో బ్రాగడానిక్షి “బోశేడంత తేనె ఉందనే శల 
కొర్డు "అవతల “సష్ట్వ్యలోని పద్మినీ " వనం అర్‌తో 
నకం ౯ 'అరఫీపోవీడం తో, వాటీ వీయాగాన్ని భరంత్‌ 


లేక్క సాలాఅవంటో” /ీనీ' సుళ్టకేదపడ' 'ఆత్మోహత్యో 
చేసుకుందాయని వచ్చాయి! (ప్రజలే డూల్లో 
శకం, మోదుగు చెట్టును స్గిందించేది “పండిత 
రాయల కార్త న అనే వ్యానరలో నూవాం). 


అలై ( వ జకం ళ్‌ 
ము" నభో 


వసదంితు వితతం నరాలను. అడి 
బొట్టు హ్రామ్రకేతకీ! కథం బహు శర్వజక్రే 
సం "సేవ్యతే మధుకర్షె రఖిల్లె ర్తిత్రీన 
నై షారసాతి శయతా  నలినీ వ్రష్షానుశ్ర/చుటే 
త్నెర్పీయతే ఏీళట .కరటక* శూట్ల కంప: 


మత్తేభ విక్తీ)డేతం .. 


మొగలీ! తుమ్మైద శలేళ్ళ నిన్ను; గొలువన్‌ 
పుత్తైరవె. .నేడందు"వీించ”:: | 

తగ గర్వించెద వేచమే తవిద్‌ 
భవత్సాఠపక్టంతం క్షత్తా జూ వ్య 

(గ రాలేధూ్రూవర్తజీపీ.న్లిరహ 
మోర్యన్‌ లేక త్వడ్బేహ సం 


రె ఓ! [17 


భౌ 
స్మృగితాకుంఠిత కంటకాళి తనువున్‌ 
బొలింపగా వచ్చెనే, 
యః శ ఖో 
చెరువు 


మో వారు సంస్నానాధిపతి జగత్సింహుడికీ, 
షాజహాన్‌ చ్యకవర్సికీ చాలా దోస్తీ. '“జగదాభరణం” 
చెప్పి తనని మెప్పించిన జగన్నాధుణ్జి --ఢిల్నీ _దర్భా 
రులో ఆస్నాన పండితునిగా తీసుకోవలసిందని జగ 
త్సింహుడు షాజహానుకి సిఫార్సు చేశాడు. 
(ప్రచండ విద్వత్కవి లేని దర్బారు ఏం దర్చారయ్యా? 
అన్నాడు పనికివూలిన జవం ఎంతమంది ఉంకే 
మాతం ఏం శోభ? అన్నాడు, 


ఇటువంటి 


విరియబూచిన తామర పువ్వులతో కలకల 
లాడే ఓ సరోవరమూ! మంచి ముత్యాలవంటి స్వచ్భ 
మైన నీటిబిందువులతో  విరాజిల్సే దానా! మహారాజు 
లకు కూడా పూజనీయమైన కలధ్వమలు చేసే రాజ 
హంస నీళో లేనప్పుడు పొడుకూతలు కూసే కొక్ష్మి 
రాయిలు ఎన్నివేలు ఉంపే మాత్రం ఏం లాభం? 


వసంతతిలక 


కాసొర వర్య! కవితాంబురుహా వతంస! 
ముక్నాసమాన జలబిందు తరంగరంగ! 

కిం భూషణం తవబక్షెర్చహుభిః కురావ్నె | 
ర్హం స్పెర్వినా కలరన్నెర్నర దేవ వూజ్యె 9? 


ఉత్పలమాల 

తమ్మిదనమ్ము నెత్పి తలదాల్చిన 
చక్కనిదాన! మంచి ము 
త్నెమ్ముల వంటి నీరముల తీయ? 
దాన! _శవః కఠోర రా 
వమ్ముల గూడ కొంగలవి వందలు 
వేలును దేనికే తటా 
కమ్మ! న్బపాల పూజ్య కలకంఠ 
మరాళము పూజ్యమ్మెనచో? 

శి శ నః 


రీతి 


రాజహంస 

పద్మిని ఆని ఒక బోగం పడుచు. ఒక "పడ్స 
యింటి రాచబిడ్మ ఆమెతో స్నేహం చేశాడు. ఆమె 
అతడ్జిని నృత్యగానాలతో పరవశింప జేసీది. తవ అంద 
చందాలతో అమరసౌఖ్యాలు ఆందజేసేది. ఆమె సొన్నిధ్యం 
లభిస్తే చాలు స్వర్శం కూడా అనవసరమే నవి 
పించింది అతడికి. అంతలో ఆమె నృత్యగానాదులచేత 
ఆకర్షితుడ్డెన మరొక రసికుడు అమె ఇంటికి రాక 
పోకలు సాగించడం ఆ రాచబిడ్డ కంటబడింది. అసూ 
యతో ఉడుకెత్తిపోయాడు. ఆ పిల్లని నానా తిట్లూ 
తిక్చేడు. ఇంతకీ అతగాడి (ప్రవర్తన న్యాయంగా 
ఉందా? ఆ రాచబిడ్నకి కావలసినవన్నీ ఆమె సమకూరు 
స్తూూనే ఉంది కదా! అతడికి ఇంకా ఏం కావాలి? 
మరొక డెవడో ఆమెను చూచి అవందిస్నే తవ 
సొమ్మేం పోయిందీ? తాను తప్ప మరెవ్వరూ ఆమెవల్న 
ఆనందం పొందకూడదు అంక ఎల్భాగ 


ఓ రాజహంసా! తామరపువ్వులతో నిండిన కొల 
నుళలో ఈతా లాడేవు. ఆ పుప్వాళ్ళు ఒంటికి పూను 
కుని ఆ ఆకుల మధ్య రేకుల మధ్యా తిరుగులాడేవుం 
కమ్మని లేలేత తూడులు తింటూవచ్చావు ఎన్నాళ్ళ 
నుంచో, పద్మిని వల్ణ నీకు సకల సౌభ్యాలూ లభి 
స్తూూనే ఉన్నాయి. ఇంతలో డ్నెవవశాత్తూ ఓ తుమ్మెద 
తేనెకోసం ఆ పద్మిని దగ్శరకు వచ్చిందని అసూయ 
పడి. పద్మినిని నిందిస్తున్నావా?. నీకీ ద్వేషం ఉచితం 
కాదయ్యా! 


శారూల విక్రీడితం 
(తం, 


సానంద౦ బిసినీదశే విహరసే 
భుంకే మృణాళీ లతాః 
శశ్వవ్నిందసి రాజహంస! తదసీ 
త్వంకింను రాజీవనీమ్‌ 

ఏతాన్‌ ద్నైవ వళా దుపాగతవతో, 
దృష్క్టెన మౌధథ్వీవిహే 

మా ధ్వీలాభజుషోక్ష్‌మ హేచ్చ! 
మనసి ద్వేషో_నజ్రైసంయుజ్యతే 
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పతడితరాటాల ఆఅఆశ్నీంఠతలు 


దచంసకనూల 


కమల వనమ్ములో తిరిగి కమ్మని 
తూడుల నారగించియున్‌ 
ధుమధుమలాడు దేమిటికి 
తోయజముం గని రాజహంసమా! 
(భమరము (కొత్తతేనియలు (త్రావగ 
దానిని డొసినందుకా? 
విమలతమాంతరంగుడ ఫు ద్వేషము 

నీ కుచితమ్మె చెప్పుమూ. 


నే యో 


తుమ్మెద 


ఓతేటీ ! వసంతోదయ వేళలో మామిడిగున్న 
కిగపూచిన సమయంలో జమ్ము జుమ్ముమంటూ 
కుంజుల ధ్వనులుచేస్తూూ దాని చుట్టూ తిరిగి తిరిగి 
జ పుష్పరసాస్వాదనలో తల మునక లయావు. ఆ సంద 
రం ఒక్కటికూడా నీకు గుర్పులేదా?. విధివరాత్తూూ 
ఆ మామిడిచెట్టు ఎప్పుడు కాన్న వాడిందని దానికేసి 
దూడన్నెనా చూడకుండా, సిగ్గు లేకుండా తప్పించుకు 
రోతున్నావా? ఇంతకన్న న్నైచ్యం ఎక్కదేనా ఉందా? 

పొట్ట వేత పటు కుని అనాధవ్నె నువ్వు 
శిక్కడా ఇక్కడా దేవిరిన్నూన్న సమయంలో నీకు 
కన పంచన చోటిచ్చి, భోజనంపెట్టి నీకో ఉద్యోగం 
నీయించి, ఇంత వాబ్మి చేశాడు ఆ మహాదాత'* పాపం, 
ఆయనకిప్పుడు రోజులు బాగులేవు. విధి వకించి 
బొగా చితికిపోయాడు. ఇటువంటి సమయంలో ఆయ 
రము చూచి కూడా చూడనట్ళు మొగం తిప్పుకుని 
విళ్ళిపోతున్నావా? ని కన్న పరమనీచుడు మరెవడున్నా 
డురా? 


శారూల నికీ)డితం 
య 


(పారంభే కుసుమాకరస్య పరితో 
యస్యోల్శ సన్మంజరీ 

పుంజే మంజుల గుంబితాని రచయం + 
స్తానా తనో రుతృవాస్‌ 


తస్మిన్నద్యరపా ల శాఖిని దళారి 
ద్దెవాత్మ ఎగమంచతి 

త్వంచే మ్మంచపి చంచరీక! 
వినయం నీచన్న ్యదన్యో ఒస్తి కః 


నుత్తేభ విక్రీడితం 


మును వాసఐత బుతూదయమ్మున 

లసత్పుష్పోల్మ సన్మంజరీ 

వన మధ్యమ్మున జుమ్ము బొమ్మని 

కల ధ్వానమ్మునన్‌ తేనెనా 

నిన సందర్భము గుర్తు మాసిన దహో! 

నేక్సీ రసాలమ్ము వా 

డిన డంచున్‌ *ెడమోము ఏ స్పైదవు!! 

తేటీ! ఇంత నీచత్వమా? 

ఖు ల! వ 

కసూరి 

ని 

ఓ కస్తూూరీ ! పరిమళ వస్తువు అన్నిటిలోనూ 
నాదే అగతాంబూలమని మిడిసి పడుతున్నావా? కిరా 
తులకు భయపడి (పాణాలు అరచేతుల్నో పెట్టుకుని 
మా తండి. ఏ కొండగుహలోనో తలదాచుకుంకే 
నువ్వు అతడి ఉనికిని శ్యతువులకి తెలియపరచ్కి అతడి 
(పాణాలను నిలువునా తీసేస్తున్నావు కదుళక్సే, పాపిష్టి 
దానా! 


నూలినీ 


అయి బతగురుగర్వం మాస్మ కస్నూరి!యాసీ 
రఖిల పరిమళానాం మవౌజినా సారభేణ 
గిరిగహూన గుహాయాం లీన మత్యంత దీనం 
స్వజనక మమా న్నైవ (పాణహీను కరీ 


చంసకనూల 


పరిమళ శన్న్మ వస్తు సమవాయము 
లోపల మౌళినంచు క 
స్తురి! గురు గర్వితాత్మవయి 


తూలుట భావ్యమె న్‌ చెప్పువూ 


0 


ఛారతి 


పరులకు ద్యూగ్యమ్మె్మెగహన వ్రర్యత _ రాజాలా టతికేడు, ఈ నాటికి స స్‌ క్‌ 
గహ్వరిమందు నెళ్ళడ్లో - దిక్కువూలిన వాడు అటా న యనవట్న 
తిరిగెడు. కన్నతర్నుడి నతిదిన్లువ్ని నీకీ ఉదానీనత .తగదోయి, క నీకు 
(పాణములన్స్‌,.ప్రారేంసనో.. కూడొ ఇటువంటి స్పితి రాకపొదని ఆలఅసుకోు 

క 4 నం. అడవిలోఉన్న అశేష మృగకులాన్నీ తన చెప్పు 


ఓ కస్తూరీ! ఒక్క-వరెమళిం తప్పి సోకైముకో'. చేతలి పెట్టుకుని చిరకాలం. పరిశీలించిన ' మృశేం 
సుగుణం ఏది లేదు. కర్పూరంలో పరిమళమూ, (దుడు ఈ నాడు "బొత్తిగా ముసరీవాడ్డి విధి 
కితలతా, నిర్మలతా, సుకువొరత్తా కూజా న్నాయి. వశాత్తూ కుక్కలచేతా నక్క లచేతాకూడా 'అవమానింప 


కనుక అనవపరంగా గర్వించడకు, బడుతూ ఉంపే సీకు ఏమా పట్టనట్ళుగా . విద 
లించుకు పోతావేమిరా సింహకుమారా! సికు మూళం 
ఆర్యా స శ ముందుముందు " ఇటువంటి పరిహాసస్టితి రాకుండా 
మృగమద! మౌకురు-భర్వం ఉంటుందా? నె 
పధిముళమూ[తేణ ఈరంట్వే ము.పుయాసై థిఖరిణీ 
పరిమళ శీత భతాని స్‌ 
ర్మల తా న్సుకువూరతా చ కర్భూరే చిత్రం శాసిత్వాయం మృగవతి 
రశేషం మృగకులం 
ఆటునెలది జరాజీర్శోయాతః పరిభ్ధవ - 
పరిమళమ్ము తక్కమరి యేమ్మియును + కని - పదత్వం విధి వుక్రాత్‌ 
“మృగమదంబ! గర్వమేల నీకు? ౧౧౧” ఉదానీ నస్పిష్కేర్యది కర్గుణ 


చలువ నిర్మలతయు సౌమమౌర్యంబును . ౨ కంఠీరవ! గతి 
క్రమ్ముతావి కలవు కప్పురమున 2 న్నృవా స్యేవం రూపా కిమన 
షో | ॥ ఆ భవితా జం్గభుక వృష్ణె 1. 


సింహప్పిల్ద మ మత్తేభ విక్రీడితం 
ఒక పండు ముసలివాడు, రేపో మాపో జౌారి _ చిరకాలమ్ము సమస్న్మ జంతు కులమ్సన్‌ 

పడిపోయే. పొల్ట పండులా ఉన్నాడు, - జేశీకర జేగయ మానంబుగా 

ఊతంరో లేవబోయి. మళ్ళీ మంచంపోద.:మడిపోతూ పరిపాలించిన సింహ మిప్పుడు 


జరౌభారమ్మునన్‌ దుస్మి తిం 


వచ్చాడు. ఆయన మనుమడుూాప్నెలాపచ్చీసు వయ | 
" అ బొరయన్స్‌ సింహ కుమారి! 


స్సులో.ఉన్నవాడు-- తాతగారి అవస్తృచూసివూడా చూడ న న 
బ్‌ గ్‌ యై (ఎమ ను, 
నట్టుతప్పుకుని వెళ్ళిపోయాడు. ఈ పరిస్థితి గమ “హెయమునకున్‌ 'బోన్ని తి-మ'- న్ముంట 
స్టో న. క్ష! త్పరిహోస స్యితి కొంకినక్కగమిచే 
నించిన ఓ సపెచ్న మనిషి ఆ యువకుణ్తి మందరిస్తు అ 
న షా (పాస్పించు నీశ్రేన్నిఖున్‌, 


న్నామం 
మా లొతగారు ఎటువంటివారో "నువ్వు ఎర 

గవురా అబ్బీ! కారులో ఆయన” కండలు “తిరిగిన కుక్క (. 

వస్తాదు ఆయన చేర్పు ఫెచితే ఎక్కడి! వాను అక్కడ విరగిలి * విన్న రోకుతక్రోసరో = -సి జూగ్రవాళ్ళతో 

గద్‌రిప్‌. కన మ[ుకి -ఎతురన్నత 3 ౩ శేకణడున మహా తోచినట్టు కలియబడి. కొట్యూడిదే కుక్కు ఆడితే కాని 


ల 


పఏపం౦ండితరా 


బి 


మహారాజులము _స్నెతన్లూూ __ ఎప్పూబన్లీయమ్మెన పట్టపు 
"పేనుగును చచి. యమొరుగ్హుతా వెంద్లుకేవ 

తన మదికి చీటికీ మాటికీ కాలు దువ్వు 
తూన్న భ్మెరవస్వామి అనే మ్ముద పండితుణ్ధి 


ఉద్తే 
౩౨. లు 
శించి చెప్పినది ఇది. 


నసంత తిలక 


వ ఉమ్మిమ్నప్యుత _ త నిచమే నిజదాతి వర్నె 
ర్యుద్భం కురుష్వ... 'క్యర్లహ్యాపియ! సారమ్తేయి! 
పూజ్యం విలోక్య _ నరేదేవ న్స్‌ కరీర్మదం 
మొారోదనంకురు. ఫంం నహితే బస్తి కించిత్‌. 


ఉత్పలనూల 


ఎంగిలి విస్తరాకులకు నేడ్చుచు 
నీ స్వజనంబు తోడుతన్‌ ష్‌ 
సంగర మాచరింపద ు జాగిలమా! 
కలహ (పీమన్వ్య ము 


య ఖశీంచలు 


ప్పాంగగ-- కొని వృ్యర్మముగ 
ర! స్‌ న! 
భూధవ. మృందిర్ల .వ్లూజ్య్యభ్యద.మ్గూ _ 
తంగముగాంచి కూయకుము 
తబజ్ఞాలు నిన్మని నవ్వి పోవగన్‌= 
ర్‌! టి 


త్న 
హిమాలతుం 
ఓ హిమవంతుడు! చెట్నను ని స్పేజం బీయగల, 


లోకులకు బాధ కలిగించగల్‌ ఈ మంచు” దిబ్బలళో 
ఏ స మం రు 


_ 4 


క కంటక్సుల్నైన వారిని చేరదీసిన 
సందర్భం వది 


.. రాజును 

విందిస న్న 

ఆర్యా 
తరుకుల సుషమాప హరాం 
జనయంతీం జగతి జీవతార్నిమ్‌ 

















, . జమృతాంబజన్‌ లిమ్మికెడ్‌వారి గ్ర్రైప్‌ మిక్స్‌చర్‌ 
జీర్ణశ కిని నరిజేస్తుంది. దానికి తోడ్పడుతుంది. 
బిడ్డని ఆరోగ్యంగా, సంతోషంగా 
ఉంచుతుంది. అమృతాంజన్‌...లిమిలెడ్‌ 
వారి గ్రైప్‌ మిక్స్‌చర్‌ నులినొప్ప్య, 
వాయువు, ఆజీరక్టం, పళ్లువచ్చే | ఇ 
కాలంలో ఇర ంరలు వాటికి తతో. 
మంచీ గుణం ఇస్తుంది గగ! టగీ[ీ 


గ్‌ 


అమృతొంజన్‌ లిమిమెడ్‌ 


లో 





ఖల తో 


ర్వ 


శన గుణీన భవానీ 
తాతి! హిమానీ మిమాం వహసి? 


ఆటవెలది 
నిఖిల వృక్నకోటి నిస్నేజ మొనరించి 
అభిం జీవూశి కార్షిగూర్చు 
హిమ సమూహమందు వేగుణోన్నతిజూచి 
నెత్తి కెత్తుకొంటి వుత్తర్శా్నది ! 
నో వ నే 


“శంఖం 

మహాసము[దంలో పుళ్ళేవు. స్వచ్భ్ళ సుందర 
మ్మెన శరీరం నీది. సాక్హాత్తూ శీ నుహావిష్మువు 
చేతిలో నీ నివానం. ఇన్ని సద్దు ణాలు కలిగిన ఓ శంఖమా! 
నీ హృదయంలో కుటిలశను పోనిచ్చుకున్నావు కాదు 
కదా' 

నువు సార్వభాముల ముద్దుల వట్టివి, జగదేక 
సుందరి నిన్ను కన్నది. నీరూపము. శౌర్యము 
రూపమ్మెనవి. నీవు చదివినది పరమ _ ఏమ్మితమ్నెన 
*క్సరాను ఆయినప్పటికీ ఓ జారంగజేవా! లీ హ్పద 
య+లో కుటిలతరీస్ప మరోటి లేదుకణ! 


(దుత నవిలంబచిత 


జలనిధొ జననం ధవళం వపు 

ర్ముర రిపో రపి పాణితలే స్మితిః 

ఇతి సమస్త గుణాన్విత! శంఖ! భో! 
కుటిలతా హృదయే న నివారితా 


చతుష్పృద 


శరధిం జననము, వ్వచ్చ శరీరము 
మురరిప్పు చేతుల మురియుట మొదలగు 


అపు 


అరుదగు సుగుణము లబ్బీన శంభఖమ |! 
ఎరుగవు కుటిల విహీనత నెదలో 
ఛి ఈ గొ 


కోతి 


ల! 

ఎవడో బుద్విహ్హీను డొకడు ఒక కోతి వెడలో 
పూలదండ వేశాడు. ఆ కోతికి దాని ఉపయోగ 
మేమిటో తెలియలేదు. ఆ దండని పీకి వాసన చూస్తి 
ముడిచి పృష్మంకింద పెట్టుకుంది. 

ఒకానొక సుల్నొనుగారికి తొలివిమాలిన పండితు 
డొకడు ఒక ఉద్శ ంథాన్ని సమర్పించాడు. ఆయన 
అందులోనుంచి ఆకులు తీసి హుక్కాగొట్టం. వెలి 
గించు కున్నాడు. 


అనుషుస్‌ 
ఠు 
హారం వక్షపికేనాపి 
దత్తమజ్నేన మర్కట: 


లే్యఢ్రి జ్మ్‌ఘతి సంక్షిష్య 
కరోత్యున్నత మవానసమ్‌ 


ఆటనెలది 


మర్కటమ్ము మెడను మందబుద్ని యొకండు 
హార మొకటి వేసె నాదరమున 

కోతి దాని నాకి గోకి. వాన చూచ్చి 
ముకిచి పెటు కొనియ ముడ్శి కింద 

శః ం వ 


| ఇందులోని తెలుగు. పద్యాలు డా. మహీధర 
నభినీమాహన్‌ అనువదించివ భామినీ విలానంలోనివి. ] 


ఏనాథుడు- పొగడదండ' 


శ్రీ మానా 


ప్ర్‌విరాజు కంఠంబు కాంగిలించెను కదా 
పురవీధి నెదురెండ పొగడదండ 
సార్వభౌముని భుజాన్నంభ మెక్కెను గదా 
నగరి వాకిటనుండు నల్శగుండు 
వీరభ్యదారెడ్డి విద్వాంసు ముంజేత 
వియ్య మందెను గదా వెదురు గొడీియ 
ఆంధ న్నెషధకర్త యం[ఘి యుగ్మంబున 
తగిలియుండెనుగదా విగళశయుగము 
బిల బిలాకులు తినిపోయె తిలలు పెసలు 
కృష్ణవేణమ్మ గొనిపోయె నింత ఫలము 
బొడ్డుపల్సెను గొడ్జే త మోసపోతి 
నెట్టు చెర్జింతు త్హంకంబు లేడు నూర్భు 
(శ్రీనాధుని చాటువు) 
ప్ప (పసిద్ధమ్మెన చాటువు శీనాధ కృత 
మనులట నిర్వివాదాంశము, ఇది ఆతని అవసాన కాలము 
నకు సంబంధించినది. ఒడ్డెరాజులగు గజపతుల కాల 
మున శ్రీనాధుడు చేసిన బాపన సేద్యమునకు ఫలి 
తము, స్పె పద్యము ఒడ్టెరాజుల కాలమున పన్నులు 
కట్టలేనందుకు విధించెడి శికలను తెల్పుచున్నది. 
(శీనాథుడు తన జిహ్వకు కవిత్వము న్నెసర్హి కము 
కొన కనకాభిషేకానికే కాదు పద్యాలు చెప్పింది-అమ్మ 
కష్టాల పాల్ళిన అవసానదశను కూడా కవిత్వంలోనే 
చెప్పుకొన్నాడు. స్పై పద్యంలోని *“పొగడదండి అమనది 
ఏవిధవ్నె న రిక? (వకృతము నా వ్యాపాన్ని దొని'కే 
పరిమితం చేస్తాను. 
కీ శే, మల్బంపళ్ళి సోమశేఖర శర్మగారు *పొగడ 


దండిను గూర్చి- “5522004 820/9 24 16 ₹23 
మ2గం 10 56206 11 101 800 ₹7)6ఈ ళం “008461- 


దండి, 


62064 200006 113 00% (6130009 0% 116 
కంరేర్సు? 1మ08రేం09 286-231) అని ెలి విచ్చి 
యున్నారు. దీనిలో *“పొగడదండ' అను శిక్ష వివరణము 
ళేదు. 


ఈ 'పొగడదండ'ిను గూర్చి (శీ బండారు 
తమ్మయ్యగారు--స్టైె పద్యములోని (పథమ పాదము 
లోని ఉత్తరార్వములో  'ఎదురెండ పొగడదండి అని 
కొనీ *ఎదురెండం బొగడ దండి యని కానీ పాఠ 
మెట్టున్నను నందలి భావమన నేమో గోచరించుట 
లేదు. పద్యమందలి విషయము, ఒడ్నెరాజులు వన్ను 
నీయజాలని (శ్రీనాథు నవమానించి. బాధ పెట్టి వ 
విధము 2, 3, 4ఉ& పొదములలోని “నల్మగుండు 
“వెదురుగొడియి. “నిగళయుగము అను శబ్బములీ 
యవమతి విధానమును (వకటించుచుండగా గౌరవ 
స్ఫోరకమగు *పొగడదండ'కు మొదటి. పొఠమున 
(వసక్షి సంగతముగా లేదు. (కీనాధుని పాఠము *విదు 
రెండ పొరకవండి అనియ్మె యుండుననియు (కి వసు 
రాయ కవిశేఖరులు నాతో ముచ్చటిందిరి. అది యుచి 
తమే యని నా తలంవు. విజ్ఞ _లాలోచింతురు గాక 
యని తెలిపియున్నారు. (  . (శ్రీనాథకవి (పయో 
గములు : అథో జ్నాపీక. 26 124 (42-- 10) 
1035-36 ఆంధ సాహిత్య పరిష్పళ్ప్యతిక 
సంపుటం 24 సంచిక-- శ) ల్‌ 


"ప్ప వ్యానమునకు జవాబుగా ఆంధ సాహిత్య 
పగిషత్ప(తిక 9280 50(42--10--1936/37)లో 
(శీ కా. సూ. (పేరు తెలియదు) అను వారు కింది 
విధముగా తెలిపియున్నారు. “పువ్వుల దండలయమే *పొవడ 
“పొగడ దండిల [కింద నానోట నానోట 
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మాజీనదేమో ! వారా వ్యాసములోనే అందులకు వుపే 
పతిగా తిమ్ము కవి “శేష ధర్మములి కావ్యములోని 
(క్రింది పద్యమును-- 


దం దండ 


గీ! *“బురదగుంటలో | దొబ్బియు. బీ 
( 
ధా డ్‌ 


చుట్టి రాయెత్సి యిల, డ వెట్టి మజీయు 
నెంత బాధింఛినను ధన క! డయ్యె 


థీనిక్సి సంస్కృత మ్టాల్పముషిగ్లా 0... "0౧45 
శ్యో|" శృంఖలా శత సంయుక్త ఆశామ్మ విషాతపీడితః 
అ... బహుఫా స్యజ్యమానో: పితదానో దత్తవార్థధవమ్‌” 
అని యిల్చియున్నారు. ఈ శ్యోకంలో బురదసింట 
శక్తి కూడా (లేడు. చళ్ళణలనళు సతయుక్త 1 
తనుటుకు: 'పోగడ ' దండి "అన తెనిగిందినొడ్డేవెకా! 
పూలదండలు 'వధ్య చిహ్నములుగా అభిజ్బాన శాకుంతల, 
గమృచ్చకటి క్కీ = మృు డారొక్షసము. మొదలగు సంస్కృత 
నాటకమాతెలో యున్నది, కానీ శ్షీవాధుని_శ్సిక్షించిన 
గజపతుల. కాళముదాకా స్నె సంన్య్యత' నొటికమాూల 
ఇలోలి యాచారమళ్ళే యున్నడా 2 స్పె వాట్తకముల 
'లోవి వధ్యు లిద్చరూ అప్పులో ,లేక్ష: వన్నులో -ఎగ్గశేసీ 
జ్ఞందువలన ఆ శిక్ష పొందినన్లారు కారు. బ్లడ్జేరాజుల 
శాళమున సలీనాథునికి మరణ దండ్రన్ల విధించినట్లు 
ఆభథ్తాములేవియును. లేవు. ఆయన బొడువాలో = 
బేసిన్‌. స్తేవ్యానికి నష్మపాయ్యాడు__ ,ఛళ్ళిందవరేసిన 
వచు. , ఏడ్గునూర్శ టంకాలు చెల్టి దచలేని విన్సహాయ్‌ | 
ఏన్మిత్రిలో ' నిల్ఫిపొయ్యాడు. అ్లందుకు వారు. విధించ్చిన 
శీర స్పె విధముగొ నుండినది, అ శిక్ష క్షలో మొదటి 
"ఫొాధములో “పొగడదండ' మెడన్సు కౌగిలించుకొన్నట్ళు 
నగరి మొగసాలనుండు నల్శగురఢ్ధుషు భుజొన్నంభా 
శ్నధిరోహించునట్యు, , ముంజేతితో , వెదుర్డుగొడియ 
వియ్యమందినట్ను పొధ్రాలక్తు ఇనప గ్లో ల్తుసుల 
జంట తగిలించేబడినట్టు ద్ద చ పాదోలలో 
వ్యక్థ మౌతున్నది. కప్టడదండోకు శేళ్‌ట ్చరత్నాకరంలో 


1. జ్‌: కే 


_అర్భం 'యివ్వేబడలేదు. య. ల 
"జగడం; (2 5, గ)" శరీళథగీమణమును 


ఫ్‌ భ్‌ంకుి ళ్‌ 
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వక్షుళ స్రల్టిబక్కున 
0 ౪జయిర్ట న 
అని యిస్థ్య్యయు యున్న. సాహిత్య. అకాదమేయులు 
(పచురించిన్ల, సత్తా పద్య ప్రయోగ్రకోశమలో' “పొగడ 
దండి అన్ను;, (వయోగమువకు , స్పై పథ్యములోని 
( పధమపాళ్లాన్న(వుదాహ రించాడు. , (శీనాదుడు యిత 
రత వాం 'పాగఢదండ' ను, ఎటవలొగాగించ శేదనుట 
సుస్పవ్ట ముంజ . ఖైవున. పిళోధక్షులకు (శీనాధుని 
(వయోగాంల్లో, “పొగడదండ్ర'క్కు స్నె పద్యపాదమే 
శరణ్యము. నాక్తు తెలిసినంతవరకు. .,శీవ్లాధునికి పూర్వపు 
కవులగు కర్మితయ్లము, (నాచన "స్తమునో _మొదలగు 
వారల్లు బ్‌ ఉపయోగిం వీనట్టు “శదు. ఇక యీ 
పాగదండ విషయమును" వరిశీలించుటకు శ కీనాధుని 


కని మేర (2 $200410ఇట 


ప. రోసు 


ల. ళు తర్వాత కవుల | పయోగముళలే 
బట్టధారములు; 

స న షం 
. స్ట నురవరం _పరాపరెడ్మిగారు.. వ్రారి 
అం్యర్థుల “సాంఫిక , చరిత్రలో యిట్ళు తెలిపి 


య్మున్నారు! (0486 13% 

వారు. 1కీరాధుని "ప్పి వద్యాన్నుదాహరిస్తూూ 
ఆనాడు పన్నులియ్యని వారి. వెన్నివిధమల' కవ్య 
పెట్చాదూడిలో యూ పద్యము టొగా విశదపరచినది' 
సస్మాతమేమనగా శిశు 1900 వరకు హైద్రాబాద్‌ 
సీమలలోని వల్ళెలలో విలు, పట్వారీ. లివే- పద్ధుళు 
ఫేతను అవ్షంచినూూ వుండిరి. ఊరి ముందర .2ఛావడి 
యుండెడిది. అందులకు చేతులకు. శల్చ భేడీలు 
వేళ్లు 'కోడాల్ల ఉ్రంధెడివి- రెండు _చేథులను మణి 


కట్టన వరకు గెంద్యురుద్తమ్టల్లంద్యూ. ఇచి. .-ఒక, చెదుక్రు 
-పిళనుం(గొడ్రినను-వాటికి నర. :మధియు 


ర్త 


శీనాథుడు =-*పొగడదలడ? 


ఎండలో నించెల్బి బండలెర్తుట లేశ ఒక పెద్ద 
మొద్బుకు గొలుసునుకట్చి దానిని కాళ్ళకు తగిరించుట 
ఇట్టివన్నియు చేయిస్తూ వుండిరి. అనగా ఒడ్మెరాజుల 
సృస్మి దేశమంతటను వ్యాపించెనన్నమాట. అయితే 
తటాలున ఒడెరాజులే యీ శిక్ష లన్నింటినీ (వవేశ 
స జ 
పెట్సిరనుట కాదు.అంతకు ముందిట్టివి యాచర 
మందుండే నేమో[ న 


"ప్పె వివరణ 'సొగడదండి ఎటువంటి శిక్ట 
అను విషయమునే స్పృశించుట లేదు, తర్వాత ఆ 
(గ్రంథములోనే “విజయనగర సాామాజ్యకాలము" అనే 
శిర్మిక కింద (0280 279 అంధుల సాంఘీక 
చరిత.) 

*ఆ కాలమున దొంగలు తప్పు నొవ్ను కొననిచిల 


“ఇడువు కట్టున వేడి యెండలో 
జడీయ వీపులమోన చాపరా లెత్తి 
పొగడదండలు వ్నైచి పోనిక 

ల ల్ల 1 
యెదుట బెగడ దిట్టచు నడ్జ్య పె పై? 





(పరమయె*గి విలాసము (ద్విపద) సట 324 
బాధించెడీవారు ఇడుమ కట్మున జన ఇంటి 
ముందట అని అర్భ మనుకొందును. పొగడదండ అను 
పదానికి శ ర. లో అర్భము లేదు. తప్పు చేసినవారికి 
పాగడవూల దండవేస్తి పూజించి (సారించి తప్పు 
వొస్పించుకొనరు కదా! _శీనాథునికి చేతికి కళ్ళ 
కోడము వేసి వెదురుగూటముతో దిగించి గుండు 
నెత్నించి వీవున బండలు బెట్టిరి. 
“పాగడదండిను కూడా వేసి శిక్షిందిరి. 


ఆ శిక లలో 
లు 


“కిపరాజు కంఠంబు కొగిలించెను కదా పురవీది 
నెదురెండ పొగడదండి అని యతడు దుఃఖించెను 
గదా ! ఇచ్చట కూడా వేడి యెండలో నిలబెట్టి బండ 
లెత్తి “సొగడదండలు' వేసిరన్నారు. అవేటివి? అని 
పొగడవూలవలెనుండు. యినుస సంకెళ్ళో (తాళ్ళొ 
అయియుండుమ.” 


ఇచ్చట “పొగడదండీ యనగా పొగడపూల వలె 
నుండు ఇనుప సంకెళో; (తాళ్ళో  అయియుండును 


జీ బ్‌ 


అని కొంత వివరణ మున్నది. “పొగడదండి యనగా 
పొగడపూల వలెమండు యినుప సంకెళ్ళ్టమటకు వారు 
ఆధార మేమియును యివ్వలేదు. స్పై ద్విపదలోని 
“పొగడదండలు న్పైెచి పోనీకో అను దానిలోని పొగడ 
దండకు యినుప నంకెళ్ళనిగాని పొగడపూల వలి 
నుండు (తాళ్ళనిగానీ న్ఫురించుటలేదు. "ప్నె పాద 
ములో 'పోనీకి అను పదము వలన, పాగడదండ 
వీయుటవలన కదల వీలులేదని తెలియుచున్నది. 
మామూలు యినుప సంకెళ్ళు వేసినా పొగడపూల వలె 
మండు ఇనుప సంకెళ్ళు వేసినా బాధ మాతం ఒకటి 
గనే పుంటుం దేమోగానీ "పెద్ద మార్చుండక పోవచ్చు. 
ఇక (తాళ్ళము పొగడపూలుగా చేసివేయడం అంత 
సులభసాధ్యం కాదమకొంటాొమ. అట్టు వేసినా దాని 
వల _ బాధితునకు మామూలు (తాళ్ళు “పొగడ 
దండిగా వేసినప్పటికంకే (పత్యేకవ్నాన బాధేమి 
కలుగక పోవచ్చును. కాబట్సి పొగడదండకు స్పై విధంగా 
శబ్బగత మైన ఆన్వయం కుదరదు. 


ఆదే (గంథంలో 280 పుటలో 


*కరల) 'తగువె పన్నిద మీక 

యీ గతిం దప్పు వకొనము దొల్పగా 

దగవు నీకును నాకు బెద్ధల దండం 

బెబ్బిద జండిన్నై 

గగన కేశయటంచుం జందురు 

కావి సేలు గళంబునన్‌ 

బొగడదండ యొనర్చొ నావిట 

భూసు్మాగణి దిట్టయ్మె ఖీ 
వీనినిబట్టి “పొగడ దండి లక్షణము కొదిగా చెడి 
యౌతున్నది. మెడళో (తాడో. గొలుస్కో దుష్పటో, 
"సిస్ఫ్బయో పెనవేసి ఇయ్యనలసిన స్పెక మిచ్చువరకు 
కదలరాదు సుమా! అని ఆజ్న సెట్టుటకు పొగడదండ 
వేయుట అని చెప్పవచ్చుము* 

ఈ వివరణ కొంత విపులముగా నున్నది, 
దీనిలో పాగడల వలె చేసిన [తాడు గానీ, గొలుసు 





ఖి నిరంకుళోపొఖ్యానం -- ఆ-- 3 -ప--2 ఊఉ 
కందుకూరి ర్ముద కవి కృతము, 


ఖాళతతీ 


గానీ దుప్పటి గానీ సెల్టా గానీ అనే నిశ్చయం 
చెప్పలేదు. కాబట్టి “పొగడ దండిలో పొగడపూల 
(వసక్త్సి శేదు.. ఈ పొగడదండను గూర్చి కీ. శే. 
కందుకూరి వీరేశలింగంగారు గానీ, శీ చాగంటి శేషయ్య 
గారు గానీ, కీ, శే. వేటూరి (వభాకరశాసిగారు 
గొన్సీ (శీనాథుని సాహిత్యంలో పరిశోధనచేసి డాక్ట్ర రేట్‌ 
తీసుకొన్న (శీ కొ్యొరపాటివారు గాన్మీ శీ ఆరుద గానీ 
వివరణ యివ్వలేదు. (శీ వసురాయ కవీందుల పొగడ 
దండను 'పొరకదండీ యయి. యుండవచ్చుననుట 
కూడా సంగతముగా లేదు. 


పొగడ యనగా 'బౌణ్యమిచ్చిన యర్శము 
(సకారము కంఠభూషణము అని కూడా యున్నది, 
“ప్పె పద్యములో (శీనాథుడు శిక్షితుడు కావున ఆతనికి 
కంఠభూషణమునుంచి 'గౌరవించియుండుట అసం 
భవము. ఇక 'దండి అను పదమునకు ఆస్నే గారి 
గ06 91060021 5202961016 9213 0010110020 
(పకారము 0100121 వ 80190616 లేదా ₹03181- 


0086 అనే అర్భములున్నవి. కాబట్టి. దండ అవగా 
శిక్ట్యయని [గహించుట యుక్తం. ఇక “పాగడికు 
కంఠభూషణమను బౌణ్యార్హమును కంఠమున వేసెడి 
ఉపకళణముగా _ తీసుకొనిన కొంత చిక్కు సడలును. 
ఇప్పుడు “పొగడదండ' మి([శ సమాసమగును. 
(శీనాథుడు “కజకంఠుడు “పాణగొడ్డము మొదలగు 
మి(శసమాసములను (వయోగించియున్నాడు. 


కాన యీ పొగడదండకూడా ఆ కోనకు చెందిన 
మి సమానముగా (గహించవచ్చును. పొగడయను 
ఆచ్చిక పదము దండయను సంస్కృత పదంతో 
సమసించాడు. దీనికి కంఠ పదేశముమ బాధించు శిక్ట 
అని [గ్రహించిన సరిల్‌వు ననుకొందును. నేతిబీరకాయలో 
నేయి ఎట్టు లేదో యూ “పొగడదండిలో పొగడ 
పూలు. లేవు. బీరకాయ  ఎట్టున్నదో దండనము 
(00213%2లయ0). అను అర్భములో 'దండ' వున్నది, 


ఈ  పొగడదందినుగూర్చి న్యుపసిద్దులగు 
కొందరి పండితుల యభ్శిపాయము లిట్టున్నవి. 


తే! వనిత యిటువచ్చి నీవు నీ వలయు సోదె 
గొనుము--దస్పన్న మజీనాకుం బెనగుం జోటు 
గలదె? మొలనూలున గట్టువడుదు? 
బూనుదును నీవ వెడబెట్టు పొగడ దండ! 


(వభావతీ పద్యుమ్నము ఆ ర-ప 120 
అకాడమీ (పతి (9286 142) 


ఈ పద్యమునగల _“పొగడదండను" (బహ్మీ 
గడియారం. వేంకటకేషకా,స్నిగారు అధోజ్నాపికలో 
పొగడ పూలదండ కాలికి మెడకు బిగియకట్టు దండ 
నము అని వివరించియున్నారు. కథలో (ప్రద్యుమ్నుడు 
(పభావతితో ప్నె విధముగా చెప్పును. 


(బహ్మ,ీ నవులవూరి మాలెకొండయ్య పంతులు 
గారు *“పొగడదండ యనగా మెడకును మో గారికిని 
లొగి అంటుగట్టు 'శాడి అంటూ య౫ా (కింది 
వుదాహరణాన్ని చూపించారు. 

క॥ చూచిన యంతనే మదనుండా 

చపలుని నడ్నగించె నా తరువాతప్‌ 

వాచాగోచర దుర్మదన్నై చితిం 

బోగడదండ న్నైచెం బెలుచన్‌” 


(శుకసప్పృతి ఆకశ్వాసము 2--6వ కథ 19 పద్యం) 


“ఇనుప బెగడల దండయనియు, వకుఖమాలక 
యనియు వ్యాభ్యానించుట శబ్బతత్వ చమొతీంగినదిగొ 
దోపదు 

(వికమ _ సింహపురి మండఆ సర్వస్వం 
(286 221) అవి "సెలవిచ్చియున్నారు. 

స్పె యిరువురు వివరణలవలన “సాగడదండిీ 
యనగా మెడకువేసెడి దండనము అని లేలుచున్నదిం 
ఈ వివరణలు చాలా సమంజసముగా మన్నవి. ఇక 
యితర కవుల [పయోగములుకొడా  “పాగడదండి 
యనగా వెడకు మో గారికి తగిలించడి బంధనము 
అనియు అది ఒక విధమగు శికషయనియు తెల్బుచున్నవిం 

(శ్రీరాముడు సమ్ముదునిస్పైె బాణము వేయుట 
కుద్యుక్తుడ్జెన సందర్భములో ధరణిదేవుల రామయాొ 
మౌాత్యుడిట్ళు (వాసినాడు, 
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మృచ్చకటికము - సాంఘిక వ్యవస్థ 


శ్రీ యామిజాల పద్మనాభస్వామి 


(గత నంచిక తరువాలుు) 


“వ్యుళుకటికం' అనుసరించి మునుపటి వ్యాసంలో 

సంఘ జీవతం కొంత అనాటిది తెలిపి 
వున్నాను. గృహస్సులు నిత్య జీవితములో తప్పక దేవ 
పూజలు చేన్తూ, భూత బలులు వేస్తూ వుండేవారు. 
చారుదత్తుని వంటి (బాహ్మణ వర్నకు లుండేవారు. 
రాజవీధులలో  వేశ్యాదులు సాయం నమయాలలో 
వాహ్యాళి తిరుగుతూ వుండేవారు. రొాతులందు (పజొ 
భ్యదతక్ష్నె తలారులు గనీ తిరిగేవారు... జూదరులు 
పాడు దేవాలయాలు (కీడారంగా లుగా జొదమాడేవారు. 
ఇక యా వ్యాసములో ఇకా యింకా కొన్ని తెలుపు 
తున్నామ. 


జూదం ఆడి ఓదడిపోయినవాడు పంవాహకుడు. 
వాడు చారుదత్సుడు పచ్చగా వున్నపు డతనికి కొళ్ళు 
పిసుకుతూ వుండేవాడు. అదే నంవాహక నృత్తి. 
ఆ వృత్నితో జీఏంచేూంరు కొందరుండేవారు. 
దత్తుడు రిక్తుడు కాగానే అక్కడ భృతి లేక 
పోయింది. ఇక ఎలా జీవించడం ఇ అలోచించాడు. 
జూదరిగా మారిపోయాడు. దానివల్ల మొదటికే 
మోసం వచ్చింది. నెగ్గ బేకపోయాడు. అసలు జూదమే 
అలాటీది. నల ధర్మరాజు లఎతటివారే అచ్చా పకీరులు, 
అల్బా పకీరులూ అయిపోయి అడవులుపట్డి పోయారు, 
ఇక కాసుకి గతిలేని సంవాహకుడి పొటు చెప్పాలా? 


బారు 


నీథవాహకుడు సరాసరి వనంత సేన యింటిలో 
'వపేంచి అప్పిచ్చినవారినుండి తప్పించుకున్నాడు, 
వసంతసే5 వానినుండి సంగతి అంతొ తెలుసుకున్నది. 
తా వఆచిన చారుదత్తుని “స్పవక్సుడ్రని తెలియగానే 
యెంతొ మ్యూదచేసి వాని అప్పు తాన్నె తీర్చింది. 


నంవాహకు డాశ్చ్య్యవడ్న్డాడు. 'ఆమ్మా ! మీ యింట 
నంవాహకుడుగా వుంటాను" అన్నాడు, ఆమె అంగీక 
రించ శేదు. సరే యిక నేను చేసేదేమీ లేదు. బౌద్ద 
సన్నా ససీనయిపోతానని వెళ్ళిశోయాడు. అనాడు జౌద్ద 
మతం సామౌన్యులను అంత తేలికగా తనలో కలప 
కొనేది. సన్నాసిన్నె పోతానని నిశ్చయించుకొని వసంత 
"సేనతో ఇలా అన్నాడు, 


“జూదమాడుచు నిందన్క చోరుని నలె 
చాటు చాటున తిరిగితి సర్వులకును 
బొద్భ సన్నా గ్‌న్నె వేను భయము తీజి 
మనలుచుండెన విక రాజమార్న మంది-- 


ఏ సన్నా శసీ అయినా రాజమార్శములో నిర్భయంగా 
తిరగివచ్చు. కాని అనాడు బౌద్ధ నన్నా స్థసులంత 
నిర్భయంగా రాజమార్శాలలో తిరిగవారన్న మాట ! 


పాడు దేవాలయాంలో జూదరుల ఆటలు 
జరుగుతూన్నట్టుగానే దేవాలయాలలో - వేశ్యల మేజూ 
వాణీఎ, నుపసిద్ద వ్నైణికుల పాటకచ్చేరీలూ జరు 
గుతూ వుండేఏ. ఆనాడు ఉబ్నయినిలో లేఖలుడు 
నీణావాదనంలోనూ, గా్మాతంలోనూ గురు స్మానీయుడు. 
ఆయీన పాటను చొరుదత్తుడు విని వచ్చి ఆ రాతి 
ఎంతో గొప్పగా చెప్పాడు. ఆ గొప్పదనాన్ని శావిద్దూష 
కుడు మై తేయుడు సమర్శించలేదు సరే కదా 'అక్షే 
పించాడు స్పెగా. వాని ఆక్రేపణ ఎంతవానికీ నవ్వు 
పుట్టించి “జాను గాబోలి అని అనిపించుతుంది 
కూడా! 


*నా కొడుదాని సంస్కృతము విన్నను మగ 
వాని కాకలీగీతము విన్నమ నవ్వులాటగా మండుమ, 
ఆడుది సంస్కృ్పృతభాష చదివినప్పుడు ముక్కుుతాడు 
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భా 


వోసివ యాం బెయ్య వలెసూసూ సూ యనను, 


మగవాడు సంగీతము పొడీనచో వృద్ద పురోహితుడు. 


మెడనిండ సెండిన పూవు దండలు దాల్చి వేదమంత 
ములు చదివినట్ళుండును"* ఇది విదూషకుని తీర్పు. 


నీల సంప్క్ప్పత భాషోచ్చారణప్నె పురుషుల 
గొనముష్నై శ్యూదక మహాకవి యింత విసురు 
విసిరాడు, ఈ విషయం మాతం కొంచెం. అతిగా 
తోన్నుంది నాకు. ఈనాడు సంప్కృృతం చదువుకొవ్న, 
చదువుతూన్న న్నీ లెందరో వున్నారు. శూ దకుడు 
చెప్పిన మూట అందరికీ సమన్వయిస్తుందా ? అని 
అలాగే పురుషుల సంగీతం కూడా! 
ఏ ఒకరిద్చరో తప్పిస్తే పురుషుల సంగీతం సర్వేసర్వ్మత 
(పశంసింప దగ్శదిగానే వుంటూంది, ఇది యిలావుంచి 
ముందుకి వెళ్ళుదాముః 


నా ప్న 


చారుదత్తుడు విదూషకుని విమర్శకి తగిన 


జవాబిచ్చాడు, 
“రక్తిగా తీపుగ మనోహరమ్ముగ లలి 
తముగ సమముగ భావాన్నితంబు గాగ 
న్ఫృుటముగా పాడె లేకున్న పొగడ వేల 
యువతియే నుమ్ము చాటుగా మండెవేని _ 


మొట్ట మొదట, అంటే శకూరువి బారినుండి తప్పించు 
కొని వనంతిసేన చారుదత్తుని యింట ,(పవేశించి 
కొంత సేపుండి తరిగితూ  అమూల్యమ్నెన తన 
బంగారు నగను చోరులకు భయపడి చారుదత్తుని కడ 
నుంవీ వెళ్ళిపోయింది. ఆ నగను జాగ్రత్తగా కాపాడ 
వలసిన బాధ్యత చారుదత్తునిస్నై ఉంది. పగలు 
"సేవకుడు వర్చమౌానకుడు, రాతి విదూషకుడు 
మ్నెతేయుడు దానిని కాపాడుతూవుండేట్టు వంతులు 
వేసుకున్నారు. 


తా, 


ఆర్మాతిన్నె (తేయుడు చికాకుసడ్డాడు. “యా 
దిక్కుమాలిన సువర్శభొండ మింకను పోకున్నది. ఈ 
తొత్పుకొడుకు నగ వపహరించుట కంత యుజ్ఞయినీ 
సట్టణములో ఒక్క దొంగకే కరన్నె పోయినది కదా!" 


అని అనుకుంటూ పడుకున్నాడు. నాని కోరి 


రతి 


సండింది. ఆందరూ నిద్రపోతున్నారు. “శర్విలకుడు 
అనే పేరుగల దొంగ వచ్చాడు. 


శర్విలకుడు యోగ్యమగు (బాహ్మణకుల 
మంతయు కటిక చీకటిపాలు గావించినవాడు. చతుర్వేద 
పొరంగ్థతు డైన (బాహ్మలుడు. అయితే ఎందుకీ చోర 
వృత్తి ? వసంతసేన దగ్గర ఒక చెలికత్నె వంటి 
దాపీ ఉన్నది. దాని పేరు మదనిక తగినంత సొమ్మిస్తే 
దానిని వనంతసేన యిచ్చివేస్తుంది. మదనికప్నె 
వానికి మవసు...తామ వచ్చినది (బాహ్మణుని యిల్లని 
అనుకోలేదు. చౌర్యములో కూడా అవివేకంగా (వవ 
ర్హ్తించడు. తన దొంగతనం గురించి మదనికతో యిలా 
అన్నాడు. 


“సొమ్ములు దాల్చ్బుట౯ా వికచ 
సూనలతం బురుణించు సీల (ద 
వ్యమ్మునక్ష హరింపను, సవార్శము 
(ముచ్చిల్య భూమిదేవ వి 
త్తృమ్ములు దొంగిలన్‌, నగలు 
దాల్చిన పిల్దల జోలకేగు చౌ 
ర్యమ్మునగూడ నాకు కన 
రానవివేకవు తుచ్చమార్న ముల్‌ "--అని. 


ఈ శర్విలకుడు గజదాంగం సామాన్యుడుకాడు* 
చౌర్యానికీ సంబంధించిన తంతం అంతా వానికి 
కరతలామలకం. ఎక్కడ కన్నం తవ్వాలి? ఎలా 
తవ్వాలి? దొంగకు వుండవలసే నరుకు ఏమిటి? 
ఇంట్కో దీవంవుంటే ఎలా అర్బాలి? నిదిస్తూన్న 
వారు నిజంగా న్మిదిస్తున్నారా? కసట నిదలో 
వున్నారా? ఎలా గుర్తించాలి యూ (పళ్నలకు 
సమాధానం శర్విలకుడు చారుదళత్తుని యింట ప్రవే 
శించి అనిన మాటలవల్శ్మ తెలున్నుంది. తలువుకిరు 
మంటే ఇన్ని నీళ్ళ జల్బమం౮ డు, చేతులు చల్చిగా 
వుంటే చంకలలో పెబ్టుకుంళే. వెచ్చగా అవుతొ 
యన్నాడు, 

కార్మి కేయుడు, దేవ్యవతుడు, కనకశక్షి॥ 
భాస్కరనంది చౌర్య తం(తానికి ఆచార్యులు, కన్నం 


లట 


మృచృకటికము - 


తవ్వడానికి ఉపాయాలు. నాలుగు. కన్నాలు ఏడు 
విధాలు...మిగతా విషయాలు (ప్రత్యేకించి చదివి తెలు 
సుకో వలసేవి. అది అలా వుండగా శర్విలక శకార 
పొతలు (పత్యేకించి (వాయవలసేవి. ఇంకొకప్పుడు 
(వాస్త్టామం శర్విలకునివంటి చౌర్య" తం తపారీణుల్నెన 
గజదొంగలు ఆ నాడు వుండే వారనేది (పస్తుతాంశం. 


శర్విలకుడు నిదురకోవున్న మ్మె(త్రేయువి చేతి 
నుండి "సంగ్రహించిన నగ ఆ నాడు వసంతసేన చారు 
దత్తునింట దాచిబెట్టినది. ఆది యెత్తుకొనిపోయి 
ముందు మదనికకుచూపి ఆమె చెప్పిన (వకారం వసంత 
"సీనకిస్తూ చమత్కరించాడు" 

నా యిళ్ళు పాతది. కాపాడడం కష్టృంగా 
వుంది కనుక నీ నగ మవ్వే భదపరుదుకో అని చారు 
దత్తుడు చెప్పివట్సు చెప్పాడు, దొంగతనం చెయ్య 
వచ్చుగాని అసత్యం ఆడకూడదా? రెండు గుణాలూ 
ఒక్కలాటివే, అది అక్క ఇది చెల్టెలు. 


శర్విలకుడు వసంతసేన యింటికి రాగానే 
మదనిక ముందుగా కనిపించడం మాటాడడం అయింది, 
ఆ యిరువురి (పసంగాన్ని కిటికీదగ్గర చాటుగా ఉండి 
వసంతసేన విన్నది. ఓహో యా యిరువురూ 
(ేయనీ (పియులా? మంచిది అని అనుకొని నగ 
తీసుకొంటూ తానూ చమత్కారంగానే జవాబిచ్చింది. 


ఈ నగతెచ్చి నీ కిచ్చిన వానికి మదనికనిచ్చి 


పెండి చేధువలసిరిది' అని ఆయన _ (చారుదత్సుడు) 
సెలవిచ్చారు కనక యావెను పర్శిగహించవలసీంది 


అని అన్నది .......... (న 

ఆ నాడు విపులు దేవదాసీ కన్యలను పెంవాడే 
ఆచారం వున్నట్టు తెలుస్తూంది, 

వసంతసేన మాట (ప్రకారం శర్విలకుడు 


మదనికమ తీసుకుసోతూండగా తెరలోంచి ర్మాష్టీయ 
కాసనం వినవచ్చింది. 

“గోపాలబాలకుడు ఆర్యకుడనువాడు ఉజ్బయినికి 
రాజు అవుతాడని సిద్దు డెవడో చెప్పాడట! ఆ మాటకి 
జడిసి నాటి పాలకుడు (వేపల్సె నుంచి ఆ గొల్సపిల్ణ 


81 


ల! 
సాంఘీక వ్యవస్త 


వానిని రప్పించి బంధీ .చి కారాగారములో పెట్టించాడు, 
కనుక రాజసేవకులందరూ తమ తమ పనులయందు 
జాగరూకుల్నె ఉండండి' --అని* 


సిద్దులు భవితవ్యతను చెప్పగలరు. అది భార్‌ 
తీయులు ఆస్తికులందరూ అంగీకరించే విషయమే, 
దానిలో ఆశ్చర్యం లేదు. కనక ఉజ్బయిని పాలకుడు 
సిద్దుని పలుకులకు జడుసుకున్నాడు. రామ రాను కలి 
కాలపు అశ్షణాలు ముదరపాక్రాన పడుతూన్న రోజులు 
వచ్చాయి, ఇప్పుడు సిద్డులన్నా, యోగులన్నా, సన్నా్యాసు 
లన్నా సంఘములో మర్యాద కాస్త దిగసాసిగా వున్నట్టు 
చూస్తున్నాము* సన్నా్యాసులలో కూడా 
కొందరు నన్నా్యాస లక్షణాలను సన్న (సంచి అటు 


ఆసలు 


నన్నా్య్యాసులు కొక యిటు సంసారులు కాక వుంటు 
న్నట్టు చూస్తున్నాము. కనక సన్నాాసుల మాటలకు 
తగిన విలువ యివ్వకపోవడం జరుగుతుందని అమకో 
వలసి వస్తుంది. నగరవాసం సన్నా్యాసులకు పవికిరాదని 
భారతం (పంచమవేదం) చెప్తూంది. ఏకచరుల్నె 
వుండాలట యతులు,  ఏకచరులంపటే కొందరికి 
చట్నున అర్జం కాదు* 

“ఏకం సత్‌ వపా బహుధా వదంతి 

“ఏక్రవేవా ద్వితీయం (బహ్మ.. 
ఏకస్మిన్‌ (బహ్మాణి పరతజ్వే చరతి ఏకచర:-4బహా శ 

శ 

నిష్టా గరిష్యః '- 

పరతత్వ మందే ధ్యాన నిష్మ్యకలవాడ్నె సర్వసంగ 
పరిత్యాగియ్మె అనేక నివీతమడ్డెనవాడు యతి, ఇది 
(శుతులూ, ఉపనిషత్తులూ చెప్పున్నమాట. యయాతి 
తన దౌహి్మి తులకు అష్బకాదులకు యుక్నాహొర్గాలమ 
వివరించి చెప్తూన్న సందర్భములో తురీయా_+మ 
వాసులనుగూర్చి చెప్పాడు. దానినే స్పెన ఎత్తి 
చూపొను. ఆ నియమాలను అమసరించక 

*“యథేచ్చం విహార!'-- అన్నట్టు సంచరించే 
వారు యతులవుతారా? అని సంఘంలో నేడు 
కొందరు (పళ్నిస్తున్నారంకే జవాబు చెప్పడానికి 
ఖసూచిత్వమే శరణ్యం అపుతూంది. ఇక (వకృత 
మనుసరామ ఖీ -- 


భా 


తెరలోంచి వినవచ్చిన మాటలు విన్నాడు 
శర్విలకుడు. ఆర్యకుడు శర్విలకుని (సియమి తుడు. 
హా! ఎంత కష్మము! నా (పియమి(తు వార్యకుని 
బందీకృతు. గొ వించెనా?-అని విచారించాడు. మ్మితుని 
విడిసించాలని నిశ్చయించుకున్నాడు, భార్యను వ్నెణికా 
చార్యుడ్నెన లేఖలుని యింట దిగనాడి వెళ్ళిపోయాడు. 
విపుర్చెన శర్విలకునకు గొల్లవాడు స్నేహితుడా? 
అని ఎవరూ శంకించనక్కరలేదు. కుచేలుడు కృష్ణుడు 
'స్నిహితులు కొలేదా? ఇక్కడికీ జంటనటు పంపించి 
అటు చారుదత్తుుని దగ్గరకు చెళ్ళుదొము. 


తన యింట దాచిపెట్టిన వసంతసేన వగ 
దొంగ ఎత్తుకునిపోయాడు. ఐనా బీదవాడు. కర్చు చేసి 
దొంగ ఆపహరించాడని లోకుల నడములో విచితం 
కాదు. కనక ఆఅపకీర్తి రాకుండా చూసుకోవాలి, 
ఏమి చెయ్యాలో తోచలేదు. ఇంట దొంగలు వవే 
శించి వసంతసేన దాచిపెట్టిన నగ ఎత్తుకొనిపోయా 
రవి పవికత్తె రదనిక చారుదళ్తుని భార్య ధూతాం 
బతో చెప్పింది. ఆమె విచారించి €న వుట్టింటి 
వారిచ్చిన నః రత్నాలహారం వెంటనే తీసి *యిది 
ఆయన వౌవధనుడు తీసుకోడు. వ్చె(త్రేయుని ద్వారా 
యిచ్చివేస్తాను” అని ఏదో (వతం తాను చేసినట్బున్ను, 
దానికి దక్షిణగా ఇది. యిస్నున్నామ. తీసుకో అని 
మ్నైతేయుని కిస్తుంది. మె(లత్రేయుడు వచ్చి చారు 
దత్తునితో చెప్పాడు. ఆ మాటకి చారుదత్తుడు 

“వాకు దిక్కయ్యేనే (స్రీ ధనంబు తుదకు" అని 
విచారించాడు. 

“తగిన పెండ్గమును _ పెండ్డాడినందులకు 
ఫలము అంటాడు మ్నె్యలేయుడు. నిజం. ఆమె 
అన్నివిధాలా చారుదత్తునకు తగిన యిల్గాలు. కాక 
పోతీ యా దరి,దావన్మలో సానిలంపటాన్ని అంగీకరి 
స్నుందా? దానిని గుమ్మం తొక్కవిస్నుందా? పుట్టింటి 
వారిచ్చిన నగ దాని కిచ్చి బుణవిముక్తు డయేట్టు 
చేష్తుందా? లోకంలో ఏ యిల్లాలూ అంగీకరించదు... 
ఇక్కడమా.తం చారుదత్తుడు చిన్న అసత్యం ఆడ 


వలసి వచ్చించి. “జూదంలో ఆ వన్నువు ఓడీ 


రతీ 


పోయ, ను, దానికి బదులుగా ఈ రత్నావళి యిన్ను 
న్నాను. తీసుకోమని చెప్పి యి్య్నిరా[ి అని మ్న్నెలే 
యుని ద్వారా రత్నహారాన్ని వసంతసేనకి పంపించాడు. 
నిజంగాణయిది అనత్యమే, నాయకునికి కళంకా పొడీ 
కమే* మరి ఎలా నమృర్శించవచ్చు. ఓ! సమర్శించ 
వచ్చు. శతకోటి దరిదాలకు అనంతకోటి ఉపాయాలు, 


*“మహామునీనాం మతయళ్ళ ఛభిన్నాఃి అని 
ఉండనే వుంది ఆర్యోక్తి. మునులు చెప్పినవే ధర్మ 
శాాస్తాలు, అచే “రాజులు చేసిన శాసనాలు. 

“పొణవిత్త మానభంగమందు 

బొంకవచ్చు. అఘము పొంద దధిప!--అఆని 
శుకుడు బలితో ఉంటాడు. ఆత్మగౌరవానికి భంగం 
కలిగే దుర్పశ పట్టినపుడు అసత్యం ఆడవచ్చు. ఆ 
మాతం తెలియని అవివేకీకాదు చారుదళ్తుడు. కనక 
జూదంలో నీ వస్తువుకాదే అమకొని ఒడ్మి ఉడి 
పోయాను-అని అన్నాడు. స్పెగా వస్తువుకి వస్తువు 
(పతినిధిగా వంపుతున్నాడు. మరి జౌదార్యమనాలా ? 
అన క్యాలాపం అనాలా? ధర ఫూక్న్మాలు బినతంతువుల 
వంటివి... 


శశి వికట 


తవ 0 690 4ఖ 


మె లేయుడా హారం పట్టుకొని వసంతసేన 
యింటికి వెళ్ళాడు. వసంతసేన ఐశ్వర్యాన్ని ఆ భవన 
వైభవాన్ని పట్టి చెప్పవచ్చు. ఎనిమిది కత్యలు గల 
భవన మది. చివరికక్ష ్య దాటిన తరువాత మ్మై(త్రేయుడు 
వసంతసేన చేటికతో 


*షీ వసంతసేన యింటి విభవము చూచిన 
నాకు ముల్మోకము లొకచోటనే కొన్పించుచున్నది. 
కానియాడుటకూ నాకీ నోరు చాలదు. ఇవె గణికా 
గృహమా? లేక కుబేర భననమా అని అంటాతు, 


నెరుళ్ళు, పావురాలు, చిలుకలు, గోరు వంకలు, 
రాయంచల జంటలు--అదొక విహంగ వాటికా-అశ్ళే, 
వాద్య విశేషాలు నవరత్నాల బెడం గులున్నూూ......... 


సంపమ్నల గృహా లిలా వుండేవి. 
(వసంతసేన గృహ వైభవం గురించి మఠె 
కప్పుడు రాస్తాను.) 
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మృచృకటికము శా 


వసుతసేన చారుదత్స్తు నింటికివచ్చి ఆ రాతి 
ఉండి మర్నాడు పుష్పకరండకమనే జీర్శోద్యానవనములో 
నున్న చారుదత్తునిచూచి. పోదామనుకుంటూంది. 
అంతలో చారుదత్తుని యింటిదాకీ రదనిక చారు 
దత్తుని కొడుకు రోహసేనుణ్మి బుజ్బగిస్తూ అక్క 
డకు. తీసుకుని వచ్చింది. ఎందుకీ పిల్ణవాడేడు 
స్తున్నాడు? ఎవరీ పిల్లవాడు? రదనికా! అని వసంత 
సేన అడిగింది. *చారుదక్తుడు”రి. కొడుకు. ఇంత 
"సేపూ పొరుగెంటివారి పిల్లవాడు తెచ్చిన * బంగారు 
ఆటబండితో ఆడుకున్నాడు. దాచు 
కున్నాము. సరే అని మంటిబఎడిచేసి యిచ్చాను. అది 


వారాబండి 


వద్న బంగారు బండి కావాలని ఏడుస్తున్నాడు'--- అని 
రదనిక చెప్మూ విచారించి వసంతచ్సీన తననగలన్నీ లీసి 
స 
అ మంటిబదకీలోవేసి 'బంగారు బండి చేయించుకో 
అని లాలిన్నుంది రదనిక పిల్ణివాణ్మి తీనుకని వెళ్ళి 
పోయింది. 
పిషలాడుకొనేంనుకు బంగారముతో ఆటబళ్ళు 
చేయించే సంపన్నులు ఆనాడు ఉబ్బయినిలో ఉండదే 
|| 
వారు. ఎంత అదృష్టం శీ 


వసంత సేనను ఉ వ్యానవనానికి తీసుకునిపోవడానికి 
ఒక బండి వచ్చింది. ఆ బండివాడు వచ్చేసరికి వసంత 
"సేన అలంకరి. చుకొని రావడానికి కాస్త వ్యవధి కావా 
లని చే-.3 చెప్పింది. సరే మళ్ళీ వస్తానని అస్తృరణం 
మరిదిపోయానఏ వాడు వెళ్ళిపోయాడు. 


అంతలో -రాజస్యాలకుడు శకారుడు తన బండి 
వానిని బండి తీసుకుని జీర్మోద్యానానికి రమ్యని 
కబురుపెట్టాడని ఒకడు బండి తోలుకొనివర్చి చారు 
దత్తుని యింటిముందు ఆగాడు. అదే తోటకి వెళ్లే 
బండి అనుకుని వసంత సేన వచ్చి ఎక్కింది. ఎక్కెనపు 
డామెకు కుడికన్ను అదిరింది. “ఏమీ కుడికన్నదరు 
చున్నది! నా దుళ్ళకునము లన్నియు నా (ప్రియుని 
ముభ్దారవిందమే పోనడచు గాత'--అని అనుకుని భయ 
పడుతూనే కూర్చున్నది. ఆ బండి సరాసరి శకారు 
డున్నచోటికి వెళ్ళింది. కుడికన్ను, కుడి భుజం... 
స్త్రీలకు ఆదరడం అనిష్పసూచకమని నిమిత్తజ్ఞలు 


సొంఘిక న్యవస్భృ 


చెప్పారు. (స్నీలుకూడా దుర్నిమిత్తాలకు శంకించగం, 
వాటిని విశ్వసించడఅ గమ్‌నింపవల సిన విషయం...... 

వనంతసేన యెక్కిన బండి అలా పో::0ది, 
ఇలా చారుదత్తుని బండి వచ్చింది. అంతలో శర్విల 
కుని సహాయంవల్ల _అఆర్యకుడు (గొల్బవాడు) చెర 
నుంచి తప్పించుకొనివచ్చి బండి ఎక్కి లోన కూర్చు 
నాడు. కాలి సంకెల ఒకటి ఊడి ఉన్నది. ఆ చప్పుడు 
అందెల చప్పుడనుకుని వసంతసేన బండి యెక్కిందని 
భావించి బండివాడు తోలుకుని పోయాడు, 


దీ 
ఆర్యకుణ్మి పట్టుకోడానికి రాజ్‌ ద్యోగులు 
హెచ్చరికలు చేస్తూ వీధులలో సందడిగా తిరగ నారం 
భించారు. వారిలో ముఖ్యులు చందనకుడు, వీరకుడు 
అను వారు. చందవకుడు చర్మకారుడు. వీరకుడు 
మంగఠి. ఈ యివరూ ఉబ్నయిని రాజుకి నచ్శిన 
యి మి ల 
“సీినాపతులు. ఇక వివా వుంటుందో 
వూహిఎచవలసిందే--అది అలా వుండు గాక! వాళ్ళలో 
చందనకుడికి బజాతకభాగం కూడా తెలుసును. తన 
జాతకం ఈలాటిదీ అని వీ5కుడితో 
విధంగా అన్నాడు. 


ఆ రాజ్యం 


యా (కింది 


“ఎన్మిదింట సూర్యు, డేనింట కుజుడు, నా 

రింట శశియు, తొమ్మిదింట శనియు 

గురువు అగ్నమున, భృగువు షష్ట మందుండు 

జాతకంబువాడు చందనకుడు-- 

ఈలాటి చందనకుడు (బతికివుండగా వివడురా 
ఆర్యకుణ్జ్మి చెరనుంచి విడిపించినవాడు? వాడ్వంకా 
(బకికివుంటొడా? ఆ యిద్సరినీ పట్టుకుని మన ఊరి 
అమ్మవారికి బలి యిస్తాను--అని అంటాడు. 


గౌమదేవతలకు నరబలి ఆనాటి ఆచారమూ? 
అని అనుకోవ అసివుంది. ఇప్పటికీ కొన్నిచోట్ల నరబలులు 
ఇస్తున్నట్టు దేశీయ వార్నాషతికలవల్హ _ తెలియ 
వస్తూంది. ..చందనకుడి జాతకం సె నిచ్చిన పక్రారం 
తలివిచూస్తే కష్టజీవి, నిర్శమడు, నికృష్ముడు అని 
తెలుస్తుంది. స్పై (గహకూటములో బుధుడు, రాహు 
కేతువులూ చేరలేదు, లగ్టం ఇదీ అని నీర్శేశించలేదు, 
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ఖాత తి 


కాని యిప్ఫినంతవరకూ లగ్నాన్ని ఏదో ఒక రాశిని 


ఏర్బగచుకొని రవికి అటూ యిటూ ఒక గడిలో ఏదో 
ఒకచోట  బుధుణ్మి ఉంచి ఫలాలు చెప్పవచ్చు. ఒక 
సందేహం కూడా వుంది. 


“ఏక్షోపి కేర్యద్ర భవనే నవ పంచమేవా 

ర్శాతీశ ప్పుత సురస్కజిత భార్శవాణాం 

నిశ్శేష దోష మవహాయి--- అనే దానినిబటి లన్న 
ముళో. గురుడుంళే అ జాతకచ్యకములో పట్టిన 
దోషాలన్నీ పోతాయి అని వుంది. మరి ప్నై చందనక 
జాతకమండలిని విచారిస్తే ఏమి చెప్పాలాం అని 
అనిపించుతుంది. మరి | గంథకర్హ ఏ సూ తాన్నిబట్సి 
చంచనకుడి జాతకచ[కం కూర్చాడో అనూహ్యం !... 
(సస్తుతం వక్తవ్యాంశం సర్వే సర్వత జ్యోతిళ్శా స్త 
విషయాలు తెలిసినవారు కూడా వుండేవారనేది. 


స్తంలో ఒక భాగమ్నెన జాతక 


జ్‌. 
అందన్న్ష వ్యా మోహపెట్టుతుంది. యీనాడు 
ఈ పిచ్చి నూటికి తొంబ్బెమందిదాకా వుంటు 
న్నది. ఏదో మంచి జరుగుతుందం కే లాభం వస్తుం 


దంళేే అందరికీ ఆశకదా ! 

'ఆశయా బడ్డతే లోకః'-- 

వీరక చందనకులు ఇలా రాజమౌొర్మాన్ని శోధిస్తూ 
వెళ్ళూండగా బండి ఒకటి కనిపించింది. ఆ బండిలో 
ఎవరున్నారో చూడాలి. బండి చారుదత్సునిదని తెలుసు 
కున్నారు. 
గుర్తించని స్వభావంకల బీరకుడు బండిని పరీక్షించా 
చందనకుడు బండిలో దూరి 
చూడగానే దానిలో వున్న ఆర్యకుడు “శరణు అన్నాడు. 
చందనకుడు తెలుసుకున్నాడు. చందనకునకు శర్చిల 
కుడు (పాణమి[ళము శర్విలకునకు ఆర్యకుడు (వయ 
మి_తము. అటు రాజకార్యము. ఇటు మిశతకార్యము. 


అయినా రాజకార్యముపట్ట తండిన్నెనా 


లని పటు పటొదడు, 
టొాట 


చివరకు. రాజునకు ఇష్టుడ్నెన చందనక సేనాపతి 
వ్నెషతికే మన్నన కలిగించి వానికి కత్తిని కూడా ఆత్మ 
రక్షకంగా ఇన్చి బండి దిగిపోయాడు. తరువాత వీరక 
చందనకులు పోట్ళాడుకోవంసివచ్చింది. ఏమ్నెశే ఏమి 1 
ఆర్వక్షుడు తప్పించుకొనిపోయాడు. వానికీ నిమిత్త 


జ్నానం నుంది, _ 

“కత్తి చేతికి దొరకెను, కంప మాన 

మయ్యె దక్షిణ భుజము భయంబు లేదు, -- 

కుడిభుజం అదురుతూంది. కత్తి లభించింది. 
ఇక యెవరు వచ్చినా భయం లేదుి-- అని అను 
కున్నాడు. 

పురుషులకు మేని దక్షిణభాగం అదరడం 
శుభ సూచకమని నిమిత్తజ్ఞ్మలు చెప్పార్గూచుష్యంతుడు 
కణ్వాశమములో 
సూచిస్తూ 


'వవిస్నూ భుజస్ఫురణం 
*శాంతమిద మా(శమపదరి 
స్ఫురతి చ జాహుః కుపః ఫల మి హాస్య?-- 


ఈ (దేశం శాంతరన (పధానమ్నైన ఆ(శమం+* 
నా భుజం అదురుతూంపి. దీనికి యిక్కడ ఫలం 
ఎలా లభిస్తుంది?--అని అనుకుని తానే సమర్శించు 
కున్నాడు. 

“అధవా భవితవ్యానాం 

ద్వారాణి భవంతి సర్వ్మ్యత'- 

జరగనల సే దానికి అంతటా మార్షాలు వాటం 
తట అవే ఏర్పడతాయి -అని. ఈ వాక్కు మహాకవి 
కాళీదాసుది. ఇక్కడ 'దక్సిణ బాహుః" అని అనలేదే 
అని ఎవరేనా శంకించవచ్చు. తరువాత జరిగిన దానిని 


బట్టి దక్శిణ బాహువే అవి ఊహ్యం.. శుభఫల 
(ప్రాప్తి ఆయిందిగాొని దుష్యంతునకు అనిష్టృఫల 
(పాస్తి కాలేదు, (సమాప్తము) 


ప! 


లోవైక దిపాంగురం 


శ్రి కలునకొలను సదానంద 


క్ష 


'నైల్నారి ఆవున్నా, నెలూరి బియ్యమన్నా, నెల్లూ 
రుతో వియ్యమన్నా మేలిమికి మారు "పేరులు. 


నెల్లూరులోని వాడలలో ఒక దానిపేరు లక్ట్మీ 
పురం. ఆ పేటను అభివర్షించమని ఒక మితభాషిని 
కోరిన పక్షంలో--అతడు. 'ఇది లకీ పుం? అనేసి 
మిన్నకుండగలడు 
లక్షీ శ్రదేవికి కాపురం. 


అది స్వభావోక్తి, లక్షీ ్మపురం 


ఆ ఇంటివారి ఉన్నతిని చాటడానికా అన్నటు 
గంభీరంగా నిలబడివ్పుంటుంది--లక్షీ పురంలో ఒక 
రమ్యహర్మ్య్యం. భవితవ్యంలో ఆ వేడకు, దానికి సంబం 
ధించిన జంతర్చాహ్య సంపత్తులకు కాబోయే పాలకుడు 
రమాపతి. రమాపతి వ్నెనారిటీ తీరిన పసి ాలుడు!... 
అతని దృష్టిలో | వవంచం తన వ్రేడలొ రన్యువ్నెనది. 
ఇంటి ముందరి పూలతోటలా మనోహరపస్నై నది, 
(శ్రీరాం మహలుళోే రిజర్వుడు సీటులా సుఖ్మపదమ్మె 
నది...జీ9తం ఒక వినోదభరితమ్మాన చలనవిితం. అది 
సుగంధ  పఎమళాలను వెదబస్నై కునేగా సెంటు, 
సిమెంటురోడ్డు ప్పెన ఇంఫాలొకొరులో షికారు. అమాత్య 
వర్యుని గౌతవార్భం ఏర్పాటుచేయబడిన కమ్మని విందు. 
హృదయానికి గిలిగింతలు పెళ్ళే 'య్రేమికుల యుగళ 
గీతం!...హాయిహాయి ఈ లోకం, చల్దన్నెన దీలోకం .. 
బిచ్చగాడు కడుప్పుమూద తాఫం వసుకుంటన్నా “బతక 
లేని జన్మ నారాయణా అంటూ ఉదరిగీతి పొడు 
కోవడం ఎంత నహబమో  రమాపతివంటి లకీ శ్ర 
వ్వుతుడు *పోయిహాయి ఈ లోకంి ఆంటూ మధుర 
గీతి పాడుకోవడం కూడా అంచే సహజం, 


అత ;పస్పురవానం తప్ప బాహ్య పపంపపు. ఎరు 
స 


అల 


గని సిద్వార్డునికి నగరాన్ని చూచి రావాలన్దు కోరిక 
కలిగినక్షే, --- సుకుమారుడ్నెన రమాపతి నునో 
క్నే్యతంలో--లో కంలో గల సౌందర్య సీమలలో విహ 
అంకురించింది. 
తా నిన్నాళ్ళూ ఊయలలో పసిపాపలా పేరిగాడు. లోక 
మంటే ఊయల, ఊయెలకు కట్టిన చిలుకలే గాదు; 
తాను పున్నకాలలో చదివినవీ, యితరుల ద్వారా విసినవే 
గానీ--కంటితో చూడని వింతలు దేశంలో ఎన్నో 
వున్నాయి. ముందుకు పరుగులు దీస్తూ కాలపురు 
షుడు విదిల్చిపోయిన వ్నౌలురాళ్ళలా --(పాచీన సంస్కృ 
తిక్కీ గత వ్లై భవానికీ (పతిబింబాలుగా.. నిలిచిపోయిన 
న్మృతిచిహ్నాలు, మౌనసోల్మాసాన్నీ మ్మి శాంతినీ అరో 
గ్యాన్నీ అందివ్వడ మే (పయోజనంగాగల సుందర (పదే 


రించి రావాలన్న (వగాఢ వాంఛ 


శాలూ, నేటి నాగరికతకు, కళాపటిమకు సవాలు పలు 
కుతూ నిలిచివున్న నాటి కళాక్టేతాలు, ఆ: 
నికి గీటురాళ్ళుగా వున్న దివ్య క్ట తాలు భారతదేశంలో 
అసంఖ్యాకాలు!... ఇవన్నీ చగచి. అనందిచకపోతే జీవి 
తానికి సొర్భకతే “లేదు అనుకున్నాడు రమాపతి. 


శ్యామలాకాశంలో తళుక్కున మెరిసి వగొయమ్నె 


పోయే తటిల్బతలా- అప్పుడప్పడూ ఈ వాంఛ 
అతనిలో మెదులుతూ, (కమంగా అది యిక ఓప 
లేనంత దృఢతరవ్నె పోయింది. కాని అతిన్లితం; ఢి 


ఈ సంకల్పాన్ని కొన్నాళ్ళవరకు (పక్కకునెట్టు "పేట్ట 
మన్నాడు. తనకొడుకు పొలుతాగే పసివాడని లోకం 
ఒక తిరణాల వంటిదని, తనకొడుకు ఆ తరణాలలో 
తప్పిపోతే నిర్భయంగా సంచరించి సురక్షితంగా. తిరిగి 
రాలేగడని ఆ తండి భయం. కొడుకు కోంక తీర 
డానికి అవకాశం రావాఠి...ఎవ్వుడో వ ది, అయితే 
ఎవ్పుడో వచ్చే అవకాశంకోసు వేచి వుండలేని రమా 


భారతి 


పతి ఒకనాడు జేబులనిండా డబ్బు కుక్కుకుని 
కేవలం వినోదయా( తోద్బేశంతో శండో కంటికి 
తెలియకుండా ర్నెలెక్కేశాడు. 


సంకల్పం నెరవిరడానికి ఆల్హావుద్వీన్‌ చేతి 
అద్భుతదీపమే పృండవలసిన. అవసరం లేదు. కడు 
పాఠ ఆరగించడానికి ఆతిథ్యాన్ని కోరివచ్చిన వారి 
నెల సంతుష్టలమ చేయడానికీ జమదగ్ని ఆ్యశమం 
లోని కామధేనువే కావలసిన అగత్యం లేదు. అను 
కొన్నంతలో ఇచ్చవచ్చిన చోటికి ఎగిరి పోవడానికి 
(సవరంఖ్యుడు కారీకి. రాచుకొన్న పాదలేపనవే ఉవ 
యోగించుకోవలసిన పనిలేదు...డబ్బుంటే ఇవన్ని 
ఉన్నళ్ళే! రమాసతికి డబ్బుకు కొదవేముంది? 


కీ యిచ్చన గడియారం ముళ్ళులా నిరా 
టంకంగా క్షీ సాగిపోయించె రమాపతి దక్షిణదేశ 
యాత, దేశంలో అడుగ = గునా కానవచ్చిన జొన్న 
త్యాన్ని గమనించి గర్వెంచాడేగానీ, ఎటుజూచినా దృగ్నో 


చరమయ్యే నిన్నుళను, దారిద్యాన్ని ఆ్న్నెనిగూర్చి 


నిమిషకాలవ్నెనా ఆలోచించడానికి రమాపతి నునసు 
తావీయళేద 
రమాపతి దక్షిణదేశయా[త ముగించుకుని 


తిరిగి వన్నూండగా ద్నెవికంగా ఒక 
గి ది. అతడు కాట్సాడిలో ర్జైలు. దిగాడు. భోజన 
సమయ *ల్మో అతడు తనకుతాన్నె కడువును పౌచ్చ 
రించుకో వడలి మామూలు, కాని ఆ పూట కజపే 
అతనని హెచ్చరించింది, అలసిపోయిన శరిరం తే£క 
పడడానికి --ముందు స్నానం ముఖ్యం. రమాపతి వెయి 
టింగ్‌ రూములోకి వెళ్ళాడు. నూటుకేన సుతెరవి మనీ 
పర్పు; రిస్టువహాచీ అందులో వుంచాడు. మార్చుకోటా 
నికి జతబట్టలు తువ్వాలు. సబ్బుతీనుకుని స్నానాల 
గదిలోకి వెళ్ళాడు. స్నానం ముగించి వెలుపలికి పర్నిన 
రమాపతి గుండి గుభిల్ళునుంది. సూట్‌ కేసు ఐదృళ్యమ్నె 
పోయింది. రమాపతి జివిళలులో మొట్ట 
తలలో ఆలోచనలన్నీ ఎక్కడివక్కడ 


అ ందటేనాతిగా 
భయపడ్డాడు. 
స్పృంభించిపోగా, కర్తవ్యం తోచక, కాటుగాలిన పిస్ణాలా 
షాట్‌ ఫారమంతా తిరిగ డు 


క ల 
ఊరచివి... న 


చనపేరు 


సంఘటన జరి. 


ఈగలా కనిపించిన వారినందరినీ *నా సూట్‌ కేసెక్కడ?”' 
అని అడిగాడు. పోలీసులతో మొరపెట్టుకున్నాడు. 
(పయోజనం లేకపోగా తన అజాగత్త కారణంగా 
తానే నవ్వులపాలు కొవళసివచ్చింది. సమ్ముద మధ్యంలో 
దారిగొనక నిలబడిన నావలా-- దిగులుగ్యా నిరాశగా 
పాట్‌ ఫోకింమీద బెంచీస్పెన కూలబడ్డాడు. ఇంతలో 
రేణిగుంట ప్యాసింజకు-ా. “తెలుగుగడ్నకు చేరవేస్తాను 
ర"'మ్మన్నట్ళు కూతవేసి కదిలింది. ఇటువంటి ఆపత్స 
మయంలో ఆ ర్నెలుకంచటే తోడు. వేదే లేదవము 
కున్నాడో ఏమో. -- రమాపతి పరుగునవెళ్ళి గ్నెలెక్కే 
కాడు, 


ఆఅకరితో పోంటం తనకేనాడూ సంభవింవ 
లేదు. తాను ఇల్ళుచేరుకునేసరికి మరునాడు తెల్లవార 
వచ్చు. ఫరవాలేదనుకున్నాడు రమాపతి. సాటి ఆంధధు 


లెందరో రోజులతరబడి నిరాహారదీక్టృలు కొనసాగించ 
గలిగినవ్పుడు -- తాను ఒక్కరోజు పస్తుండలేడా 7 వ్‌ 


అతనిలో ఈ ద్నెర్యం కూడా దిగజారిపోయింది. ర్నెలు 
ఏదో చిన్న స్పేషనుళో అగింది. ర్నెలు అగిన మరు 
పె ళ్ళెలోకి ఒక టిక్కెట్టు 
ఎగ్మామినరు ఎక్కడం, ర్నెలు మళ్ళీ కదలడం జరిగి 
ఇఒ ౮ 
పోయాయి. టి.టి. ఇ. టిక్కెటుకోసం చేయి 
బొపొడు. అ చేయి నాగుబాము పడగలా అతిభయంక 
రంగా కనిపించింది రవాపతికి. అతని మనస్సు అభి 
మౌనంత్కో  అనవానంతో తల్భ్యడిల్సిపోయింది. 'ఈ 
క్షణంలోనే ఈ ర్లైల్మపమాదంపాల్ళె నేను ఈతడు,... 
ఈ సె ళ్టైలోని మిగతా (పయాణీకులందరూ. చచ్చి 
| ఖా స్ట 
పోరాదా!... అనుకున్నాడు. అతవి బ్యురలో వికృత 
మైన ఊహ కలగడం కూడా యివే (పథమం. రమా 
పతిని చిత్తూరు పాట్‌పారంప్నెకి గెంటి, 
వెళ్ళిపోయింది. 


క్షణం రమాపతి కూర్చున్న 


ర్చెలు 


చేతిలో చిలీ గవ్వలేదు, అవసవానికి ఆదుకోగల 
వస్తువేదీ లేదు. పోతే కాట్వాడిలో తాసు విస్పివేసిన 
'పెరిలిన్‌ సంట్టాం, చాక్కామ్మా తం వున్నై, ఈ 
సమగణుంలో తనవి అనుకువ ఈ జత 
వాటీని తువ్వాలలో మూటగట్టుక న్నాడు 


వస్నుున్లులు 
బట.లే! 
మ 


రవు*వ ఏ, 


86 


లోక్తిక దీపాంకురఏ 


-.. ఊరు తనక్రు (కొత్పది, తెలిసిన బంధు 
మ్మితులెవరూ లేరు. ఒకవేళవుంటే, ఎక్కడున్నారో 
తెలియదు. అతనికాళ్ళ వాటంతట అవే ఊరిలోపలికి 
సొగిపోయాయి. ఊరంతా తిరిగి తిరిగి రమాపతి 
ఒళ్ళు, దుస్తులు దుమ్ముకొట్టుకు పోయాయి. జబ్బు 
పడి లేచినవాడిలా ముఖం పీక్కు పోయింది, 
బాధకు 'స్నెపలేక కన్నులు లోతుకు వెళ్ళిపోయాయి. 
ముంగిసతో పోరాడి పోరాడి యిక లొంగిపోక తప్పదను 
'కుని అళీక్తంగా సోఠిపొయే కోడెనాగన్నలా -- ముంగిస 
నంటి పరిస్సి తికి తాను కబళం కావడం  ఖాయమను 
కొన్న రమాపతి--ఇక చేసేదిలేక మునిసిపల్‌ పార్కులో 
బెంచీమీవ కూలబడ్డాడు. పార్కులో రేడియో పాటలు 
వెదజిల్భుతూం మేం తన (బతుకొక సినిమాగా, 
అందులో తానొక పాాతగా అనిపించింది. (పొద్బు 
పోయింది. 'కమంగా పట్టణం వాటుమణిగింది. 
అప్పుడప్పుడు రిక్నాలమోతలు, సినిమాలనుండి వచ్చే 
పోయే జనాల ఇష్మ్టాగోష్మి! రమాపతివా్ళతం డు 


ఆకలి 


వులో కాళ్ళు ముడుచుకుని, దవడలు బిగ గరచుకొనిి 


తన పరిస్కితిని నెమరు వేసుకుంటూ పార్కులో 
పడుకొన్నాడు. 


జ ్స్వశ్ర విచి.త్రమ్మెనదీ (పపంచం!... జీవితం 
ఒక నాటకరంగమని అంటుంబూరు. నాటకరంగంలో 
కథ నుగతంగా ఎప్పుడేమి జరుగుతుందో పి్మతధారు 
లకు తెలుసుగానీ-_ జీవితరంగంలో మాతం ఎప్పుడేమి 
సంభవిస్తుందో ఎవరికీ తెలియదు. మానవుడు ఎంతటి 
(వతిభా? లి అయినా విధిముందు ఎందుకూ కొరగాని 
వాడు. రాజాధిరాజ్నెన్కా భికుకుడ్డెనా ద్నెవ మనబడే 
అతీతళిక్తిముందు మాతం సామాన్యుడే! కొకపోతే-ా 
తనబోటి లక్షీ ్మపు తుడు జీవితాన్ని నిర్శత్మ భావంతో 
చూచినవాడ్కు అన్నంకోసం అల్జాడని వాడు పొందికైన 
శయ్య వు యేనేగానీ న్నిద రానివాడు- ఈ నడిరాతిరి- 
పుట్టి నచోటీకీ దూరంగా, పార్కులో కడుపులో కాళ్ళు 
"పెట్టుకొని ఆకలితో అల్నాడవలసీన స్పితి ఎలదుకు 





౬ 


తలనొప్పి లక ఫూబాధకు 
అతిళఘ్రుంగా ఉపశమనం! 


ఫై 


మ. ఒల్లు లే తథ - ఎ 
నిశ్చయంగ్యా శీఘ్రంగా ఉపళమనం 5ళ0స్తంం 


ఇది నిరపాయశకరమైనది, శాలో ఫేన్‌ ఉాళ్ట్తు 
సిఫాధనుచేపే వటువైన (వక్రియ 5ిగయంతి: 





బభారిత్రి 


సంభనమౌ తుంది? ఇది సంభవవే అయినప్పుడు తాను 


(శ్రీమంతుడెలా అవుతాడు? ఒకప్పుడు (శీమంతుడె. 


వుండవచ్చు, ఇంకికమారు మళ్చీ కావచ్చు; కొన్ని 
యిప్పుడు మాత్రం కాదు! 

రమాపతికి ఆ ర్మాతి న్మిద అందని (మౌని 
వండ్నె పోయింది, కథుపులో అకలి ! భరింపరాని చలి! 
అన దుస్మితిక్కి నిన్సహాయతకు మనస్సులోనే కుమిలి 
ఏడ్చాడు. 

తెల్హవారింది. పట్టణానికి తూర్పుదిశగొవున్న 
8 పొలాల నడుమ ఒక నూతిలో ముఖ్య పక్నాళనం చేసు 
కున్నాడు రమాపతి, దోసిళ్ళతో కడపు పట్టగలిగినన్ని 
నీళ్ళ (తాగాడు. ఊరి లోపలికి నడిచాడు. 


(క్రితం రోజు ఉదయం అల్పాహారం తిన్నవాడు 
యింతవరకు అన్నం కంట జూడలేదు. అతని కిక ఒకే 
ఒక మార్గం కనిపిస్తోంది. తన వద వంద రూపా 
యలకు మించి వెలబేసే జత బట్టలు వుండనే 
వున్నా 3. ఎంతో ఒకంతకు వాటిని అమ్మివేయాలి! 
గంట ఎనిమిది అని సూచిస్తూ మునిసిపాలిటీ స్పైరను 


లా 


గింగురుముంటూ మోగింది. బస్‌స్ట్టాండులో నిల 
బడ్నాడు రమావతి, 
బస్నాండులో జనం వారివారి గెడవలలో 


వారున్నారేగానీ, రమాపశతిని పలకరించే. తీరిక గానీ, 
అవసరం గాపీ ఎవరికీ లేదు. అతడు తన ముందునుంవి 
సాగిపోయే (పతి మనిషివి తన బట్టలు కొనముని అడగ 
డానికి (పయళ్నింవాడు. కానీ అభిమానం అడ్డు రాగా 
గొంతులో మాట గొంతుతోనే వుం కీపోయింది_(గంట 
పన్నెండు ౪౦టూొ మళ్ళీ హెచ్చరించింది. స్పెరను, 
రమాపతికి యిక నిలబడడానిక్షేనా శక్తి లేకపోయింది. 
దృష్కి కూడా మందగించిపోతున్నది. ఒక్క అడుగు 
ముందుఖ మోపసీతేవ్యే మేడలు మనుషులు బస్సులు, 
చెటు అన్మి స్పెకీ కిందికీ కదళాడుతున్నట్టు కని 
పిస్తున్నాయి. సూటిగా పది అడుగులు వేయలినేమో 
అనివ్‌ఐడిం దతనికి. తన కిది పరీఇ్నా సమయం, 
మానమో, (పాణమో యిన్వుడు తేల్చుకోవాలి. (పాణమే 


కావుసివుంటే. యిక ఎంతవూా,తం అలసించరొము 


బస్‌స్టాండు దగ్గరున్న హోటలుముందు నిల 
బిడ్చాడు రమాపతి. కలుగులోమంచి బయటకు వచ్చిన 
చిశ్చెలికలా- హోటలులో 
నుంచి ఇవతలకు వచ్చింది. పొట్టిగాను, సన్నగాను 
వున్న ఆ అకారం ఒక మానవాకారమేనలి రూఢి 
పరచుకొన్నాడు రమాపతి. అతని వయస్సు ముప్ఫెజకి 
లోవున వుండదనిపీచింవ,. ఎండిపోయిన తాటి 
చిప్పళొవున్న అ మావవుడి ముఖంబటో కండ కరిగి 
పోగా ఎముకలువూ(తం స్పికి పొడుచుకొచ్చాయి. 
ఎడ్గబండ్డు నడిచివెళ్ళిన బురథరోడ్డు లా అతని 
విశాలమ్మైన నుదురు ముడతలతో నిండిపోయింది. 
మాసిన పంట్లాం్య చెక్కా వేసుకున్నాడు పేదర్నెతు 
ముసలి ఎద్నులతో "సేష్యం చేసినట్ళులా తెగిపోయిన 
పాదరక్షలు ధరించాడు. మాసివ గడ్డాన్ని చేతితో 
తడుముకుంటూ, సాలోఎనగా ఆకాశంలోకి చూసగ్నా 
వెళ్ళిపోతున్నాడతను. 


ఒక వామనావతారం 


“సార్‌!” అన్నాకు రమాపత్కి నూతిలోంచి 
పరిచినట్టు. 

*ఏమం&ీ మేష్మారూ!” అన్నాడు మళ్ళీ. 

అతడు ళక్కున నిలబడిపోయి చుట్బూచూచ్చి 
తనము పిలిచినవాడు రమాపతేనని ధృవవరచుకొన్న 
తర్వాత “నేను మేష్ట్టారిని కానయ్యా బాబూ, 
గుమాస్తాని! ఏం కావాలిగ్‌ అన్నాడు చిరాకుతోబాటు 
చిరువవ్వును (పదర్శిస్తూ 

రమాపతి గబగబశ్షే మూటవిప్పి తన సరుకు 
యొక్క నాణృ్భతను శ్చాఫించడం మొదలు పెట్టాడు, 
'బెలైన్‌ బబ్బ్బలంక్తీ! 4.4 మేలిరకం బట్బలంపీ! ... 
తీసుకోండి. మారేమిచ్చినా సరే!...* అన్నాడు. 


అవతలి మనిషి నివ్వెరరొాటుతో నీలుడి 
పోయాడు. 
“సందేహిస్తారెందుకూ? తీనుకోండి'” ఐదు 
రూపాయలివ్వండి, చాలు! 
పిచ్చివాణ్సి చూచినటు చూశాడు ఇ మనిషి 
ణా ళా 


రమాపతెని. 


బళ 
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లోళక్సెక దీపాంకురం 


నేను చెబుతున్నానం తీ! మాది 
నెల్నారు! డబ్బేకాక్క సూట్‌ కేసుతోబాటు. సర్వమూ 
దొంగెత్తుకుపోయాడు. ఈ బట్టలు నావే!.. 
పోనీ రెండు రూపాయలిచ్చినా చాలు .” అన్నాడు 
రమాపతి వేడికోలుగా, 


నిజమే 


“మూడు బాబూ! నీ పరిస్టితి అర్భం చేసుకో 
గలను* అయినా రెండు రూపాయళ€అతో నీ అనసరా 
లన్నీ తీరిపోతాయా... ఆ రెండు రూపాయలతో ఏం 
చేస్తావు?” 

రమాపతి ఏమో చెప్పలేకపోయాడు. “భోజనం 
చేద్చువుగొని రాజ్‌ అంటూ హోటలులోకి దారి 
తీశాడు ఆ వ్యక్తి. 

రవమౌాపతికి పోయిన (పాణం తిరిగి వచ్చి 
నళ్మ్తెంది. ఈ ఆతిథ్యానికి (పత్యుపకారంగా అతనికి 
తన ఆన్నీలో అర్బభాగం వాసి 
కృతజ్ఞతా భావం కలిగింది. అతడు భోంచేస్తూ 
వుండగా మధ్యలో 'మూ వూరికి వెళ్ళాలా?” అని 
అడిగాడు ఆ వ్యక్తి, 


ఇవ్వాలన్నంత టి 


“ట్రం [0 

బయటికి 
నాదగ్గర 
బీరుకునే 


స్పెన 
మ్‌ 


భోజనం ముగిసిన తర్వాత ఇద్దరూ 
వచ్చారు. *ఇదిగో బాబూ! ఇంతకంళే 
ఇంకేమీ లేదు. దీనితో ఎలాగయినా ఇల్లు 
మార్శం చూడూ అంటూ ఆరు రూపాయలు, 
కొంత చిల్లర తీసియిచ్చాడు అతడు. రమాపతి అది 
తీసుకున్సి బట్టలు అక్‌ని కివ్వబోయాడు. 

“నాకెందు కివి? వీటిని తొడిగే అర్హత నాకు 
లేదులే! అదీ గక నీకూ నా వంశవృక్షంలో కాసే 
ఏ కాయకూ ఈ బట్టలు పనికిరావు. ఉంచుకో ! 


అది అభిమానమా, _అనుభవింపరాని కష్టం 
తీరినందువలన కఠిగిన ఆనందమో ఏమో గానీ-- 
రమాపతి నయనద్వయం  బాప్పపూరితవ్నె; పోయింది, 
జౌరా ! విధి విలాసం 1! కలిమి తన్ను ఈ విధంగా పరిహ 
సించిందా? లక్షలకు అధిపతి తాను. ఇతరుల అఆర్షిని 
బాపగల సమర్భుడు తాను. అయితే తన సామర్శ్య్యం 


ఏవ్నాంది? తన లక్షలన్నీ ఏవ్నెనాయి?. తనంతటి 
(శీమంతుడు ఒక నామాన్యువి దాతృత్వాన్ని పొంది 
సహించడంకం కే గత్యంతరం లేని పరిప్కితి ఎందుకు 
కలిగింది...... అంతా లక్ష్మీ విలాసం! 
చిన్ననాటిమండి డబ్బును మంచినీళ్ళ పాయంగొ 
వెచ్చించే తనకు ఆ డబ్బుయొక్క విలువను తెలియ 
జేయడఢమే విధికృతంలోని పరమార్శవ్నె వుంటుంది, 
అబ్బ! ఎంత దుర్చరవ్నెనది లేమి!... ఈ రెండు 
రోజుల అనుభవం ద్వారా దారి ద్యాన్ని గూర్చి ఎంత 
(పచండంగా తొలి పాఠం బోధించింది దుర్విధి ! 


చెంపల మిది కన్నీళు తుడుచుకుంటూ 
ఆపద్బాంధవు నిలా విలబడివున్న ఆ వ్యక్తితో యిలా 
అన్నాడు రమాపతి... .'నిస్సహాయమెన పరిన్మితిలో దేవు 
డిలా నన్ను ఆదుకున్నారు. మో మేలు ఎప్పటికీ మరవు 
రొనిది...పోనీ...మౌ పేర్కు చిరునామా అయినా చెప్పి 
రంపే సంతోషయి 

కొన్ని వేలతో ఇల్లు విడిచిన రమాపతి ఒక 
అపరిచితుని పేర్కు చిరునామాలతో యిల్టు చేరు 
కున్నాడు. 

రో 

ఒకటో తారీఖు వచ్చింది ! 

తక్కువ జీతగాడి (బతుకు పుటలలో కడు 
చితమ్మెనది ఒకటో తారీఖు! కొన్ని అవసరాలమ 
బట్టి అది ఎంత త్వరగా వస్తే అంత మంచిది. మరి 
కొన్ని అవాంతరాలను బట్టి అది ఎంత ఆలస్యంగా వస్తే 
అంత మేలు! వాసమంతా స్వేచ్చా వాయువులు 
పీల్చుతూ నడయాడ గలిగిన ఉద్యోగి ఆ రోజుష తం 
వేటలో తగులుకొన్సు అందాల లేడిలా వేసారిపోతాడు. 
అందుకే-- మనిషిని ఎటూ కదలనివృని కత్నులబోను 
ఒకటో తారీఖు |! జీవితంలో నెల కొకమూరు వ్నెరా 
గ్యాన్ని నూరిపోసే--అలనాటి భారతీయ బౌద్భ సన్యాసి 
ఒకటో తారీఖు ! 


జీతం తనజేబులో వుంచుకున్నాడు దామోదరం, 


సిబ్బంది యావత్తూ ఆఫీసు గోడల చాటు 
నుంఢి బయటపడగా నే-ఎక్కడ నక్కివున్నారో ఏమో, 
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భారతి 


దారివోపిడీ గాళ్ళలా చుట్టుముట్టారు మార్వాడీ 
వాళ్ళు. “ఎవరబ్బ సొమ్మని కులుకుచు తిరిగేవు?! 
ళ్‌ 
అని రామయ్యను గోవన్న అడిగినట్టు ఒక మార్వాడీ 
వాడు నిలదీసి అడుగగా నిరుత్వరుడ్నెన దామోదరం 
ముప్పై. రూపాయలు అతని చేతిలో వుంచేశాడు. 
ఇక సపెద్న మొతాలను అటుండనిచ్చి చిల్బ రకొటు 
యె జాటి సూ టి 
వాడికి వల్గు అద్బెకిచ్చిన వాడికి. రండు నెలల 
బకాయి్రిి పాలవాడిక్తి సెరుగావిడక్కు చాకలికి, నీళ్ళ 
మనిష్షికి...ఇందరికీ పోగా మిగిలిన "పెద్ద మొత్తాల 
వాళ్ళందరికీ వడ్నీలు...అతని బు(రలో అంకెల గారడీ 
జరుగుతోంది. 


దామోదరం హోటలులో కాఫీ (తాగి సిగ 
రెట్లు వెలిగించుకున్నాడు. 
ళు 
పూర్వం మనషులు (కూరమ్బగొలను 


వేటాడేవారట! ఇప్పుడు. (కూరమృగాల _భాధలేదు. 
మనిషిని మనిషి _వేటాడుకోవడమే సామాన్యవ్నె 
పోయింది నేడు! ఈ చితూరు అనే కారడవిలో తన 
కోనం మాటువేసువని గారించే. వేటగా ల్ళెందరో!... 
దామోదరం "పెద్చబజారులోదూరి, వెంటనే తన పొర 


పాటు గహించి, వెనుకకువచ్చి ఒక సందులో 
దూరాడు, మరునిమిషం స్పెకిలుమోద రివ్వున 


వెన్నం టి వచ్చేసింది ఒక వేటకుక్క. “ఏమండోయ్‌! 
శెట్టిగారు రమ్మంటున్నారు మిమ్మల్ని!" 

దామోదరం గుండెళ్ళో పిడుగులు దొర్థాయి. 
నోరు తడబడుతూండగొ “బొబ్బాబూ! కాస్త 
తొందర పనుందమ్మా! వెళ్ళి మళ్ళీ వస్తాను... 
అన్నాడు. “వీల్ళేదండీ! మాట్ళాడాలిట! వెంటబెట్టు 
కుని రమ్మన్నార వీడెవడో విష్ణు చక్రంలా దాపు 
రించాడు తనకు. పర్యవసానం దేవుని కప్పగించి 
పోలీసువెంట నెళ్లే అనువానితులా వాడివెంట బయలు 
దేరాడు. 

బస్బృలకొట్టు పాపయ్య శెట్టికి తాను వంద 
రూపాయలివ్వాలి. సంవత్సరాలనుండి చెక్కు 
చెదరక నిలబడివున్న చంటదగిరి మహలులా ఆరు 
మాసాలుగా అఆ వంద రూపాయల 


వేయి 


బాకీ. అలాగే 


వుంది. భార్యకోసం తాను ఆ నాడు కొన్న చీక 
లేమో చిరిగి పోవచ్చాయిగానీ, 
సుంగ్ననా కరుగలేదా. ఇంతవరకు శెశ్చైదగ్గ్శర తాను 
ఆరుమారులు వూట పోగొట్టుకున్నాడు, “ఇక ఈసారి 
యివ్వకసోతే మర్యాద దక్కదు ,.. అని స్నెనల్‌ 
వార్డోంగ్‌ కూడా యిచ్చేశాడు శెట్టి. 


ఈః బాకీ మాం 


దుకాణం మెట్టు ఎక్కుతుండగానే, “రండి 
రండి! ఏదో యిన్నాళ్ళకు దయ కలిగి, ది వామిాద! 
సంతోషం! కూర్చోండి! అంటూ అత్యంత గౌర 
వాదూలతో స్వాగతం పలికాడు పాపయ్య శెట్టి. అతని 
పలుకులు నాగస్వరంకాగ్మా దామోదరం మంత ముగు 
డిలా జేబులోమంచి ఐదు పది రూపాయల కాగితాలు 
తీసి గల్లా పెళష్బృమోద వుంచేశాడు. “*ఇది వుంచు 
కోండి శెచ్చిగారూ! మిగిలినది షె నెల సర్చేస్తాను...! 
అన్నాడు మేకపోతుల్కా గంభీరంగా. 


ఆ యాఖ్నె రూపాయలూ తీసి సొరుగులో వేను 
కుుటూ “ఏదోనండీ...ఇస్తూ వుండాల్హి తీసుకుంటూ 
వుండాలి !...స్పెనెలలోన్నె నా మిగతాది యిచ్చేయండి..." 
అన్నారు శెట్టిగారు వినయంగా. 

తన జీవశక్తి నంతటినీ శెట్టి దుకాణంలోనే 
జారవిడిచి బయటపడ్డాడు దామోదరం, గుడ్డప్పగించి, 
కోరలు బయటపెట్టి, చేతుబు బొచి. అటకాయించే 
పెనుభూతంలా [బతుకు నుహాభయంకర రూపంతో 
సొక్సాత్కరిం వింది. తాను ఎటుపోయినా ఆ కబంధ 
హస్తాలు ళనను అడ్మగిస్తూనే వుంటాయి. ఇక 
విముక్తి ఎక్కడిది ? 

ఇక ఎట్టి. అవాంతరాన్నీ ఎదుర్కొనలేని 
దావెగాదరం సందుగొందులలో దూరుతూ జాగ 
త్తగా ఊరిబయటకు వెళ్ళిపోయాడు. జన ససూహా 
వికి దూరంగా, ఏకాంతంగా కూర్చున్నాడు. జీవితంలో 
నలిగిపోయే వాడికి ఏకాంతసేవ కంశే శాంతి పదా 
యకం మరొకటి లేమ. స్వీయకథా సింహావలోకనానికి 
ఒకింత తీరిక చిక్కింది దావోదరానికి. 

.. తొలి మావవుడు అదృష్టవంతుడు, కడుపు 
నింపుకోవడాని కింత మాంసం మొలకు చుట్టుకోవ 


శ] 


లోళ్ళెక తీపౌలకుతలి 


డొనికి చాలినంత చర్మం "సేకరించుకోవడడం తప్ప 
మరొక వ్యాసంగం శేనివాడతను. నాగరికతకు యింకా 
అరికురార్చణీ జరుగని ఆ కాలంలో-- మూఠళెడు గోచ్ళీ 
పక్ళైెడు పచ్చి మాంసవే. తన అవనరమ్మెనప్పుడు, 
(స్త్రీకి. పురుషుడు, పురుషనికి (న్నీ తోడునీడగా 
వున్నప్పుడు --- ఆదిమవాసి కంజ్ఞకం శే కొవలసిం 
దేకుంది? శాంతియుత జీవితానికి కొదువేముంది? 
కాని (కమంగా మానవుని బుద్ని (పగతికి అతులు 
జాచింది. ఆతని వేధాశక్షి అద్భుతవ్నెన నాగరికతను 
సృష్టించింది. (ప్రాణికోటిలో తన జీవన సరళి ఆత్యు 
న్నతమ్నానదని గర్విస్తున్నాడు మానవుడు. కానీ మరో 
న్నెపునుంవి చూస్తే వూనవుడు వె రిహాడనక తప్పదు. 
ఇది నాగరకత కాదు. మానవుని పతనానికి (పతి 
రూసం. (ప్రాచీనులు మాంనవు ముక్కతోనో, కాయ 
గసరులతోనో తృస్ని పడితే, ఆధునికుని జిహ్వ 
కొంగొత్త రుచులను అభిలషిస్తూూంది. అదిమవాసికి 
కావలసింది ఒక మూరెడు చర్మమ్నెతే, నవనాగరీకునికి 
కావలసింది వెల లిచ్చి కొనలేని ఆమూల్య వ(స్తాలంకా 
రాలు. నాటి మానవజాతికి దంతాలు అభరగాల్ష్డి తే, 
నేడు స్వర్మాభరణం తప్ప మరొకటి పనికిరాదు. ఆనాటి 
మనిషి తల దాచుకోవడానికి కొండగుహ, లేక చిన్న 
పర్షశాల ఆయితే చాలు; నేడు కొండలలో నివసీంచ 
కపోతున్నాడు నరుడు. నాగరకత తోబాటు మానవుని 
మనుశడయొక్క. స్వరూపం, అశని జీవితావసరాలు 
"పెచ్చు పెరిగిపోతున్నాయి. తన పూర్వీకునిలా కనీసపు 
అవసరాలతో నిరాడంబరంగా (బతకలేడు వేట్‌ వూన 
వుడు. అతనిలా చిన్న పరిధిలో జీవించలేడు. లోకులతో 
బాటు తానూ నడి౨పోవాలి. అందరిలో తానూ ఒక 
సాటివాడు కొవాలి. వెనుకబడితే లోకం పరిహ 
సిస్తుంది. గౌరవ మర్యాదలు అందనివ్నె పోతాయి. 
కనుక ఆడంబరమూ, అట్టహాసమూ జీవితాదర్శాలుగా 
పరిణమించాయి. తన బుద్నిని ఈ ఆదర్శం మీదనే 
కేం్చదీకరించి-- కనిపించిన వస్తువునంతా అశిప్నూ, 
ఆశించినదానినంచా అందువిబోతూ, ఆందనిదావికోసం 


ఆవేదనపొంతుతడూ (బతుకుబాటలో పయనించే మాన, 


వునికి-- వెనుకటివారి (బళుకుతో జతకట్టి పయ 
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నించిన శాంతి, సంచృ్చషప్తి ఎలా అలభ్యం కాగలవు? 
ఇటువంటి పరిణామాన్ని దూరంనుండి ఊహించి, 
నాగరికత తమకు వద్ద మకుని వూనవునికి విభిన్నంగా 
వుండిపోయిన పశుపక్ష్నా ఖ్ట్‌దులే మనుష్యులకం మే తెలి 
న్నైనవి గదా? 


థొమోదరానికి. జీవితానికి సంబంధించిన 
ఉన్నత వాంఛలేవీ లేవు, (బతుకు ఒడిదుడుకులు లేక 
(వశాంతంగా పొగిపోతే నాలు, తన నంసారం-తాను, 
తన భార్యతో పరిమితమ్మెనదేకాని 
కాదు. (బతుకు నావను నడిపించడానికి చుక్కొనిలా 
గుమౌస్తా గిరీ వుండనే వుంది. అయివాా బతుకుతో 


'పెదదికూడా 
యు 


ళా జ ఇ 
ముష్టియుద్యం చేయలేక తాను ఓడిపోతున్నాడు. 
కళ్యాణం శుభానికి ఆలవాలం ఆంటారు. 
తన కళ్యాణం చీకు ఛచింతలకు నాంది అయింది. 


రెండేళ్ళికే అప్పులు కుప్పళ్నె నాటు, 

ఏ బార్నెనా పడవచ్చుమగానీ = బుణబాధను 
భరించడమవేది మహార్థ్మవాన్ని ఈదడం లాంటిదే! ... 
దారి. ద్యవే దుర్భరమ్మెవవ్పడు దానికతోడు బుణ 
బాధ ఒకటి తయార్తెచే ఆని నోరుచుట్టువిద 
రోకటిపో కే!...చ్మితపింనలలో 


విచ్శితమ్నె న హింస 


బుణబాధ! సంసార సాగరంలోని [పశాంతతను 
రూవుమాప్రి భయంకఠ (పళయాన్ని సృష్మించే 


కు్యదశక్తి బుణం! 
పొడిచి, మనస్సును, 


విషభల్నృం బుణం! 


ఏనుగంత టి వాణ్ని 'స్నెతం. పొడిచి 
కాయాన్ని దుర్చలంగా. చేసినేసే 
అమ్మో! బుణపీశాచి పొలబతన 


వాడి జీవితం విషిదగాథే! దావికి ఆహుతి అయితే, 
రాలు రప్పలుగూడా బొగ్ముళె పోగలవు, ఇందుకు 
దామోదరం శిథిలరూపం ఒక నిదర్శనం! ఇ 


ఆవరించుకొన్న చీకటిలో దామోదరం ఒళ్ళు 
దులుపుకుంటూ లేచి విలబడ్డాడు. గమ్యంతోచక 


అతని కాళ్ళు ముందుకు సాగలేదు. గృహోన్ముఖమ్మె 
పోవడానికి అతనికి దైర్యం చాలలేదు. తన అన్ని 


పంజరం ఏ అప్పులవాడీ కంటన్నెనా పడవచ్చు, నగ 
రంలో నరనంచారంలోని చీకటివేళ యుల్ళు చేరుక్‌వ 
డమే తన పాలిట తారకమంగతం! దామోదరం మెల్దగా 


శ] 


ఖా 


లకీ శ్రే టాకీసువ్వైపు నడిచాడు, నదాస్తూ నడుస్తూ 
ఒక మారు నవ్వుకున్నాడు. చీకటిలోతప్ప పగటి 
పూట సంచారానికి నోచుకోని గుడ్గగూబ 
వచ్చిందతనికి. 


దామోదరం సినిమాలో కూర్చున్నాడు. 
సినిమాకథ సినివూ కథలాగే చక చకా సాగి 
పోతున్నది. ఒక యువకుడు. అతడొక కలవారి అమ్మా 


యితో యుగళగీతం పొడతాడు. వారి (పేమకు అతని 
దార్మిద్యం అడ్ను నిలుస్తుంద్కి దుర్భర దారి. ద్యానికి 


భగ్న్మపేమ తొడుకాగా ఆ యువకుడు మలొక్క 
నిమిషమ్నెనా జీవించలేక, "పెద్దపర్వత _ శిఖరంస్పెకకి 
చేరుకుంటాడు. ఆ మహోన్నత శిఖర్మాగంనుంచి 
(క్రింది. లోయలోకి దూకి ఆత్మహత్య చేసుకో 
బోతాడు. ఇంతలో “ఆగు అంటు౨ది ఆకాశ 
వాణి. అతని వెనుక ఒక  వార్నాహరుడు నిలబడదీ 


వుంటాడు. *“అనగనగా _అనకాపర్శిలో మి దూరపు 
బంధు వొకాయన ది కెళ్ళిపోయాడు. ఆయన యావ 
దాస్పికీ వారసుడివి నువ్వు” అంటా డతమ. బాజా 
భజం(తీలతో కళ్యాణ మంటపం వౌొర్మోగి పోతుండగా 
కథ సుఖాంతవ్నా పోతుంది. 


ఆ యువకుణ్మి చూచి దామోదరం అసూయ 
పడ్డాడు. ఎంత అదృష్టవంతుడు వాడు 1...భోజన 
(పియులందరికీ. మొహం మొత్సేటట్స్టు నిరతాన్న 
దానాలు చేసినా ఐవారు తరాలవరకూ సమసిపోని 
ఐశ్వర్యాన్ని, “నీవు లేక నేను లేను అని ఎప్పుడూ 
పాడుతూవుండే (పాణేశ్వరినీ సునాయాసంగా సంపా 
దించేశాడు!...ఏమ్మెనా అది సినిమాలోకం, ఆ లోకంతో 
ఈ లోకాన్ని పోల్చడం తగని పని! 

మేడల కీనీడలలో నే యిళ్ళు చేరుకున్నాడు 
దొమోొదరం. 

విద్యుద్నీప కాంతిళలో ఏదో పుస్తకాన్ని తిరగే 
వంది లక్ష్మి. నల్ఫని జడలో తెల్లని మల్ళిపూలతో, 
పొందికగావున్న రవికతో, య్యిస్నీ నుడతలు. చెదరని 
వాయిల్‌ చీఠకతో అలంకృళయ్మె వున్న ఆ జవరాఠిమవోము 


జపికి 
షా 


దామోదరాన్ని చూచిన వెంటనే అలుక భావంతో 
“టచ్‌ మో నాట్‌'లా ముడుచుకుపోయింది. కాళ్ళు 
చేతులు కడుగుకోక్షుండా, బట్టల్నెనా మార్చుకోకుండా 
ఉస్సురని నిట్యూర్చి, పడకమోద వాలిపోయాడు 
దామోదరం. ఒక్క నిమిషం మౌనం తర్వాత నోరు 
లక్ష్మీ “అర్భర్యాతి గడిచాక గానీ ఆడది 
జ్ఞాపకం రాలేదన్న మాట! త్వరగా వస్తారని, సినిమాకు 
వెళ్ళొచ్చనీ మధ్యాహ్నంనుంచీ ఎదురుచూస్తున్నా, కళ్ళు 
కొయలు గాచిపోయాయి... 


విప్పింది 


దామోదరం మాటాడలేదు, వెల్లకిలా పరుండి; 
కాలిమోద కాలు వేసుకుని ముంజేతులు రెండూ నెత్తి 
మీదికి చేరవేసి స్టైకప్పుల కేసి దృష్టి సారించాడు, 
“భోజనానికి లేవొచ్చు... 


చలనరహితంగా వున్న దామోదరం సమాధాన 
మివ్వలేదు. 

€ త్త స్థ క 

ఎక్కణ్నెనా భోంచేసి వచ్చారా? 

క అస్త ఒడ వ క 

నాకేమో వద్దు. కాస్పేపు మాట్టాడకు... 
అంటూ విసుగా (పక్కకు మరలి పడుకున్నా డతను, 

గొ 

పావుగంటసేపు మౌనం, లక్ష్మీ అందంగా అవు 
లించి లేవి తలుపు గొశ్నెం పెట్టి, చేశిలోని పుస్తకంతో 
బాటు పడకమిద అతని సరసన కూర్చుంది. చేతి 
లోని కేటలాగులో వేలెట్టి చూపుతూ. “ఈ నెకేసు 
చూడండి. చాలా బాగుంది కదూ? రోల్నుగోల్మే |! చాలా 
చవక! నలభ్నె రూపాయలేనట !......పక్కింటావిడ 
కూడా వేసుకొంది. వాళ్ళింటాయన కొనితెచ్చాట్ట 1 
అంటూ ఉపోద్దా తం (పారంభించింది, 
“ల్లి! 
రాక్షసి జన్మ ! ... నెక్టేసు కాదుగదా పావలాపెట్టి 
పూసలదండ్డె నా కొనివ్వలేనిప్పుడు. నన్ను (పశాంతంగా 


దామోదరం చివాలున స్పెకి లేచాడు... 


చావనియ్యి... అంటూ విసురుగా వెళ్ళి తలుప్పుతీశాడు. 
నాలుగు సెకన్నలో యింటిముందరి అరుగు అతనికి 
తల్పమ్మెపోయిందిం 

ఆతని గుండెలోని ఆవేదనను గుర్నించి నిదా 
దేవి అతని దరిదాపులకు రావడానికి వెరచింది. దామో 


శై 


దరం కన్నులు మూసుకున్నాడు...చిక్కని చీకటి! ఆ 
చీకటిలో వికటనృత్యం సలుపుతూ దర్శనమిచ్చింది 
(బతుకు భయం, దానిచేత్తుల్నో  అవ్వారిగి కోరికలు 
అధికధరలు, అప్పులవాళ్ళ తొందరలు (బళికడానికి 
మార్శమే లేని భవిష్యత్ను మొదల్తెన భయంకరాయు 
ధాలు!... చిమోదరం గుండెలు, వేగంగా కొట్ట 
కున్నాయి. అతడు కళ్ళు తెరిచాడు ఇ. 


గడుపగలిగితేగానీ -- తొను 

ఈ నెలంతా సంసారం 
గడపడం అప్పులవాళ్ళకు నన్చజెప్పడం, ళన మాన 
మర్యాదలు కాపాడుకోవడం --- ఇవి పరిష్కారం కని 
పించని సమస్యలు! (కింద క్వూరమృగాలకు వెరచి 
ఆకాశవీధిలో ఒక సన్నని (తాటిని పట్టుక్‌'ని వేలాడు 
తున్నట్నుంది అతని పరిస్టితి. మాటిమాటికీ గుండె 
వున్నట్టుండి- మందరస్థాయిలో (మోగిన వీణాతం తిలా 
రుల్టుమంటోంది. తనకు ఊర్శ్వ్వదిశగా సంచరిస్తోన్న 
నిదావిహంగం రెక్కలనీడ అప్పుడప్పుడు సోకి అంతలో 
జారిపోతుండగా- జ్మాగదావన్థ్య లోనుండి = ని దావస్త 
లోనికి శ్రేనిదావస్మలోనుండి జా గదావస్పృరోకి ఎగిరెగిరి 
పడుతున్నాడు దామోదరం. 


మరొక్కనెల 
డబ్బును కళ్ళజూడలేడు. 


తెల్లవారు జూమున ఐమదగంటలకు మోగిన 
'స్పెరన్‌ మోతవిని ఉలికిపడి లేచాడు. పట్టణం. అప్పు 
డస్పుడే ఒళ్ళు విరుచుకుంటోంది. దూరంగా రోడ్ళలో 
బస్సులు లారీలు న్నిదనుళ్తు వదిలించుకుంటూ 
పరుగులిడుతున్నాయి.. "స్టెకిటమీద పరతెంచివన్నూ 
పాలవాడు హారన్‌ తన గృహ 
(పాంగణం, వీధీ సుపరిచితాలే అయినా, దిక్కూ 
మొక్కూలేని ఏదో (కొత్త (ప్రదేశంళి వున్నట్టుంది 
దామోదరానికి. ఇంకొకగంట "స్పేచ్చగా వుండవచ్చు 
తాను, ఆ పీదప తనను పరా పర్భెంచడా నికి అప్పుల 


(మౌ గిస్తు న్నాడు, 


వాళ్ళు తీర్చ పజలా రావడం నిస్సందేహం. దామోదరం 
లేచి నిలబడ్డాడు. ఓరవాకిలిగా మూసివున్న టలుపు 
సందులోంచి లోపలికి చూశాడు. కటికనేలమీద పడు 
కుని అలిగిన సత్య భామతీరులో నిదపోతున్నధి అత్ని, 
దామోదకం ఏమనుకున్నాడో ఏవో, జేబులో చేయివేసి 


చూశాడు. మెలగా లోపలికి వెళ్ళాడు. ఇరన్నెరూపొ 
యలు తాను వుంచుకువి అలమారులో పౌడరుడబ్బీ 
వున్నచోట మిగతా డబ్బువుంచి, దొనిమోద పౌడరు 
డబ్నీ వుంచాడు. వీధిలోకివచ్చి ఎక్క డికో చరచరా 
పాగిపోజబొచ్చాడు, 

ఓ మొరుమూల హోటల్‌లో ముఖం కడు 
క్కున్సి ఇద్మీగారెలత్సో. వేడివేడి కాఫీతో తుద్చాధ 
నణచుకొని బారెడు (పొద్భెక్కేసరికి -- పట్టణానికి 
దూరంగా, పట్టణంతో ఏవిధహ్నెన నంబంధమూలేని 
ఒక నిర్మానుష్య స్నెన 
అకాశం. (కింద నేల. చుట్టూ పచ్చని చెట్లు, గుట్టలు, 
చల్యని గాలి. హాయిగా విహరించే. విహాంగొలు...ఇదొక 


| ఏదేశం చేరుకున్నాడు, 


స్వేచ్చాలోకం ! ఇక్కడున్నదంతా కావలసినంత స్వేచ్చా 
వాయువులు! మనస్సును ఎటూ ఎగిరిపోనివ్వపుండా పట్టి 
నిలుపుకోగలిగిత్తే సంఘ జీవిని బాధించే సమన్యలు 
యిక్కడ వుండవు, దామోదరం మనస్సుకు కొంత 
వ్రశాంళత లభించింది, ఇల్గు 
బుణపీడ--వీటిని గూర్చిన ఆలోచనలను బలవంతాన 
(పక్కకునెట్టి, మనస్సును నిర్మలంగా వుంచుకొన 
డానికి (సయత్నించాడు. కాలం గడిచిపోవడ- కూడొ 
తెలియడం లేదతనికి. చెట్ట నీడలలో కొంతసేపు 
కూర్చుంటా డు. మరికొంతసేపు గోళలీలటుకునే పీల్ళ 
వాడిలా చేతినిండుకు గులకరాళ్ళు తీసుకుని కనిపించిన 
రాళ్ళమాద గురిచూచి విసురుు డు. వాగులోని, ఎండు 
టిసుకలో పిచ్చిగీతలు గీసుకుంటాడు. గున్నమా మిడీ 
గుబురులలోనుంచి వినవచ్చే శకపికరవాలను సింటూ 
వ్నైమరచి పడుకుంటాడు... ఆః విధహ్నన అనుభవం 
చొల ఉల్భాసజనకంగా వుందని, (పస్నృతం బడీ 
ఎగగొట్టివచ్చిన బడీ దొంగ ఐవస్త తనది, సారం 
బడీ అయితే, ఆ బడిలో నేర్చండుతూన్న కఠిన పోఠా 


క్‌ ఇళ్ళ 
తల్మాల్కు అఖసు? 


లకు బుుర 'బడ్వల్నపోయి యిలో పాహి వచ్చిన 
మొద్ద యి తొను, 
యలు 
తొందరపడి సంసారబంధ:లో చిరూ కున్నందుకు 
కొంత తడవు ఏంతించాడు టొవె "రు. ఒంటరి జీవి 
తంలో' వున్న స్వేద్భా స్వాతం త్యాఇ, శాంతిసొఖ్యాలు 


4కి 


ఖాత తి 


దాంపత్య జీవితంతో ఎక్కడున్నాయి? ...అయినా ఇస్వుడు 
చింతించి [పయోజనం లేదు. సంసారం బుణ జల 
పూఎత సము[దవ్నెతే, ఆ నము దంలోనికి దొర 
లించుకుపోయే మధుర దల్మపవూరిత నదీ (ఏవ హం 
వివాహం. ఈ వినోదం నువిదితమ్నెవుండీ, ఆ నదిలో 
చిగి విహరించడానికి యుగయుగాలుగా కుతూహలం 
చూపుతూనే వున్నాడు నరుడు. నీళ్ళలోకి దిగకుండా: 
వినోదం చూస్తూ గట్బవ నిలబడేవాడే ధమ్యడు ! 
కొన్సీ, కామాన్ని నిర్మించే శక్తి సంపమ్ననికి తప్ప ఇతరు 
లకు అడి అసాధ్యం ! నృష్మి వథకమే (స్తీ పురుష 
దావపత్య మ్మ నప్పుదు--కామాన్ని విగ్శించే వరం ఎవడి 
కున్నది? 

(పొద్మ వాలిపోయి?ది. ఇవ్వుడెక్కడికి నెల్ళాలి?' 
అని అనను తానే (ప్రశ్నించుకున్నాడు దామోదరం. 
సవాధానం తోవలేదు. బుద్మి, కాయము అనే ద్వివిధాం 
తయారుచేయబడిన య౫ావోూటారు తన 
స్పాదీనంనుండి తస్పిపోతోంది. ళన మౌద తనకున్న 


లం శ్‌ 
హతే 


₹ సనొధికారాన్న కోల్చోతున్నాడు దామోదరం. 
పిలిస్తే పలికే పతృ్యక్షద్దెవం వ్నెరాగ్యం. అది 
స్వభావాలను బట్టి ఏ దశలోన్నెనా, 
ఏ స్యీవలోన్నెనా కలుగవచ్చు. మౌనవజాతిని దుఃఖం 
నువడి విముక్త మొవరించాలన్హు సిద సంకల్పంతో 
బుదుడు, చేసిన పొపాలకు 
'సాయళశ్చిష్నంకోవల న్నెరాగ్యం 
అంగుళలిమాలుడు. అధికసుభాలనో, మితి 
మోావన భోగలాంసతతో విరక్తుడ్నెనాడు వేనున. 
కస్మ్వాలే కొన్సరం.. కాగా బీవితాశమ. పోగొట్బకున్న 
టొర్చుస్యలు వ్నెరాగ్యానికి స్వాగతం పలికిన ఉదంతాలు 
నివ్యగోచరాలు. వైరాగ్యానికి గజ ( పేరణలల్కో స్వార్ధమే 
గానీ మూనవ్మశ్రేయోభిలాష రవ్వంత్నెనా లేని తెగ 
బండి. ఈ లకపు న్నెరాగ్యానకీ ము“లం తన ఏడుపు, 
లోకకర్యాణం. కాకపోతే 


వతి వెన 


పళ్చా 


నన్య సింవాడు 
స్వీక 


తపు డె 
అంట ఆంట్‌ కలు 


రిపచాయఘు. 


ఏన గోడే! దీన పరమార్చం 
పోవు'క--ఈతిబాధలనుండి బయటసడితే చాలు"... 

దావె.*దరానికి యక పలాయనకే 
కనిపించింది. ఆతడు చీకటిలో చిన్నగా నడుమ్నూ 


శరణ సం గో 


“ర్హెలుకోసం నిరీక్షిస్తూ 


ర్ఞెల్వేస్టేషన్‌ చేరుకునేసరికి గంట ఎనిమిద్నేం 
"స్టీషన్‌లో జనసమ్మర్పం ఏమంత ఎక్కువగా లేదు. 
అక్కడక్కడ కొందరు 
(యా జీకులు కూర్చుని వున్నారు. ఏ కోరికలూ లేని 
విరాగిచిత్తంలొ [పశాంతంగా వెలుగుతున్నాయి దీపొలు, 
ఇక ఆ స్పేషన్‌లో మబిలీశేసి పోవలసినది-- ఒకే ఒక 
ర్వెలు.*తామ్మిదిన్నరకుగానీ అడి రాదు, 

స్మేషన్‌ దతిణప్పుచివర--ఆకులన్నీ రాలిపోయిన 
ఒక (మోడ్యుకింద సివెంటు బెంచీమివ నిటూ ర్చులు 

పెర 

విడున్తూ కూర్చున్నాడు, ఆశలన్నీ రాలిపోయిన మాన 

టీ 
వుడు దామాదరం, ర్షెలు ఎప్పుడు వస్తుందా అన్న 
ఆవంటం, అంతలోపల తాను ఏ అప్పులవాడి. దృష్టి 
జాలంలో చిక్కుకొనవలసి వస్తుందోనన్న ఆందోశన 
దోబూచులాడుకొన్నాయి. అతని మనస్సులో. 


ఊహీంచిన ముష్పు రానేవచ్చింది. చెటు వెనుక 
శు 
చిరుతపులిలా అకస్మాత్తుగా (పత్యక్షమయ్యాడు ఇంటి 
యజమాని, “ఏమయ్యా దామోదరం! నీకోనం రావా 
అనుకుంటూ నవున్నా; శమ తగ్గించావు." 


అపత్సమ మంలో అబద్వమాడవచ్చునన్నారు 
దామోదరం వంటివాడికి  ఆపద౭నేవి 


తరగని గని. అందుచేత అతడు ఆ అబద్వాన్ని ఎంత 


ఆజఎజదలూ 


పెద్ద సంఖ్యతోన్నెనా గుణించవచ్చు. అయిన్నా అబద్భ 
మాడడానికి కూడా నమయన్ఫూర్తి, 
కావాలి. 


చాకనక్యమూ 


“లేదంకీ! మీకు (శమ రగ్నిందనుకొని పొర 
బడ్మారు. తొందరపనిమీద నేను ఈ ర్షెల్నే మద 
రాను వెళ్ళున్నామ. ఇప్పుడే యి0టీనుంచి బయలు 
దేరుతూ రెండునెలల జద్నె మా ఆవిడదగ్శర యివ్చి 


వచ్చాను...మరీ అంత అవపర మలుతే ఇప్పుడు వెళ్ళి 
తీసుకివచ్చు.' 
“అలాగే! అంటూ ఇంటియజమాని వెళి 


పోయాడు. ఎంత అమాయకుడు పొపం-ా అను 
కున్నాడు దామోదరం. తన రూపును, తన తీరును 
చూచి కూడా తేరికగా బోలా పడ్డాడు, 


క్ష 


లోక్షైెక దీషపాళకురల 


తాను అబద్భ మాడినంతలో వచ్చే. అపాయ 
మేమి లేదు, న వాడినెత్నిన (ప్రవాహం 
జానెడ్డెతేనేమి. మూరెడ్డెతేవేమి? ఆయన యింటికి 
వల తిరిగి వచ్చేలోపున తాను ర్నెలెక్కి త్యురుమన 
వచ్చు. ౩ చిన్న అబద్వంవల్శ్య యి౨తటీ (వయోజన 
ముండగా, ఆ తరవాత ఎవరు వీమమకుంటారోనన్న 
చింత ఉనకెందుకు ? 


ఈ స్వల్ప వ్యవధిలో తామ ఆలోచించవలసింది 


తన భార్య విషయం! ఇక అమె ముద్వ మురిసెము 
అన్నీ ఆమె సుట్టింటివారే తీర్చి ఆనందింతురు 
గాక! 

స్తతో పేగులు గ్మురు మన్నాయి. దామోద 
రానిది న. పాణం. కడుపులో పిడికెడు ఆహారం 
పడితే చాలు, అది రెండురోజులకు కావలసిన జీవశక్తిని 
తయారు చేయగలదు. తల్గవారి ఎప్పుడో తిన్న ఉపాహారం 
యింకా ఆకలివులిని అది మిపట్టుకొనే వుంది. దామో 
దరం స్పెకి లేచాడు. కొళాయిలో మంచినీళ్ళు (తాగాడు. 
ఇంతలో సోర్టరు గంట కొట్టాడు. కాట్పాడి పాసింజరు 
భుశభుగలాడుతూ వచ్చి ష్లాట్‌ ఫారంలో నిలబడింది. 
దామోఎరం చివలె ఎక్కి కూర్చున్నాడు. 


పస టోే 
న! 


ఎదురు దిక్కుమండి ఏదో గూడ్సుర్నెలు రావలసి 


వుంది. అది. వచ్చాకగానీ ర్నెలు బయలుదేరదు, 
దామోవరం కిటికీవద కూర్చుని సాటి ఫారంలోనికి 
[హాల ళ్‌? 
చూసు రృన్నాడు, ధభంణధణమంటూ గూడు్సఎండి వచ్చి 
త త 


ఇెండవ ల్ని నులో ఆగింది. 


ఆలోచనలన్నీ నిర్విరామంగా ఒకే వస్తువు 
చుట్నూూ పరి భమిస్తూన్నప్పుడు--ఆ వస్తువు కమ్నల 
౦: సాక్నాత్కరిస్తుంది. అయితే అది వట్టి సభమే 
ఇవు మృతం కాదు...స్మాటుఫారం స్పై 
విత్మి పరుగు పరుగున వస్తోంది. ఇది | ్రమనేమో? 
అయినా దాన్ని (భమ అని సరిపెట్మ య 
దామోదరం, గ్వెలెగ్ళలన్న ఆతుతతో పరుగెత్తి 
వస్తూన్నది -- తన భార్య లక్‌, ఆమె ర్వెలును సమా 
పించేసింది.. దామోదరం మరెట్సి ఆలోచవలకు 
తావీ ముక గబుక్కున రెండవ పార్శ్వ్యంలో ర్నెలు దిగే 


కొని అసళు వను 


శ్‌ 


శాడు, లత్మీ ర్వెలెక్కేసీంది. ' దామోదరం గజగణా 
ముందుకు పరుగెత్సి స్పేషన్‌ విడిచి, ఊరిలోపఠికి 
వడిచాడు, 


ఉన్న ఒక్క ఆశ కూడ ముక్కల్నె పోయింది. తన 
భార్యను అంశ సులభంగా వదిలించుకోజూచిన తాను 
ఎంత బుద్బిహీనుడు |! (తెందుకొందా మన్న తగినిబంధం 
యిది. కాకపోతే, లక్న్మీ స్టేషన్‌ కెందుకు సరుగెత్తు 
కొస్తుంది ?...తామ "స్టేషన్‌లో వున్నాడని అమె 
కెవరు చెస్పారు?...ఎంతపని చేశాడు ఇంటియజమాని |! 


*ంంపొగలు (గక్కుతూ ర్థైలు వెళ్ళిపోతోలది. 


పాపం, లక్మి! ఆమె ఎంతదూరం వెళ్ళినా 


వెనుకకు మరలిరాక తప్పదు. అంతళోపున తన దారి 


తాను చూచుకోవాలి |! 


ఈ రాతిప్రూట తన యింటికంచే ఆశయం 
వేరాకటి దొరకదు. ఇల్టు తాళం వేయబడి వుంటుళ 
బీమా” అయినా ఫరవాలేదు. ఒక తాళం సవి తన 
భార్యవద్ద వుంకు మరొకటి తనవర్శ వుంది. ఒక 
బంకులో అరడజను అరటిపళ్ళు కొనుకున్నాడు దామో 
దరం, ఇలు చేరుకున్నాడు, తాళంతీసి లోపలికి వెళ్ళి 
తలువు గొశ్ళెం పెట్టుకున్నాడు. ఆరటిసుడ్న తిని 
నీళ్ళ (తాగాడు, అతని దృష్టి గూటిలోశ పయనితి 
చింది. అనాడు వచ్చిన రెండు ఉత్తరాలు గూటిలో 
వున్నాయి. ఆ రెంటినీ తీసి పరిశీలించాడు దామోదరం, 
కొన ఊపీరితో కొట్టుకుంటూ చివరి బడితెపోటు తిన్న 
చిళ్టైలుకలా. కీచుమన్నాడు. 
రెండు సమ్మెట పోట్టు! 
ఉత్తరాలవి |! 


ఆ రెండు ఉత్తరాలూ 


వాక 
అప్పు లవాళ్ళు (వ పిన 


ఈన జీవితొనికి కేంద దిందువ్హైన ఆ యింటి 
లోకి రాగావే మళ్ళీ అతని చిత్తక్నాభ రెక్కలూ విప్పు 
కుంది. తన కిక విమోచనవే. లేదా” ఈ సంసారం 
లోని నుడిగుండాలలోమంచి బయట కీద్చి రక్షించే 
సాధనమే లేదా? ఉంది !...సంసారావ్ని పాగరంతో ఉవ 
మించారు "పెద్చలు. ఆ మహాసాగరాన్ని తరించడం 
మానవునికి  కష్ట్టృపాధ్యమని కూడా అన్నారు. కానీ 


అక 
లు 


సంసోరికి లక్షీ ీ కటాక్షవే.  వున్నబ్మయితే ఆతని 


సంసారం క్షీ రసొగరంగా, అతని (బతుకు పాలకడలిప్నె. 


శీషతల్పశయనంగా భాసించగలదు, లక్షీ శ్రిదేవి కటా 
కృమే సోకనివారికి సంసారం పసిఫిక్‌ మహాసము[ద్రమే 
మరి ! కాంచనం కర్మవిమోచనం! తన కష్టాలు బావ 
గల సాధనం కొంచనం ఒక్క ! 


జీత సాగర తరణానికి లక్ష్మీ అనే ఉపకరణం 
వున్నా అది అందుబాటులో లేనప్పుడు సన్యాసమే యికే 
_ఉపాయాంతరం ! అయితే సన్యసించడం కూడా తనకు 
చేతకాదు. మనిషిలో మానాభిమావా లున్నంతవరకు 
సన్యాస మనేది సిద్మించని వరం! 

ఇక చిట్టచివరి మార్గం... 

వేపాకు చేద్దెనా అది ఆరోగ్యహేతువ్నె నట్టు, 
ఈ మూడవ మార్షం మనిషికి భయంకరంగా కిని 
పింలివా--ాఅది అన్ని కష్టృనష్మ్టాలను ఒక్కుమ్మడిగా 
నిర్మూలించి వేయడమేగాక్క అవి మళ్ళీ మొలక లెత్త 
డానికి ఆస్కారమే లేకుండా చేసివేమగలదు. అదే-- 
మరణం |! 

దొమాదరం ఒక కృతనిశ్చయా నికి వచ్చేశాడు. 
దాన్ని ఆచరణలో పెట్టడానికి ముందు ఒకే ఒక కోరిక 
తీర్చుకోవాలి! ...ఆతని కమరెప్పలు భరింప శర్యంకాని 
న్నిదబరువుతో వాలిపోతుర్నాయి. తాను చావటానికి 
ముంయము ఈ అవకాశాన్ని వినియోగించుకుని కంటి 
నిండుకు నిిదపోవాలి. తామ అందుకోగల నుఖం 
యిదొక్కే! చచ్చిన పిదప యివీ రమ్మంటే రాదు. 
నిిదావందాన్ని తనివిదీర అనుభవించిన తరువాతనే తన 
శవం దూలానికి (వేలాడాలి!...సత్తువ కోల్పోయిన 
శరీరాన్ని చాపమిదికీ వాల్చేశాడు దామోదరం. 


హఠాత్తుగా తలుపు చప్పుడ్నెంది. దామోదరం 
నిరాశగా లేవి కూర్చున్నాడు. తన ఈ ఒక్క కోరిక 
తీరే అవకాశం కూడా జారిపోతూంది. ఎవడో అప్పుల 
వాడు కాబోలు! తలుపువి”ద చేతులతో దబదబ బాదు 
తూన్న చప్పుడు! బహుళా యిఎటివాడ్డె వుం ౮డు--- 
అనుకున్నాడు దామోదరం, ఎవరో 
కాదు. లక్ష్మ 9 


కొని ఆ వ్యక్తి 


5తి 


“వరు? ఎవరు. లోపల? తలువు తియ్యండి! 
మాట్లాడరేం ?...తలువు...* 

ఆమె నక్షే గొంతు చించుకోనిచ్చి ఆమె జేకలు 
వినిపించని లోకాలకు వెళ్ళిపోవాలనుకున్నాడు దామో 
దరం.జ్షాని బయటకేకలు ఎక్కువ్నె పోయాయి." ఇంట్లో 
ఎవరో దొంగలు దాగున్నాకు నాయనోయ్‌ !...ఏమిటీ 
విడ్డూరం! ఎవరూ పలకరేం?... నాకేమో భయంగా 
వుంది; ఇలావచ్చి చూడండీ" అంటూ నలుగురినీ కేక 
లేస్తోంది అక్ష, దామోదరానికి చిరాకు పుట్టు 
కొచ్చింది. మవిషి చచ్చేటన్పుడ్జెనా (పశాంతంగా 
భళ్ళున తలుపు తెరిచేశా 
చూడగానే 


చావాలి!...విసురుగావెళ్ళి 
డతడు, అతనిని 
బాటు వికసిత పద్మంలా ఆనందదీవ్పుల్ని విర 
జిమ్మింది లక్ష్మీ ముఖం. ఆమే ఆగడం విని యింటి 
ముందర పోసిన కొందరు ఇరుగు పొరుగులు 
భార్యా భర్త లిరువురినీ చూచి గలగల నవ్వుకుంటూ 
తమ తమ యిశ్శకు వెళ్ళి తలుపులు మూసు 


కున్నారు. దాపవాదరం కోపంతో బుసలుకొడుతూ, 
మాటాడకుండా చాసమోద  సోరిసోయాడు. కొని 


లక్షి ] యిదేవూ పట్సించుకోలేదు. ఆమె తన భర్త్మమ 
వెన్నంటివచ్చి ఆపుకోరాని సంతోషంతో అతని వక్షం 
మిద వాలిపోయింది. 


అద్భుతా శ్చృర్యాలతో 


“ఎక్కడెక్కడ వెతికానో తెలుసా మీ కోసం? 
అఫీసుకుకూడా వెళ్ళలేదటనే మిరు?..,పోస్టుమన్‌ 
చెప్పాడు. అబ్బ! భయపడిపోయాను. ఇక తిరిగి 
రారేవోనని! గంట్మకితం అడ్స్బె డబ్బులకోసం యింటి 
వాడొచ్చాడు. 'సేషన్‌లో వున్నారని మదరాసు. వెళు 
తారనీ చెప్పాడు. "స్పేషనుకు పరుగెత్తు కెళ్ళాను. 
ర్నెల్నో మిమ్మల్ని వెతుకుదామంటే వ్యవధిలేకపోయింది. 
పెళ్ళెలోకి ఎక్కి కూర్చున్నాక రైలు కదలబోతుండగా 
ధ్నెర్యంచాలక దిగేశాము కాబట్టి సరిపోయిందిగానీ, 
లేకుంచే. మిమ్మల్ని వెతుకుతూ నాదారి గోదా 
రయ్యుండేది. మొరు తప్పక యింటికి వస్తారన్న ఆశ 
నాకుంకే గదూ? అబ్బ! తిరిగి తిరిగీ నా కాళ్చిరిగి 
పోయాయి... అయితే నన్నిలా వెతుక్కుంటూ వుండ 
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లి 


ప్రసిద్ధి 


స్‌ 


చరిత్ర పణోధనుల 


మాశేమండ కా 


(క్రీ రాపాక నీకొంబరాచార్యులు 


వం ం 


ర్మితకులే దేశానికి పగతి సాధకులు., వారు 

మార్షదర్శులు, గతాన్ని రాబోయే దానితో అను 
సంధించే సేతువులే వారు. చరిత్రకే జీవితాన్ని అంకితం 
చేసి చర్మితాన్వేషణమే తమ జీవిత లక్ష్యంగా నడచిన 
చార్మితక తపస్వులు మన అం ధదేశంలో సువర్మాత 
చిళకూర్తె 
మారేమండా మున్నగు 
అటి (ప్రధాన చార్మితక తపన్వుఃలో 
శీ రామారావుగారు. 


రాలత్‌ కిల్టింప తగ్గ వారు-- కొ మథ్జాడా, 


మల్బృంపల్ళి సదటూరి, 
వారున్నారు. 
ఒకరుగా "పేరెన్నికగన్న అంధ 
దేశానికి అ౮రమ్మెన సేవచేసే చివరివరకు చార్మితక 
పరిళోధనతోనే జీ౨తం గముపుచూ.. కీర్తిశేషులవ్వటం 
ఆం్మ ధ జాతికి ఒక విషాదగాథ. కాని వారి నడవడిని 
చూచి ఆంధులు దానినే ఒరవడిగా చరిత పరిశోధ; 
గావించి వారి బుణాన్ని తీర్చుకొని వారికి తర్పణం 
చెయ్యాలని ఈ అక్షర తర్పణ చేయసంకల్పించాను. 


జీవిత సంగహం : 

శ్రీ రామారావుగారు 1606 నవంబరు 28ఎ 
తేదీని (పరాభవ మార్షశిర శుద్ద (తయో దశినాడు) 
పశ్చిమ గోదావరిజిల్భా పట్టిసము సమీపంలోనున్న పోల 


వరంఠలో జన్మించారు. తలి లక్ష్మ్మీభాయమ్మ; తండి 
వేంకటకృష్ణా రావు గారు, 


రామారావుగారు 1925 ఠఅో ఇంటర్మీడియట్‌ 
క్లాసులో ఉత్తీర్భులయ్యేవరకు రాజమహేంద్రవరంలో 
విద్యాసముపార్హన గావించారు. వారు బి. ఏ, ఆనర్సు 
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క్షి 


మాను (కిష్మ్టయన్‌ కళాశాలలో చదివి 1928 

డ్మిగీ సంపాదించారు. 1928-31 ల మధ్య వారు 
ఆవార్య య కె. ఏ. నీలకంఠశా స్పిగారి పర్యవేక్షణ 
(క్రింద మదాసు. విశ్వనిద్యాం: “౧లో. పరిశోధన 





కీర్తిశేషులు డొ, మారేమండ రామాగొవృ 


గావించారు. “ఓరుగల్లు పాలించిన కాకఠతీయు సి 
(ద24%420్ట0/29 00 ₹72220840 అను వారి పరిశోధ్వ 
(గ్రంథానికి 19037 లో మ్యదాసు. విశ్వవిద్యాలయ 


'పిహెచ్‌- డీ పట్టం ఇచ్చింది, మ్యదాసు విశ్శవిద్యో 
"ల 


జాఠతీ 


యంలో చార్మితక విషయంసప్పై పరిశోధన గావించి 
పిహేచ్‌. డి. పటాన్ని గ్నెకొన్న (ప్రథమాంధధుకు 
(శీ నేలటూరి వేంకటరమణయ్య గారు. ద్వితీయులు 
శ్రీ రామారావుగొరు. 

రామారావుగారు 1932 మండి 1936 
వరకు గద్బాల సంస్కానంలోనుండి ఆ సంస్ప్టాన చరి 
(తస్పె పరిశోధన గావించి ఒక (గంథాన్ని (వాళారు" 
అది [గంథరూపంలో వెలువడకపోయినా. దానిలోని 
(వధానాంశాలు ఆం ధేతిహాస పరిశోధకమండలి పతి 
కలో (వకటింప బడ్డాయి. రామారావుగారు 19035 
జూన్‌ నుండి 1949 జనవరి వరకు గుంటూరు 
హిందూ కళాశాలలో చరితోపన్యాసకులుగా పని 
చేశారు. 1919 జనవరిలో వారు స్నె దరాబాదులోని 
నిజాం కళాశాలలో ఉపన్యాసకులుగా (ప్రవేశించి తరు 
వాత రీడర్హు [ప్రొఫెసరు పదవులుకూడ నిర్వ 
హించారు. 1959 అగస్సులో వారు (శీ వేంక 
"ఓేశ్వర విశ్వవిద్యాలయంలో చరిత శాఖాధ్యకులుగా 
నియమింపబడ్నారు. వారా పదవిని మంచి సామర్శ్య్యంతో 
ఏడు సంవత్సరాల కాలంపాటు నిర్వహించి 1066 
నవంబరులో ఉద్యోగ విరమణం గావించారు. కాని 
యూనివర్సిటీ (గాంట్సు _ కమిషన్‌వారు వారిని 
1067 జనవరిలో గుంటూరు హిందూ కళాశాలలో 
(సాఫెపరుగా నియమించారు. 1073 అక్క్సోబరు 26 వ 
తేదీని వారు దివంగతులమ్యేవరకు ఆ పదవిని నిర్వ 
హిస్తూనే ఉన్నారు. 

దేశంలో "పేరెన్నికగన్న ఆచార్యులలో టీ రామౌ 
రావుగారు ఒకరు. విషయ పరిజ్ఞానం ఉన్నవారంతా 
జ్నానాన్ని ఇతరుల కందించలేరు. కొందరు దానిని 
(గంథరూపంలో అందించినా వాాగూపంలో అభి 
వ్యక్త ౦ చెయ్యడం చాల కష్టం. అభివ్యక్ష 0 చెయ్యడం 
రెండు విధాలు--విషయం వివేచన వూర్వకంగా మరల 
ఫలించడానికి ఉచితంగా ఉండేటట్బు శిష్య హృదయా 
లలో నాటటం ఒకటి. దీనినే విషయ బ్మానంతో, 
వివేచనంతో, శిష్యమనస్కత్త్వ పరిజ్ఞానంతో శిష్యుల 
శక్తిని బట్టి; సమయాన్నిబట్చి, సత్యాన్ని మరుగు 
డకుంఢ, అపత్యాల సై వారి దృష్టి పోకుండ విసుగు 


కలుగకుండ ఆసక్తిని కలిగిన్తూూ చెప్పేదే అధ్యాసకత్వం 
అంటారు, 

సామాన్య జనంలో చార్మితకవ్నైాన సత్యాలను 
చాటిచెప్పి వారికి దానిప్నై అసక్తి కఠలిగస్తూ తమ 
చాన్జితక పరిజ్ఞానంతోను, వాగ్విన్యాస వ్నెఖరితోను, 
అఖిండధారత్‌ ను (శోతలను ముగ్భులను చేస్తూ 
చార్మితకులమ్కు చారిితకులు కాని వారిని కూడా 
ఆకర్షింపజేసే ఉపన్యాసకత్వం ఒకటి, ఈ రెండు 
శక్తులు పరిపూర్ణంగా కలిగిన వ్యక్తి (శీ రామారావు 
గారు. 


రామారావుగారి పర్యవేక్షణ్యకింద  _ వివిధ 


చార్మితక విషయాలస్పె పరిశోధన గావించి పిహెచ్‌.డి 
వట్కాలను పొందినవారు చాలమంది కలరు. వారిలో 
(శీయుతులు ఆర్‌. నరసింహారావు, యవ్‌ు.. రాధా 
కృష ృశర్మ, రూన్సీలక్ష్మి, ఎ. సూర్యకుమారి, వి, 
కా మేశ్శరరావుగార్జ్య ను (పధానంగా పేల్మానవచ్చును. 

రామారావుగారు 1930 నుండి 1966వరకు 
ఇండియన్‌ హ్‌ష్ప్టరీ కాం గెస్‌, అరిండియా ఓరి 
యంటల్‌. కాంగెన్స్‌ స్యూ మిన్‌ మాటిక్‌ సాస్నెటీ 
అఫ్‌ ఇండియా సంస్పృలతో సన్నిహితమ్నెన సంబంధం 
కలిగి ఉండేవారు. వానిలో వారు కార్యనిర్వాహకవర్న 
సభ్యులుగామ్క్మ కొంతకాలం సహాయ కార్యదర్శిగాను 
పనిచేశారు. వారు ఉస్మానియా, (శీ వేంకకేశ్వరా 
విశ్వవిద్యాలయాలలో సెనేట్‌ సభ్యులుగాను, అకడమిక్‌ 
కౌన్సిల్‌ సభ్యులుగాను చాలకాలం ఉన్నారు. 


రామారావుగారు శతాధికంగా వ్యాసాలు వ 
భారత్కి ఆం్మధప్మతిక సంవత్సరాది సంచిక, ఆంధ 
సాహిత్య పరిషత్స. తిక, కృష్ణాషతిక్క (పతిభ, ఆంధ 
(పభ ఆంధపలతిక, ఆంధ్రజ్యోతి, (సవంత్కి ఆంధ 
(వదేశ్‌ మున్నగు తెలుగు ష్మతికలలోను అం ధేతి 
హాస పరిశోధకమండలి పతిక (౮౦07221 01 &[6:1 
3150050021 [6362101 3001607) భారతదేశ చక త 
ష్మతిక (0010041 01 06120, 181000 మున్నగు 
ఆంగ్బ వృతికలలోను (వకటించారు. 


థ్‌0 


సుప9సిద్ధ చరిత) పరిళోధకులు 


“కాకతీయులను గూర్చిన కొన్ని ఆసక్తి జన 
కముల్నెన సత్యాలు “వెలనాడు (పభువుల చర్మితి, 
కర్రేచర్ధ వంశ చర్మితి, “కాకతీయుల రాజకీయ 
చర్మితి, “న్నైజాం రాజ్యంలో కనుగొనబడీన కాక 
తీయ శాసనముల జాబితో “రేనాడు చోళులు, 
*పొచీన మధ్యయుగకా లపు భారతదేశ (గంథాలయాలు" 
అను శీర్నికలతో అంధేతిహోస మండలి ప్మతికలలో 


(పకటింపబడిన వ్యాసాలు వారి పొండితీ పాటవమునకు. 


చక్కని ఉదాహరణములు* ఉు 


ష్మతికా సంపాదకులుగా రామారావుగారు మంచి 
కీర్హి నార్మించారు. వారు 1945 నుండి 1945 
వరకు గుంటూరునుండి “జర్నల్‌ ఆఫ్‌ ఆంధ్రా హిష్క్టరీ 
అండ్‌ కల్చర్‌ అను పతికను, 190561 నుంచే 
1953 వరకు హ్నైదరాబాదునుండి 'జర్నల్‌ అఫ్‌ 
దక్కన్‌ హిష్టరీ' అను వ్యతికన్లూ నడిపారు. * 


రామారావుగారు అనేక (గంథాలను రచించారు. 
అందు చర్మితకు సంబంధించినవి, సాహిత్య పరమ్మె 
నవి, విద్యా విషయికమ్మెనవి కలవు. రామారావుగారి 
అభిమాన విషయం కాకతీయ చర్మితం. వారి పరిశోధ 

















నా 


బెణు 





నలో నాల్మింట మూడు వంతులు కాకతీయ చర్మిత 
"'పస్పననే సాగింది. రామారావుగారు ఆంగం లోన్ను 
ఆంగ్ల ౦లోమ (గంథాలను (వకటించారు. 

అందు ఆం్యధంలో రచించిన (గంథాలు-- 
ఆంధ (గంథమాలవారిచే (పకటింపబడిన “భారతీయ 
విద్యా చరితము, _ వేంక్టటామ అండ్‌ కో వారిచే 
(పకటింపబడిన “భారతీయ నాగరికతా విన్నరణము" 
“తెలుగు వెలుగు “*శీమధ్వాచార్య చరితము మున్నగు 
నవి (పధానమ్మెనవి. రాజమహేంద్రవరంలోని ఆం థేతి 
హాస పరిశోధక మండలివారిచే (పకటింపబడీన “కొక 
తీయ సంచికి *శాతవాహన సంచికిలకు రామారావు 
గారు ముఖ్యసంపాదకులు. అంతేకాక వారు పది వరకు 
చరిత్రాత్మక నాటికలమ (ఏకాంకికలు) రచించారు. 
అందు కొన్నిటిని వేంక్కటామ అండ్‌ కో వారు (వక 
టించారు, 

రావారావుగొారు ఆంగ్భంలో అనేక (గంథాలు 
1పకటించారు. అవి చర్మితక్కు శాసనాలకు, దేవాలయ 
శిల్పకళకు, నాణెములకు, విద్యా విషయములకు సంబం 





తక్షణ౦ తగ్షివోయింది! 


అమృతా౦0జిన( 


తలనొప్పి, ఐలుమి, ఇతర బాధఅను నిరపొయంగా దవ్వున పోగొడుతుంది 


బెణుకులు కండరాల నొప్పి వద్ధకొప్న్కీ ఈలొస్ప్కి 


ఉలబటు--ననవ్వన త గ్గాలంపే 


అమృతాంజనం వాడండి. బాధగా వృన్నదోట అమృళాంపినం రాయండి. తక్షణం నాధ 


మాయమవుతుంది అమృకొంవగేం 
తక్కువ ధరకి లభించే చిన్న గలా, 


సీసాలలోమ్యూ అదాశేసే ఇద్ద సీసాలలోథా, 
మాకడా తొడుకులోలకి. 
అమృకాంబనం 10 భౌషఢొాల కలీసివడిం 


 . ఇస్కళాంంక్‌ ఖవిద్‌ 





ల్‌| 


ఖొారతి 


ధించినన్నెయుఐడి వారి సర్వతోముఖ (ప్రతిభను చాఖు 
తున్నాయి. 

హాము రచించిన చరి త్మగంథాలు-'విజయపురిని సొలిం 
చిన ఇళ్ళ్యాకులు న 01 71272980) 
“భా. ఎదేశంలోని (పాచీన, మధ్యయుగము అందలి ( గంథా 
అయాము (తా 0 తర01606 206 ఇ4661- 
26౪741 12612) “ద్వౌ తమతముయొక్క తొలిచర్మిత” 
(2250 [3600 01 0412 503001) “దక్కను 
చరతి. (6109ఆథ 0 అెలుజు 31000) 
“ృషలదేవరాయలు-ఒక చ్చితణి ([40008౯201 01 
కేరి రయజిలును ఉనునవి (పధానంగొ పేర్కొన 
పమ్మ్బను. 

ఛాసన పుశోధనళో కూడ రామారావుగారు 
పాణ్యం గడింవాను, “ఆం ధదేశము నందలి శాసన 
ముది. (1150004003 0 గీగంస!24 62). అను 
శర్మికన రామారావుగారు మూడు శాసన సంపుటాలను 
రచిఎచాము.. వానిని శీ వేంకళేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం 
స ౩30 సంది, 


లా 


దేంలతకు శిల్చంప్నె వారు (ప్రత్యేకమైన పరి 
సి అనేక గంథాలను రచించారు. అందు 
శము నందలి చాళుక్యుల తొలి దేరాలయాలు 
(౭00 0021010202 000163 0 త&961[2668] 
“మార్చు చాళుక్య దేవాణయాబు (32300౧2 212- 
92న యిట). గశిళ్ళైలంలోని దేవాలయాలు 
(1యిం1ఆ 0 5513211200) “కొన్ని ఆర్భధ దేవా 
లమయూాలు (వలలు! త౦రే 018 1600109), . 
స౮ాయాలు. (090916 0 క2110880, 
పొకతియు దేవాలయాలు" (36104 స 
గౌంయం[1మ్ర'ఆ ర్యధదేశమునందలి "శ్ఞైవదేవతామూర్తులు 
(20/16 66148 01 తీరరేమీ2రేర) “తిరుమలై, 
తిరుపతి, తిపచానూర్‌ చేవాలయాలు గా! 
గాంం8టు ంపే20 0 ₹లు!69) అనేవి (ప్రధా 
"పేర్కొనవచ్చును. ఇందు తొలి నాలుగు 
(గంధాలు అఆద్మ ధపదేశ (పభుత్వ పురావస్తుశాఖివారు 
(ఎలల 0బిరు. తరువాతి మూడు (గంథాలు శ్రీ వేంక 
విశ్వ ాద్యాల ఎం (వ కటించింది. చశివరివి 
రుమ_--తిరుపతె దేవస్మానంవారిచే ( పకటింపబడింది. 
వుగారు. (ప్రాచీన నాణములస్నై పరిశో 
ఆ-థములను రచించారు. అందు 


శోధం చే! 
ధే 


నంగొ 


లే [ర 


॥ 
ర యలన్‌ 


గొవింది అనేక 


(పధానంగా న్యూమిన్‌ మాటిక్‌ సొస్టెటీ ఆఫ్‌ 
ఇండియా వారిచే (పకటింపబడిన *(పకటన గావింప 
బడ్డ శాతవాహన నాతొముల జొదితో (156 01 
20])06 5262720 202 ౦0109) 'హ్వె హ్న₹ై(ద్రావాదుచ్చిత 
వన్న్హు (పదర్శనశాలలోని కొన్ని శాతవాహన నాజెములు 
(501006 5202720204 60103 10 ఇం 607411- 
06 ంంలర. గరల80264) “మ్మ డదాతి 
(పభుత్వ చ్చిత వస్తు _పదర్శనశాలలోని కొన్ని శాత 
వాహన నాణెములు (501606 521272%202 00113 
19 ఓం కింరం88 6౮౪౯౧10610 సీ 65640) 
క్యైయం!ల), “ఆం ధ్యపదేశ్‌ (పభుత్వ పురావస్తు 
శాఖ వారిచే (వకటింపబడిన “తూర్పు చాళుక్కుల 
నాణెములు. (82906౧ 01:1102% 9015 

“విష్ణుకుండినుల. నాణెపులుి. (7131001406 
001%) “బంగారు -- వెండి నాణఘులుి (6014 206 
311768 601239) అను (గంథాలను పేర్కొనవచ్చును. 


అంతేకాక రామారావుగారు. “నాగార్జునకొండ 
సావనీర్‌ “బుద్ధ జయంతి సావనీర్‌"లను (పకటించారు* 
“ఆంధదేశ (పాచీన చర్మితనుగూర్చిన పరిశిలనలుీ 
(08616311 6 5251 1310౧” 0 శ86 [1646520 
అను విషయంస్నె విలియం మేయర్‌ ఎండోమెంటు 
వారి ఆధ్వర్యమున రామారావుగారు 19608 లో 
మదాసులో మహోపన్యాసాలు గావించారు. వానిని 
మృదాసు (పభుత్వం (పకటించింది. “కర్ణాటక- ఆర్య ధ 
సంబంధాలు (1౬20021288 కుురే 112 16121089) 
అను విషయంస్నె ధార్వారు కర్ణాటక విశ్వవిద్యా 
లయంలో రామారావుగారు మహోపన్యాసాలను 
చేశారు. వానిని ధార్వార్‌ విశ్వవిద్యాలయం 
ఓించింది. 


(పక 


రామారావుగారు అనేక వ్యాహాలనుు (_గంథాలను 
(పకటించారు. తమ ఉపన్యాసొ లచేతను, (వాతలచేతను 
ఆంధ చరితకు అపూర్వ సేవచేసి తరువాతి వారిలో 
చార్మితక విమర్శలో నిత్యనూతనోత్తే జాన్ని కలిగించి 
ఆంధ చారితక మండలంలో అపూర్వ జ్యోతిద్నె 
నిలిచిన (శీ రామవారావుగారికి ఆంధ (ప పజానీకం 
తరవున నా హృదయ పూర్వక 
నర్పించుచున్నాను. 


నివాపాంజలుల 





ఠ్‌2 


(౩2ధ్యపదేశ సాహిత్య అకాడెమో  (పకటించిన 
తిక్కన పద్మ పయోగ కోశమును. కడచిన 


1073 జూను మాస భారతిటీ __ ఖీ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారు సమాక్షించుచు, ఎినంగు శబ్బములో 
అరసున్న లేవని సివ్వాంతీకరించిరి. ఎసవగునకు. ఎనన 
అను రూపాంతరము గలదు; అరసున్న మోొంది గకారము 
వారము. గాదు; ఎసంులో. ఇరసున్న యున్న ఎను 
అను రూపము రాదు అని విసరించిిగి, 


ఎసయ్‌ -- సభిందుక మనీ వూరాద్భాంతము, 


న 
వ్‌ శు 


ఎనగు శబ్బము నిర్చిందు 
నక్షు వారు గావింవ 


నుర. (కింద (బదర్శింపయిడుసు. 


(10) (సుగం = రఘు. నిన్వారణ 
చేయు. (తిక్కన) ప్రయోగ మొకటియును లేదు, 


లి 
బద్భాంతము 
అం.లఖ[ఖ మా పరా 


ఇర ఇఆక్మిట్మ 


౧ పశ ర 


గ 


హం 


నచనములలో నున్నంత మాత్రమున అది ఎననులో 
అర్జానుస్పారము గలవని. నిరూపీింపదు.. లిక్ళనలో 
కాకపోమునను నితర కవి పయోగములంచ్నెన ఎసంగు 
అను రూపము నిర్మారి కయుగాం గానరా లేదు; కాంబట్టి 
యిచె నిర్చిందుకముగా (గహింపవళను! - ని. వేంకట 


రావుగారి సమిక్ష. 
వచనము౭లోనుండి నిర్జారకముగాం జాలదనుట 
లాక్సృణికుల పరిపొటి; ఇది కొంతవటు వు సమంజసమే 
పద్యములో నున్నను పాళొంతరములు పఠించి రూపు 
నూవుట కతిసయ లాక్ట్మణికుల సం్య్రపదాయమ్మ కాన 
వచ్చుచున్నది. 
స్క జ్ఞృనముల్‌ దమయంతి యన నెసంగిన దానన్‌ 
(నన్నయ- భారళ-జరణ్య-2- 99) 
పతి పురోహితు తోడ సబ్యభమ మెసంగ 
(తిక్కన-జద్యోగ- 1-255) 


ర్‌ం 


శ్రీ రావూరి దొరస్వామి శర్మ 


ఇత్యాది నన్నయ తిక్కన పద్యములలో-ఎసం గుం 


అనుపాళమున్నను బాఠొ. తరముల6 (బక్షిప్త్పము 
చేసిరి, తిక్కన _విషయమెట్నున్నను, పద్యములలో 


గణబద్భముగొ--ఎసం గు-- అను రూప ముగల (పయో 
గములు పూర్వకవుల రచనలలోః బెక్కులున్నవి, మచ్చు 
నకు గొన్ని చూపెదనుాా 

సం దొబనణ నిటి సం గుచుండు 


(అరధ కావ కౌముది ప్పుట 2ర) 
వేల్త ల్వేలు న్కొ నంగుళి సంజ లె-[సంగు 
(వేంక పషేశార్య ధము-మోనవ పర్షు- 1 ప్ర 





(ఇది (పాసయజలోం గలదు గాన నిక్వారకము) 
చను తగు నొప్పు నెటసంగు నవెడు. పేళ్ళు 
(సాంబ నిఘంటు- 59 ఫ్ర) 
వసూ, నాతి మనోబ్బ మూలముల 
నర్చె నెసంగు మధూక సాలముల్‌ 
(మనుచరిత 3 80) 
నభ్ళో వాటీ నెసంగి నుత సురూర 
వధూ ముద వార నార్భటుల్‌ 
(వసుచరిత 2-166) 
వలసట నెసంగు శృంగార వనములోన 
(దశావతిన చరిత- 1-106) 
అంగదుల౯ జేలం దచ్చయు రంగెసంగి 
(అవ్న "లుగు రొావమాయణము. బొకా/ ప 





శుభ లక్టృణా రూఢి సొంపెసంగి 


(61 'కజన మనోభిరామముా 1. 7 
వడిం దొల్నిటి రూపునాసి నాసి యెసంగన్‌ 


(విజయ విలాన- 2-- ఉర్‌) 





భో 


నేల యీనిన రీతి నిండి యెసంగు 
(పల్నాటి వీరచర్మిత) 
మాసిన చీకంగట్చి యవమాన మెసంగంగ 
నేండగొాంగ 
(శ్రీనాథుని చాటువు, చాటుపద్యమణి 1-12 4 పుట) 





వౌక్తిక మాలా కమము అసంగున్‌ 
(అప్పకని ఉ-255) 


| చః సె ప్రయోగ పరంపర--ఎవసం గు-- అను 
సబిందుక రూపమున్నదనుటకు నిర్దారకమనుటలో 
సందియము లేదు. 


(2) “ఎసగునకు ఎసవు అను రూపాంతరము 
గలదు. సాధారణముగా అనుస్వార ఫఘటిత శబ్ద ములు 
వ కారములు గావుి--అని రావుగారి సమీక్ష. 

ఎసంగునకు ఎసవు అను రూపాంజరము గల 
దనుట నిజము. కొని అనుస్వారము (నెజసున్న అర 
సున్న) పూర్వమందులల  గకారము వారము కాదను 
అను శాసనము చింత్యము. కొన్ని కాకపోవచ్చు; అగునవి 
"పెక్కులున్నవి; చూడుండు, 


వేసంగి -- వేసంగి - వేసవి 
ఒసంగు -- ఒసంగు -- ఒసవు 
పొసంగు --- పొసంగు -- పొసవు 
మెసంగు -- మసంగు --- మెసవు 
నిసుంగు -- నిసుంగు --- నిసువు 
దొసంగు -- దొసంగు -- దొసవు 
ముసుంగు-- ముసుంగు -- ముసువు 
విసుంగు -- విసుంగు -- విసువు 
మడుంగు-ా మడుంగు -- మడున్లు 
మటుంగు-- మజణుంగు -- మజణువు 
నురుంగు -- నురుంగు -- నురువు 
పొదుంగు -- పొదుంగు -- పొదువు 
రుంగు లా. పెరుంగు --పెరును(వర్చిల్ళ ) 
మొట్పుంగులం మొలటుంగు---మొ టజువు 
ఈంగ--ఈవ ఊంగు- ఊవు మూంగాా 


మూవ లోంగు-ాలోవు [మోంయయ-(మోవు, రేంగులా 
రే (విబృంభించ్యు, రీంగ-- తీవ - 'క్వచిద్న కారోవణి 
అను చింతామణి సూత్ర వివరణమున “వాదేశము 


ర 


గొ 


వచ్చుచో ముందటి ఖండము లోపీంచును అని ఆంధ 
వ్యాకరణ సంహితలో వ్యాఖ్యానింపంుడినది. 

వేంకటరావుగారు గూడ సాధారణముగా అను 
స్వార ఘటిత !గకార శబ్బములు వకారములు కావు 
అని (వోయుటలోం జోటు చేసికొన్న సాధారణ శబ్బమే 
యిది (ప్రాయికమని వారికి సమ్ముతము గాకున్నను 
యథార్శమును రూఢము చేయుచున్నది. 

దీనం బట్టి అరసున్న మింది గకారము కొన్నిట 
వకారము గావచ్చుననుట స్పష్టము. దానం జేసి ఎసంగు 
శబ్బములో అర్వ. బిందువున్న ఎసవు అను రూపము 
రాదు; ఎసగు అని నిర్చిందువుగా నున్నప్పుడ్నే ఎనవు 
అను రూపము వచ్చును-అను (వాంత అపసిద్దాంతము, 
అపరిశీలితము. 

త్ర) తిక్కన 'ప్రాసళలో.. ఎసంగుశబ్బము 
'ప్రాసలో నొకపట్టున (పయోగించినాయ. 

క. బిగు వెడలక నిలిచి...న్యమంబ్నె పె 
ల్శగు మౌవేగము గడపి యె 
సంగుం బూ'ర్పస్నితిన [బదుకు సకడ'కూరంగన్‌ 
(శాంతి-- ౩-- 868) 


ముదిక్మవతిలో దీనికి పాఠభేదమున్నది. 


“పెల్టగు మ వేగము గడపీ యె 
స గొనుబురాస్మితిన (బదుకు సమకూరంగన్‌ ౨ 


ఇచట పదము ఎసగొను...పాఠభేద ముండుటచే 
నిచట ఎసంగు శబ్పములేదు. తిక్కన ఖండాఖండ 
(పాన చేయలేదు” అని రావుగారి సమీక్ష, 

ఎసగులో అరసున్న _ లేదన్నప్పుడు ఎసగొను 
పిఠభేదము సం గహింపనేల ౩ పాఠభేదము సమ 
కూర్చుట చేతనే సమీక్షా కారులవంటి వారెవరో 
(తిక్కన కృతిలో ఖండాఖండ (ప్రాస లేదనువారు) ఇట్టి 
పాఠము (ప్రక్షిప్పము చేసిరనియు, నీ పాఠళభేద (పక్షే 
పణ కార్యము ఫఘట్ట కుటి (పభాత న్యాయమున ఎంసగు 
సార్శబిందుక (సబిందుక మని నిరూపించెడు ననుట 
చెప్పక చెప్పుచున్నది. 





1. ఇందు గకారములు వకారములు కావనుటి 
సమిచీనము గకార శబ్బము లనుట్యాపమాదముం 


ర్‌శీ 


ఎసంగు - సార్భబిందుకము 


కూచిమంచి తిమ్మకవి సర్వలక్నృణసార సర్మగహ 
మన /ఈ (కింది తిక్కన భారత పద్య సును సార 
బిందు నిర్చిందుక (పాసకు లక్ష [ముగా నొసలాను,. 

తగ నక్కురు వృద్మునకు హ్‌ 

సంగె నాటికి నెల్బి దృష్టి సాత్యవతేయుండు 

(ఆశమ -2- 121) 

ఈ పద్యమునే ఆంధ (పయోగ రత్నాకర 
మున గణపవరపు వేంకటకవి 0౫ా సందర్భముననే 
యుదాహరించెను. 


ఇందుం (బాసలో నున్నదితోజసంగు, ఎసంగు-ా 
కాదు. కొని తిక్కన ఖండా ఖండ (పాన చేసినాండనుట 
కిది (చమాణమగును. తిక్కన ఖండాఖండ (పాస 
కూర్చినందులకు అప్పకవియే కాక తత్పొర్వాపర 
లాక్షణికులు ముద్దరాజు రామనాదులు ఎవయోగములం 
(బదర్శించిరి. తిక్కన ఖండాఖండ (ప్రాస ధారాళముగం 
(బయమోగించెనని వజ్షైల శాస్నిగారుకూడః దమ వ్యాక 
రణ సంహితాదు=లో నిరూపించిరి. ఎసంగువలె ఒసంగు 
శబ్బము సయితము నిర్భందువని వేంకటరావుగారి 
మఠము. ఈ సమిక్ష్మలో దాని ప్రసక్తి లేదుగాని 
రావుగారు పరిష్కరించిన శబ్బరత్నాకర నిఘంటువు 
వనుబంధములో 'సవరణలు-- వివరణలు" అను శీర్షిక 
(క్రింద నిట్టు వివరింపంబడినవె.  *ఒసగు---ఈ శబ్ద 
మును సార్హబిందుకముగా ఒసంగు అనురూపముతో 
శ ర్క సూ.ని (గహించినవి కాని పూర్చ్యబిందు 
సహితమ్నెన నిర్వారక _పయోగ మొక్కటియుం 
జూపట్ట్టదు. ఒసగునకు ఒసవు అను రూపాంతర ముండు 
టయు నిది నిర్బిందుకమని తెలియం జేయుచున్నది. 
భారతిలోను శ. ర. లోను ఎసగు-పొసగు శబ్బములను 
గూర్చి ((నిర్చిందువు లనుటకు) తి- రామవం దగారి 
భారతి వ్యాశము చూడంోరిరి. 


ఒసంగు పొసంగులకు నిర్దారక (పయోగము 
లనేకములు గఠఅవు. అందు నాకు గుర్హునకు వచ్చినవి 
కొన్ని ; 
ఒసంగు-ా 

సత్కరుణా దృష్టి నొసంగు 

సౌఖ్యము లెజుంగన్‌ శక్యమే నీకు 





సర్వ సద్గుణ గణంబుల (పోవగు 
నీ కొనసంగితిన్‌ 





(వసుచరి త--3-- 16) 
కాం, క్ళా పరిపూర్చిగా వరమొ +-సంగెద వేండు 
(పొండురంగ-4ఉ-10 7) 
(పతిధ్వను' లొసంగం బోయి (వయ్యంబడన్‌ 
(రాహాభ్యు-8 -72) 
వనితకుం దానొసంగుటయు 
వంచన? బెంచిన బోటి 
(పారిజాత-2--74) 
సవతి మొగంబు చూచుచు 
నొ-[-సంగిన పల్ణవృమిాంది కిన్పునన్‌ 
(కవికర్మ-4ఉ--30) 
వైభవ మెల్షప్పుడు మా కొసంగి 
యను కంపాలీ:లం (బో వుతన్‌ 
(రసికజన-- 1-- 4) 
శీ లెల్బప్పు డొనంగ 
నీసకల ధ్కాతీ చకమున్‌ 
(విజ మ 1-- క్ర 
ఇంపొసంగు నీయర్మిలి యెల్హ వమ్ముగాంగ 
(నిర్వ - ఉ- రామా 9-88) 





పొసంగు-ా 
“సంధికి నేంి కార్యము పా_(_సంగక 
కృష్ణుండు రాకయున్‌. 
(భార--ఉద్యోగ- ఉ-1 65) 
నిన్ను రమ్మనుట పొసంగ దొక్కదినవ్మెనను 
(ఉత్తర హరి--1- 69) 
సాంధ్య రళ్మి సూతమునం బొసంగి 
(పారిజాత--2--43) 
దేవి తమోమషీరసము తేటం బెసంగం 
(శ్చృం-- నైషధ. ఈ 170) 








ల. అమ్ము దితము; లిఖిచ్యపతి తంజావూరు సర 


(మనుచరిఈ-2- 65) స్వతీమహలు (గంథ్రాలయమున నున్నది. 1). 20- 695. 


ర్‌ 


ఫొ 
చాటిన వార్త దిక్కుల 
బొౌ.[సంగ వినంబకినన్‌ 
లాం ((పాంచాలీ--1 6 / 


గురూ పరిస్కి శిల బెసంగి 





గుంఫనం బెలర్బంా 
(అనంతుని ఛందము-- 2- 76) 
జసల్‌ జస యకంబు బుష్ట 
కర సంఖ్య వ్మశాంతులన్‌ 
బొెసంగి కసి పుంగవుల్‌ 
పలుక భామిలోం బృథ్వినా 
(అప్పకవి--4ఉ---31 6) 





ఎసంగు, ఒసంగుు. పొసంగు శబ్బములు 
సబి౨ందుకములని నిష్మృష్మ్టార్హము--- 

త్స ఎసగు శబ్బముకో అరసున్న లేదనుటకు 
“ఒప్పెసనగు రూఢా పూర్వ సక్కీర్షితో' అను రాఘవ 
పాండవీయ  ప్రయోగమును జూసిరి. ఈ [(పయోగ 
మునే సేషే సఖండ నిక్బంవ్యోర్మేళన౨ కుత చిన్మ 


త'మ్మను అధర్వణ కాికకు లక్యముగా (శ్చ షయందు 
సఖండ నిర్చిిదు పవనములను ఏకముగా వాడుట క్వొచి 
త్కముగ కు వచ్చును అహోబల పండితుడు 
(పదక్శింవి యుందలా ఎస”గులో అరసున్న. లేదని 
యెట్టు చెప్పగలము లి 


ము 


ఈః సందర్భమున? (బసవా ను (పసక్త్వృ 
అప్పకవీయ రాఘవ పాండవీయ పద్యములకు వేంకట 
రావుగారి వ్యాఖ్యళోని యపూర్వ వె చితి యించుక 
(పపంచించెద-- 
ళల ఒన్న కి 
అప్పకవి క్వచిద్న కారోవః 


వివరణ సందర్భమున నిట్ళు చెప్పినాండు. 


అను సూత 


*ఆంగ్కె లోంగెను, వీంగెను, దాంె, నేగె 
వాంగె నను నివి మొదలగు వాక్యములను 
బొదలు నశ్ళరముల చిన్నబొల్ను (ట్ల ప్టెగ 
కారములు గొని యనునాసికములు గావు 
(2-116) 


ఇచట -అర్హబించు వున్నను నివి శబ గత 
“గి కొరములుగాని సరళములుగావు-- ఇవె *విగా మారవు 
=-అనగొ అవెన్కు లోవెన్యు వీవెను, అమరూపొంతర 


రతి 
"ములు పొందవు. అను నాసికములులేని 'గి కారము 
“వి కార మగును అని యక్షృము? 


ఇది వేంకటరావుగా రి అప్పకని 
రణము, 


పద్వార వివ 
తు 


శబ్బగచ  గవారములు 

అర్జ మవ? గకొరము సవళము గాదా? మటి అను 
నానీకములు లేని గకారము వకార మగును-- అనంగా 

నేవూ? . మనఃగా అరసున్న యని యర్శమా? 
సున్నకు అనుస్వార మని ేమ-ఇది అరసున్న నెజు 
సున్న యని యిరు తెజం;, లు. అనునాసికము సున్న 
అనునాసికము. వేజ్సు అనుస్వారము 
సైకొరుల సస్టె పద్యార్భము అస్త్రవ స్‌స్త్ట 
వ్టు స్ట అవ్నకవీయ పద్య చతు సుర 
పాఠమే పొరపాటు. అలా మున్నగు శబ ములలో 
(ఆంసున్నలపె స్పై స్త్ర నున్న ౬కారము 

యప్పకవి భావము, “చిన్నబొట్ట పె 
యంతన్మ కములు గాన అను రీతిం 
(వకారము 


యనంబకదు, 
సమ్రోక్షా 


సప 


అసలు 





నుండ ను. 


సమోాక్ష తో సెలువకిన వావెళ నాది అప్పకవీ 
గం. క. 

ము భలణబొ (సం-] 9629) ఈః మాల 

(వవకలన్య) ( ను. మటి 

గూల్చి గూర్చి 

ప. 

రావుగారు 


బదగి ంచియిున్నా 


యాస య ను ను 


నా పర్‌ష్క లే 
సంయే. కాని 1౪51 సం.లో. బలనటన అప్పకవీ 
యము వేంకటరావుగారి. టపి గర్హాతముతో మ.(దిత 
మ్నెనది- (ఉసోద్వాత మనియందు దు; ఆ రచన 'కెట్టి 
కిర్పికయు లేదు.) రావ్సగారి మున్నుడికి. దరువాత 
(శీ కందాడ్డె కృష్ణమాచార్యుల పీఠిక గలదు. ఆపీఠి 
కో ఈ పద్యార్భము చర్చింపండి నా సవరణ పాఠము 
పేరు చెప్పక పీఠికాకారులచే స్వోవజ్ఞముగాం. (బద 
ర్భింవంబడినది. నేను తన్ము(దణ కాలమున అప్పకవీ 


డి లకింపకున్న 


(ల థమను 


సం 


యము సవరణలం కొన్నింటిని (వాసి వావిళ్ళ్శవారి 
కిచ్చితిని. అప్పుడు వావిళ సంస లో బండితులుగాం 
నకి! హు 


బని చేయుచుండిన కృష్ణనూచార్యులు నా సవరణల 


ర్‌( 


ఎసంగు - సార్భతిందుకను 


(గంథాంత శుద్ధ వ్యతమునం గూర్చి, ఆంగె లోల 
వను పద్యము నవరణము బీఠికలోనిచ్చి స్వోపజ్బముగ 
(బసంగించిరి, ఆచార్యుల యిమ్మహా ఒకార్యముముగూర్చు 
“వత్యనందేశి మము కీర్నికతో నా (వాపిన వ్యాసము 
శాాష్తుల యనుమతితో 1-6--₹€ల53 (తిలింగలోం 
(బకటింప బడెను. మణి దివ్య (ప్రభా వివరణ సహిత 
మ్నైన ఆం్యధ భాషాభూషణమునకు (1953 సం) 
(శి వడ్గ మూడి గోపాలకృష్మ్యయ్య _ [వాసిన పీథీకలో 
“గకారములు గాని యంతన్మ్మ కములుగవు' అను నా సవ 
రణమ న్వీకరించి అప్పశవీయ పీఠికొకారుల స్తంగ్రహణ 
వృత్తాంతము (ప్రస్తావింపంబడెను. (పీఠిక 106 పుట) 
వేంకటరావుగారు తమ సంపాదకత్వమున వెలువడిన 
అస్పకవీయములోని పీఠికాగతమ గు స్పై పద్యము సవరణ 
న్నెనం జూడకుందుకంా? చూచియున్న "స్పై అసపాఠము 
అపార్జము అవతరించి యుండవు గదా? 


మజొక వింత--- 


రాఫువ పొండబవీయ వయోగ విషయ మిట్ళు 
వివరించిరి, 


“రాఘవ పొండవీయమున, “ఒప్పెసగ రూ శాకి' 
(1-26) లో ఎనగ శబ్చము గలదు. ఇచట రామా 
యణార్మమున ఒప్పె-.-సగ రూఠానక్తి -- సగరుడు 
పుట్టుట. కాసక్తి అని భారతార్శమున ఒసప్పెసగా 
రూశానక్తి అని పదచ్చేదము. సగర శబ్బము సంస్కృత 
శబ్బము గాన ఆందరసున్న (పసక్తిలేదు--” 


వేంకటరావుగా లొసంగిన పాఠము తదర్శము 
దోష భూయిష్మము. సద్యాశ్వాస 
(బమాద పతితములే. 


సంఖ్య లుగూడం 


ఆ పాళ మిట్ళున్నది, 

“అనఘ్యుశిం బృధివీశుం డొప్పె 

సంగు రూఢా పూర్వ సత్కీర్షి తోన్‌" 

(3--15) 

రామాయణార్శమున -- ఒప్పెసంగు +-రూశా 
వూర్వ సత్కీర్షితో అని పదచ్భేదము. పృథివీశుండు. 
రూఢ -(పసిద్పమ్నెన అపూర్వ సత్కిర్షితోన్‌, 
ఒప్పెసంగున్‌ --అని అర్వాన్వయము. 

భారతార్భ మున--ఒ ప్పె-- సగురు - ఊఢ-- 
అపూర్వ సత్తీర్నితో అని పదచ్చేదము. సగురు- 
తం డితోయాడినట్టుగా, ఊఢ--వహింపబడిన, అపూర్వ 
సత్కీర్డి తోన్‌, ఒప్పెన్‌ా-అని యర్శాన్నయము -- 
(చూ-ముద్దరాజు పెదరామన రా--పాం...వ్యాఖ్య). 

అర్భమిట్ళు వ్యాఖ్యాతమ్మె యుండంగా రావూ 
యణ పళ్ళమున సగురుడు పుట్టుట కానక్షియమ 

ఇల ళ్‌ 

నర్మ _మెట్ళుప్పతిల్చి నదో ” రావుగారి *“సగరూథాొ 
సక్తి" పాఠములో వారి మత్మపకారము సగర శబ్బమునే 
(గహించినము. బదచ్చేద మెట్మో?. సగర + ఊఢ-- 
సగరోఢడ యగును. సగరు అని ఉకారాంత శబ్బనుగా 
భావించిరా * _ (సగరు+- ఊఢు). మూల్మగంథముమ 
దద్వా్యాఖ్యను జూడక (వాసిరాఐ పరిశోధనా పరమేశ్వరు 
రిట్టి సమితక్షమ సంతరించదట శోచనీయము. స్పై పరొ 
మర్శనుబ'$,. 

ఎపంగుశబ్బము సార్చబిం దుక మనియు అర 
సున్నా౭ది గకారమునకు "స్పెతము నకారము రావచ్చు 
ననియు విజ్ఞ్ఞలు (గహింతురు గాక. 





కలగూరగంస ; 


కాగా. గారననానలడిడతావుతనతను ఆల 1 లాపనో' 





'బడీ=ఎడము, 


“* ్తవ్వడి. కవ +1-వడి కాది అను వ్యాపములో 
(శీ తిరుమవ రామచర్మదగారు “కవ్వడి 6కవ్‌ + 
బడి-౫ కవ్‌ .-వడి- హా కవ్వడ్కి అయిశృంటుం. దేమో 
నని నా మనస్సులో చాలకాలంగా మెదలుతూంది. కద్‌, 
కవ్కి కవియు అనే (కియలకు కవియు, ఆ్మకమించు, 
లున్నాయి. కవియు సబడి-సా 

వడి, బడీతోను కృసేవాండు, బడితోను కవియ బడే 
వాడు అని అర్భం వెష్పుకోవచ్చు. మరి బడి అంక 
ఏమిటి? బడి అనే పదానికి ఎడమ అనే అర్భం వుంళే 
ఎడమచేతితోను కవిసేవాడ్కు లెఫ్స్‌ హాండర్‌ కూడ 
అని చెప్పుకో చ్చు" కాని తెలుగు నిఘంటువులు చూస్తే 
బడి పదానికి ఎడమ అనే-అర్భం కనిపించదు” అని 
'వాన్నూ  సొంబోసాళ్యానములో “హరుబడి కంటికి 
హరికుడి కంటికి” అనే. పద్య పాద ముదహరించి 
శీ డాక్టర్‌ యళోదారెడ్డిగారే నాచనసోముని ఉత్తర 
హరివంశములోని మఠొ* బడి పదం చూపి పుణ్యం 


వలీ నాల 
(ఎరించు అనే అక్కా 


కట్టుకొన్నారి” ఆని “ఇది నిఘంటువులకు ఎక్కక 
పోవడం ఎంత దురదృష్టం” అని 1973 అక్న్నోబరు 
భారతిలో (వాసియున్నారు. “బడి (పయోగములను 
(శీ రెడ్డిగారి కడ వారు తెలిసీకొనుటలో గాని వారికి 
వారు “కృతజ్ఞత” తెలుపుకొనుటలో గొని “వారిని 
సంచార నిఘంటుివనుటలో గాని కాదనగలవారుండ 
జాలరు. కాని "ఇది నిఫఘుంటువులకు ఎక్కకపోవడం 
ఎంత దురదృష్టం అను'టే విచార్యము. 

“బడి పదమునకు '+ఎడమి అని సలు నిఫుంటు 
వులలో గఓదు, వాని నెత్తిచూపుటయె ఈ వ్యాసో 
ద్చేశ్యము, 

ఎ. బగి=ఎడమది 

(సూర్యహియాం(ధ్ర నిఘంటువు. సంపుటము ర్‌ 
వుట 1056. 


ఆ నిఘంటు సంపాదకులు, శ తీరుముల 
రామచం[ద గారు శీ యశోదారెడ్డి గారి కడ దెలిసికొవి 
పచురించిన నాచన సోమనాధుని ఉత్తర హరివంశము 
తోని పద్య పాదమే ఉదహరించియున్నారు. (ప్రయో 
గాంతదము చూ ఏకపోవుటచే నిఘంటు సంపాదకులు 
పొరబడిరేమోయని చూడగా "కుడి కడను దీవినే 
యుదహరించి యున్నారు (చూడుడు,సూర్యరాయాంధ 
నిఘంటువు ద్వితీయ సంపుటము, వుట ౩46) 


లై బడీజ=ఎడమది. అవ్య. (దు. 


వావిళ్ళ నిఘంటువు 4 వ సంపుటము, పుట 
2167. 


౩) బడి=ఎడమది. వ్నెం విణం 


అం్యధ శబ్బ రత్నాకరము, తృతీయ నంవు 
టము. పుట 12406. 
ఇట్లు పలు నిఘంటువులలో గల కబడి*ని 


(శీ తిరుమల రామచంగదగారు గుర్హింపక “ఇది నిఘం 
టువుల కెక్కలేదినుట నిజమగు దురదృష్ట్టవే, 
బహుశః వారు శబ్బ రత్నాకరము మాత్రమే చూచి 
యట్ను (వాసిరేమో, 
గ. 
థ్రీ టి, పి. భాష్యకారాచార్యులు, 


పండిత రాయల వెక్కిరింపులు 


1073 నవంబరు భారతిళో కలగూరగంపలో 
“పండిత రాయల వెక్కిరింపులు-- ఒక 


అనుమానము అనే పేరుతో (శీ పొతకోట రాధాకృష్ణ 
మూర్తిగారి విమర్శ చూఛాము. దానికి నా సమాధానం: 

(1) 'ధుత్నూరమును గురించి చెప్పిన శ్వోకామ 
వాదంలో ధుత్నూర (పపక్తియే లేదు అన్నారు. కొని 
ఉంది. నా పద్యాన్ని మరోసారి పరిశిరిస్తే ఆందుల 


ర్‌రి 


తెళిగూ 


“ధూర్త అనే నవబేధన కనబడుతుంది. మోసగాడు, 


ఉమ్మెత్త అనే రెండు అర్భాలు గల ఈ పదాన్ని వది 
లేస్తే సొగసు ఏముందీ? 

(2), (3) లలో అన్నట్టు కేళింకురుష్ప, 
తు దొళ్మ్ళాశర్కరేతి అనే మాటలనుత్సదిలేశాము" నిజమే, 
కొని అందువల ఆర్భం చెడిపోయే (పమాదం ఏమ్‌ 
లదు, 

(4), (6), (7) లలో నా అనువూదం 
మక్కీకి మక్షీగా లేదని. వారి అభ్మిపాయమ్మెనట్ళు 
తోస్తోంది. [వత్యక్షృరానువాదం సాధ్యమూ* కాదు, 
అవసరమూ లేదుః 

ఇంక (5) వ సందేహాన్ని గురించి: *పెరుగున్‌ 
నీ యెడ కల్పవృక్నృములు నీవే వళి స్వర్వాటికన్‌" 
అనేనా పద్యంలో యతి తప్పినది అని వాయు ఆను 
కున్నారు. కాని యతిభంగం కానేలేదు. నేను వమో 
గించినది అఖండయతి. *దంతంబుల్‌ పడనప్పుడే 


తనువునందా రూఢి యున్నప్పుడే* అని అఖండయతిని 


రగఠప 


(పయోగించిన ధూర్మటిని స్పుతిమతిచ్నైన ఆంధ 
కవి అని (పశంసించారు కదా, అటువంటప్పుడు అదే 
(పయోగాన్ని నేనెందుకు చేయకూడదూ? నా పద్యా 
లలో ఈ అఖండ యతులను నేను యధేచ్చగా ప్రయో 
గించాము వాటిని ఒప్పుకోగపోతే. మించి 
పోయింది లేదు. 


అప్పకవి 


“మూనుగ వి్యశమాక్సర సమంచితవ్నె 
స్వర మూదినన్‌ తదీ 

యాను గుణాషరంబు కొనియ్మెనను 
చెప్పగ నొవ్వు నీ (కియన్‌ 

భాను సహ్మసభాసీ వృషభాధి,, 
డన్నటు లర్శ యుక్త 

పూనినచో నఖండ వడి పొల్చగు 
నాది కవి (పణీతవ్నె' 


అని ఢంకా బజాయించిన భీమకవి ఉందిస 


నా కొమ్ము కొయిడానికి, 





ల్‌9 


గ్రంథవిమర్శలు 





చమూహనాంగ విరచిత 
నూరీవీ పరిణయము 


((వచురణ ః డొ కొవుటూరు వెంకటరామ 
చం(దరావు, ఎం. ఏ; పిహెచ్‌. డి. హిస్టరీ లెక్చ 
రర “*వౌనసి శరర్‌-4.  తెక్కరిమిట్ట, 
వెల్మూరు. (కౌను 1,8 పే. 664-117 లు వెల 
రు రలు) 

పూర్వము సమదర్శిని ఉగాది 
సంచికలో (1929-30) శీ సెట్టి లక్ట్మీ నర 
సింపహముగొరు (పచురించిన మారీబీ పరిణయములో 
అవతారిక చతుర్శాశ్వాది పద్యగద్యములు, కధా నంగ 
హము ఇందులో పునర్ముదద్రితముల్నినవి. అది (ప్రధాన 
గ్రంధమ్మెనా సంపాదకులు విపులమ్నెన ఆంగ్యో 
పోద్మాతము ఆంధ్ర పస్తావనాదులు చేర్చి పెద్వ్యగంధ 
ముగా చేసీనారు. మూల్టగంధము బి9 పేజీలు 
మ్మొాతమే తక్కినది 54 సేజీల్ళెనది. సమదర్శిని 
లోని ([0థము ఆంధ విమర్శకులకు తెలియక 
పోలేదు గాని (పామాణిక చర్మిత పరిశోధకులు శ్రీ మల్ణం 
పల్ళి (శీ నేలటూరి వంటివారు పట్టించుకొన కఅేదు. 
అందులకు కారణము దానిని నమ్మక పోవుటయే 
యనదగుమ* కాని ఈ మధ్య 1970 ఏ పిలు 
భారతీళో (శీక్షీకొండూరి వీరభ(దాచార్యులు వ్యాస 
మొకటి (పచురించి ఆంధధుల దృష్టిని దానిస్టె 
మళి ంచివారు, అందుకు ఫలితముగా ఈ విపుల 
(గంధము. వచ్చినది. ఇప్పుడీ విషయము బుద్ని 
ముంతులు పట్టి ంచుకొవక తవ్నదు 

ఇప్పుడు విచారించవలసిన విషయ మొక్క 
టిట్ర) మవ తిముట ముంచిన (గంధము (శీకృష్మ 
దేవరాయల కుమార్తె మోహనాంగి (వాసినదా, కాక 
శీ సెట్టి అక్టీ సవరసింహముగారు స్వయముగానో 


శుక్థృ 


మ్మితఈల ద్వారానో రచన చేసి ఆమె "సీర (పచు 
రించిరా అను విషయ్యము ! సంపాదకులు ఉభయ వాద 
ములకు గల ఆధారములను మొత్తముమాద దాచ 
కుండ న్యాయముగానే పవర్శించిరి కాని మోహనాంగి 
కృతవే యని ్టభాంతిపడి లోకమును [భమ పెట్ట 
పూనుకొన్నారు, మాననీయుళల్నెన డా. గోపాలరెడ్డి 
గారికి సంపాదకు లీ (భాంతి కలిగించి వారిచేత తాలి 
పలుకు (వాముంచి వారి ఆమోద మ్శుదను సంపా 
దించిరి. డా. రెడ్డిగారు సగ్హాలముగొ తప్ప (గంధము 
పరీక్షించినట్ను తోపదు. 


సంపాదకుల కీ(గంధములో ఎన్నో చరిత 
విరుద్వ్భాంశములు కనిపించినవి. కాని అట్టివి రాయ 
వాచకము నను ,(శీకృష్ణరాయ విజయము నమ కలవని 
సరిపెట్టుకొనిరి. రాయ వాచకము రాయల అనంతరము 
(వాయబడీవది కాని ఆయన జీవించియుండగా పుట్టివది 
కాదు. సంపొదకులు కావ్యీతర విషయములందు చూపిన 
(శడ్చ కావ్యభాగ పఠనములో చూపళేదు, 

18వ శతాబ్చి తృతీయ భాగములో ఛాటరు 
టను అను యువకుడు తానే కొన్ని కావ్యములు (వాస్‌ 
అవి మధ్యయుగ కవు లవని (పచురించి కొలది కాలము 
ఆంగ్ల పాఠకులకు (భాంతి కలిగించెను. కొని త్వర 
లోనే సూక్ష్యబుద్దులగు ఆంగ విద్వద్విమర్శకులు 
దొని నిజ స్వరూపము బయలు సరుపగొ, (వతిభాశాలి 
టమ్నైన ఆ యువకుడు 18 సం,ల వయస్సున అత్మ 
హత్య చేసుకొనెను, (శీ సెట్టివారు ఎన్నడో దివంగతు 
ల్నెనందున ఇందులో మన కట్టి చిక్కులేదు. ఛాటరు 
టను కల్పిత కావ్యాలలో కనబడే. కవితా (పతిభ 
కూడా ఈ కల్పిత కావ్యఖండముళో కనబడదు. 
శీ "సెట్టివారు అప్పటికే పరిణతుడు, లబ్బ (పతి 
ష్కుడు, ఉడుకు రక్తమున్న ఛాటరుటనువంటి యువ 
కుడు కాడు. 
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(గ౦థీ 


వమాహనాంగీ విరచితమని శీ "సట్ట్టేవారు (పచు 
రించిన (గ్రంథము ఆమె రచించినదొ కాదా అనీ సందే 
హించుటకు కారణ వనేమని (వస్నించుటయు. కొంత 
సబబే కాబట్టి (పాధమికముగా సంశయము కలిగించు 
సందర్భములు ముందు "పీర్కొాందుము, 

1, సంచికలో (వచురించినప్పుడు థీ సెట్టి 
శారు తమకు మూల పతి ఎక్కడ నెట్టు లభించి 
నదో, ఎట్టువ్నద్యో దేవిమాద (వాయబడినదో- ఇట్టి 
వివరము లేనియు సూచవ మా(తముగా కూడ తెలుస 
లేదు. 


2, మూల్మగంధ కధా సర్మగహమంతా ఇచ్చి 
నారు కావి మూల్మ్యగంథమును తాము (పచురింపలేదు. 
అట్టి (ప్రయత్నము కూడ చేయలేదు* వారే కోరినచో 
వారికి అ్యశయదాతలు మి్మితులు ఐవ జయపురం 
మహారాజులు విికము దేవవర్మగారు గాని ఆం్యధసాహిత్య 
వరిషత్తువారుగాని కళ్ళకద్నుకొని పచురించి యుండే 
వారు. 


3. మూల్మగంథేమును వారితరులకు చూపిన 
జాడగాని చూచినానముము వారి (పమాణముగాని 
ఇంతవరకు లేదు. ఊఈకావృపు టునికి సాహిత్యవేత్తల 
ఎరుకలో చాలకాలమునుండి యున్నదని సంపాదకులు 
ఐదుగురిని (పే. ఉర్క్‌ 50) ఉదాహారించిరి కాని 
ఆందరివి సమదర్శిని (ప్రచురణ తర్వాతీవే. 


"స్పై సందర్భములు చాలును. ఇది యీ సెట్టి 
వారి సృష్మియా నిజముగా మోహనాంగి కృళమా అని 
సందేహముతో జాగరూకతతో ముందుకు సొగుటకు 


సంపాదకులును ఆ సందేహముతోనే (పారంభించి 
నట్మున్నారు. 
కొని సంపాదకులకు సూటిగా నిర్ణయము 


బేయకుండుటక్షు ఇంకొక విషయము అడ్ను తగిలినది. 


అది కావలి వెంకటరామస్వామిగారు 1929 సం. లో 
(వచురిందచిన 310-612001021 5%6100ఆ 0 0ల- 


౧౬౧ 060/8 అమ (గంథములో మోహనాంగి కృత 
మ్నైన మారితీ పరిణవగ్యగంథ ప్రస్తావన ముండుటి, 


వీమ ళ్గలు 


ఇక్కడవే సంపాదకులు మొదటి తప్పటడుగు వేసినారు. 
దానితో వారి వర్మిశమయంతయు తప్పుదారి పట్టినది. 


కావలివారి (గంథములో  మోహనాంగీకృత 
మారీచీ పరిణయ (పస్తావ ముండుటచేత దినిని 
1829 తర్వాత ,॥ీ ెట్టివారు గాని మరియెఎకరు 
గొని సృష్మ్టించి యుండుట సాధ్యముకాదని సంపాద 
కులు (పే. 11) నిర్జారణ చేసినారు. ఎందుకు అవ 
కాళము లేదో ఏమాాతము ఆలోచన గలవారిక్నైనమ 
స్ఫురింపదు. కొవలివారు (పస్తావించిన (గంధము 
ఇదియే యని సొశ్య మేమున్నది? ఈ (గంధము 
మోహనాంగీకృతమని నిశ్చయించి తమ పార్టీ పక్షము 
వాదించు లాయరు వాదమువలె ఉన్నది కాని న్యాయాధి 
కారి హోదాలో చెప్పునట్టిదిగా లేదు, సంపాదకుల 
పద్మతి, 


ఇట్టు నిశ్చయించి శ్రీ కావలివారి (గంధములోని 
విషయములు (పామాణికము రిని బలపరచుటకు దాని 
ముఖప్టతములో “00101166 [09 09అటం 
6౦0804 అని యున్నందునను, పీఠికలో గ్రంథ 
సామ్మగి తాము సంచారములో సేకరించితిమని [వాసి 
యున్నందునను అందలి విషయము లన్నియును 'పామా 
ణికములుగా (గహింసవలెనని సంపాదకులు నిశ్చయించిరి. 
నిజ నూలోచించివచో కావలివారి (గ్రంధములోని విష 
యము. లన్నియు (ప్రామాణికములు కాదనియే గాక 
ఆందులో. (పస్న్టావించిన మారీచీ పరిణయము _పస్తుత 
(గంధము కాదనుటకే ఎక్కువ ఉపపత్తులు” కలవని 
(ధువపడును, ఈ (గంథమునకు సంబంధించిన విష 
యములు కావలివారి (గంధమునుండి సంపాదకులే ఈ 
(కింది విధముగొ ఉదాహరించఛినారు : 

“1018 ౦6౦6633 ₹ఇ289 2 ౧౯80ఆ5 206, (6 
రేజం80008 01 [1010280072 56 1600617066 40 
టంలేలయ 660౪026400 10 వీలు 1002007” 206 ₹786 
ఇ₹ల11 ౪౦666 10 [600510 266 ౧౦౦౧ ₹/మ!0 1! 
ఈం 1000 0 ౦౪౦ 90 941106 [80912 
109౭1, 2/46 1100 506 3౬] 000ముళం6 షం 
*€రే1య, 206 ఆం౧10)66 మయ 0 లా కరం 10 


164618 11056 ₹01103, 18 గల౪88 00000566 
0 060 2౬ 66 *4ళలిం 000౯0 0 00156281 
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భోరతి 


2001102600 96 2614100664 60 000%6ల4016 
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ఇ[066 2 00యి అళ౮[064 “201001 920082 
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(స 3. 106 గ200644260%8 [208 216 
06001664 000 6 9జ6లు6 0001 23 [0604 01 
ఏ ౪71110) 


"స్పై దానిలో మోహనాంగి రామరాయల భార్య 
యనియు. తన యౌొవనముళలో (0119601 ౬1/9 
భర్షతో సహగమనము చేసినదనియు ఉన్నది గదా! ఈ 
(గంధము రచించినది మోహనాంగిట్నొనచో 15168 
తోపున రచించి యుండవలెను. అప్పటి కామెకు 215 
సం.ల వయస్సెె వను ఉండవలె. రామరాయయఎయి తరి 
కోట యుచ్భములో 1560 లో మరణించె ననునది 
తిరుగులే9 సత్యము. ఆప్పటికి మోహనాంగి 62 సం.ల 
వృదురాల్ని యుండవలెను. అట్బిదానివి యౌవన 
మనుట ఎంతలాగినమ పొనగునా? పదేళ్ళ వయస్సులోనే 
(గంధ రచవ చేసివదన్నను 57 సం.ల వయస్స్ఫుండును 
కాబట్టి కావలివారి [గంధము పూర్తిగా _పామాణి 
కము కాదు. 

ఈ (గంధమును గూర్చి కావలివారి (గంధ 
ములో తెలిపినవి చూచినచో శీ సెట్టివారు (పదు 
రించినది అది కొదనుటకు ఆధారము లున్నవి. 

1. (శీ కావలివారు. అది 5 ఆశ్వాసముల 
(11౪6 20013) (గంధమన్నారు. (శీ సెట్టివారు 
6 ఆశ్వాసముల కధాసం్టగహ మిచ్చినారు, 

2. కావలివారు కధావవూలము మహాభారత 
మన్నారు. (శీ సెట్టివారి _గంధావతారిక రామాయణ 
కధాశీంబంధి యనుచున్నుది. 


3. కావలివారు (గ్రంధములో మరీచి కన్యకల 


మధుర వర్శన మున్నదన్నారు. శీ సెట్టివారి. కథో 
సం్యగహములో దాని సూచనయే లేదు. స్టైగా మారీ 
చుని పెంపుడు ప్హుతిక కనుక నాయికకు మారీచియని 
పేరు వచ్చినదన్నారు. 


సంకుసాల నృసింహ కవి కవికర్శ రసాయనము 
లోని “ఉద్నతుల మధ్య “పీదల కండ దరమో అను 
పద్య పాద సందర్భమును గూర్చి మోహనాంగి యను 
"పీరుళల రాయల కుమార్తె చతురంగ (క్రీడలో (పస్త్తా 
వించె ననియు అమె (గంధమును రాయల సభలో 
పళనము చేయుచున్నప్పుడు తెనాలి రామలింగడు కొంకి 
(పన్న వేసెననియు. రెండు కధలు అం ధదేశములో 
(పవారములో నున్నవి. కావలివారి [గంధ పస్తావము 
వినియుండనద్చు గాని శీ "సెట్టివారు. చూచినట్ము 
తోచదు, ఈ కట్టుకధలు ఆధారముగా తమకు తెలిసిన 
విజయనగర చర్మితను అనుసరించి శ్రీ "సిట్టివారు అవ 
తారిక రవింవినట్ళు భావించుట సమంజసము. 99 
గద్యపద్యము లున్న అవతారికలో విజయనగర చరిత్రకు 
సంబంధించిన విరుద్మాంశము లెన్నో కలవని సంపా 
దకులే వివరించినారు. ముఖ్యమైన వివి. 


1. 518 లో రాయలకు కఠిగిన కుమారుని 
"సేరు తిరుమలరాయలు కాగా ఇందులో సదాశివనాము 
మున్నది. అతని కా పేరుకూడ నున్నదేమో యని సంపా 
దకులు సూచించిరి. మరియు అచ్యుతదేవరాయల 
తర్వాత ఆయన సోదరపు. తుడు సదాశివరాయలు సింహా 
సన మెక్కి 1542-1576 రాజ్యపాలన మొనర్చెను; 
కావున ఈ (గంధము వెగాహనాంగికాక సదాశివరాయల 
పిమ్మట రాయలపుతుని నామము తెలియనివారు 
ఎవరో వాసియుందురని ఊహచేసీర్మి సంపాదకులు, 


2. ఈ ఆవతారిక సాళువపవంశమూ తుళువ 
వంశకు ఒక మే యనుచున్నది, దీనికి ఆనాటి అధో 
రము లేవియు లేవు. కొని (శీ కందుకూరి వారును 
కొమ్మ రాజువారును అశ్షే చెప్పియున్నందున వారు 
ఈ మారీచీ పరిణయ మాధారము చేసికొనియే చెప్పి 
రేమోయని ఊహ ఛేసీరి, వారి (వాత లాధారము చేసు 
కొనియే శీ సెట్టివారోకల్సించియుందురని ఊహించ 
లేక ప్రోయిరి, 


౮02 


గ్య) ంథవిమర్శలు 


తె. శాసనములుము , ఆముక్త మాల్యదయు 
రాయలు ఉదయగిరిలో పట్టుకున్న గజపతి తిరుమల 
కాంతరాయలనియు, కొండపర్శిలో పట్టుకొన్నది 


(పహరేశ్వరుడనియు చెప్పుచున్నవి. ఈ అవకారిక 
ప. 75 ఉదయగిరిలో (పహరేశ్వరవతుని పట్టుకొని 
కిరీటము (లొక్కె నమచున్నది. తిరుమల కొంత 
రాయల మొదట ఉదయగిరిలో్త్‌ నుండి పారిపోయి 
కొండపల్శిలో పట్టుపడెనని ఊహింప నిది ఈపొరపాటు 
సవరింప వీలులేనిదనియు రాయల తర్వాత ఎవరో ఈ 
టంథము వాయుచు తెలియక పొరపొటుదేసి 
యుందురని సంపాదకులు సమర్శించిరి, 


శీ. కాసనములు, పారిజాతాపహరణమ్ము న్యూనిజు 
వాత రాయలు కొండవీడు ముట్టడీలో వీరభదుని 
పట్టుకొ నెనవి చెప్పుచున్నది. మరియు ఆముక్తమాల్యద 
రాయవాచకము రాయలు పీలిచినము (పతాపర్నుద గజ 
పతి యుద్ధమునకు రాక వింధ్యారణ్యములకు పారిపోయి 
తన కుమార్తెను రాయల కిచ్చి వివాహము చేసెన 
చెప్పుచున్నది. ఈ అవతారిక 7/6, 77 పద్యములు 
వీరభద్రరాజు కనకగిరిలో మండగా పిలిచినను యుద్ధ 
మునకు రాక వింధ్యారణ్యములకు పారిపోయి తన 
కుమవూర్తెను రాయల కిస్పెనని చెప్పుచున్నది. 
ణఅములోని ₹5నకగిరిమం డీ ' వింధ్యారణ్యములకు పారి 
పోవుట అసంభవము, వీరభ్యదుడు 'నతాపర్నుద గజపతి 
కువూరుడు. అతడు తండి (పతినిధిగా కొండవీడు 
పాఠలించుచుండెను గాని కనకగిరి నెప్పుడు పాఠింపలేదు. 
కాబట్టీ “వీరభ ది అనునది. “వీర రుద అని సవ 
రించిన గాని కుదరడు. అట్టు సవరించుటకు 90వ 
పద్యము అడ్డము వచ్చుమ. అందులో నరపతియ్నెన 
వీరభ్యదుని వ్యుతిని ఓఢుడ్నె గజపతియగు (పతాప 
రుుదుని పుతిని రాయలు పెండ్డాడెనని యున్నది, 
కాబట్టి రాయలు తండి కుమౌొర్తెనే కొక అతని 
కుమారుని పతిని గూడ వివాహమాడె ననవలసి 
వచ్చుమ. దీనిని (ప్రస్తావించి సంపాదకులు అట్టి వివా 
హము ఆచార విరుద్ధమ్మెనమ నిషిద్ధము కాదని సమ 
ర్భించిరి, 


తలంగా 


(వాన్‌ 
ఛు 


5. విజయనగరమువారికే గాని నరపతులను 
"పేరు గజపతులకు లేదు. కొవున వీరభ్శదుని నరపతి 
యనుటయు సొరపాళు. 

6. సంపాదకులు ౫౨౫౦౦1 పేజీలో అవతా 
రికలోని 70, 77, 81, 90 పద్యములలోని విష 
యములు సమర్శింప వీలుకానివనియు అవి గంథ 
కర్తకు చర్మిత తెలియనందున దొరలినవనియు కావున 
(పస్తుతము నమ్మరానివనియు సంపాదకులు ఉద్పా 
టించిరి. 


ఇందులో ఇన్ని అసందర్భము లున్నమ విజయ 
నగర చరి[తకు ఆధార (గంధముగా ఇది రాయ వాచక 
మునకుము కృష్ణరాయ విజయమువక్షును తీపిపోదనియు, 
అథమ పక్షము 200 సం.ల నాటిది కమక దీనిని 
నిర్శక్ష్యము చేయ వీలులేదని సంపాదకు అద్బాటించిరి. 


సంపాదకు లంగీకరించి చూపినని కాక మరి 
కొన్ని అసందర్భములును మా కిందులో కనిపించినవి. 


1. ఇందలి 10వ పద్యములో రాయల 
కవితలో పెద్వన అల్ఫిక బిగి, లిమ్మకవి ముదుపలుకు, 
“పాండురంగ కవిగతిం బద్యకమంబు కలవనియున్నది, 
దీనిని ప్రస్తావించి. సంపాదకులు రామకృష్టుడు 
రాయల సమకాలికుడా కొాదాయని మాతవే ముఖ్య 
ముగా విచారణ చేసిరి. ఉదృటారాధ్య చర్మితము (వాసిన 
రామలింగకవియే రానుకృషు ఇడని పరిశోధకులు అంగీక 
రించిన తర్వాత వారిద్దరి సమకాలికత్వమునకు సందే 
హము లేదు. కాని పాొండురంగకవి అమట పాండురంగ 


పళ రం చలి టట ట్లిల కై తై తహ లం టిం ట్యం ట్వ జం లి శల లం అక్‌ ౫4 ల 


ఉపయోగకరమైన్‌. 
సరికొత్త గ్రంథములు 


(; వ్యవసాయము-- ప. కోళ్ళ పెంపకము--- అడవులు -- 
ఫే లోటవని-- యింబనీరింగ్‌ ---వ్లై ద్యము--- వివిభ సొం'కీతిక 
ఫై విషయములస్నె 'ంథములు గలవు. శేటలాగు ఉచితము. 
(వాయండి. 


వ ఈ పఉీల౮1[ ఉ 505, 
శ ౩. ₹ం 12202 (6410685. 


ి, టి న 
చాపి ఫిపిచాల్సుల్పిటి చి చిటు టు పాటి టాటిటి సిటు టాల్టాట్టా, ట్ధిట్లా. లి 


లై ళమై బ్రైళసై 


ల 


అంచి చై లై ట్టు టై టై, 


ఇంగీ! షులో 
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శి 


టి 
తి 
టే 
న్‌ 


బారతి - 


వూాహాత్మ్య్యము (వాసిన తర్వాతగాని సాధ్యము కాదు 
గదా! వసువరిిత రచన (1570) తర్వాతనే పాండు 
రంగ మాహాత్మ్యము (వాయబడెనని డా. శే వెం: 
రమణయ్యగారు యుక్తియుక్తముగా వాజ్మయ వ్యావ 
మంజరిలో నిర్దారణ చేసినారు. కాబట్టి 1518 లో 
మోహనాంగి *పాండురంగకవి" అనుట పొనగదు. ఇది 
ఎవరో 1570 తర్వాత (వాసినార, ఈ విషయము 
సంపాదకులు (పత్యేకముగా పట్చించుకొనలేదు. 


2. ఆధునికులు పలువురుచేయు. పారపాటు 
ఒకటి. ఇందులో కనబడుచున్నది. 20 పద్యము 
(స్రీలను గూర్చి “వీర్యడకుం బాకమున్నది" అని 
మోహనాంగి యన్నట్నున్నది చ(కవర్హి కూతురు, 
(శ్రీ సెట్టి లక్ట్మీనరసింహముగారివం టి మధ్యమ కుటుంబ 
ములలోని అడుబడుచులు చెప్పదగిన మాటలుగాని 
చ(కవర్షి కూతురు తన కన్వయించుచు చెప్పదగినవి 
కావు 

ప్ర్మ ఖే ఆధునికుల శ్షైరిని పట్టియిచ్చు 
పద్యము లెన్నో యిందున్నవి. ముఖ్యముగా 1, 4, 
18 239, 25, 28 29 34ఉ, 36, 88, 
/ద్క 82, 83 పద్యములు చూడదగినది. 

శీ. తిరుమలాంబ రాజపుతిక, చిన్నాదేవి వేశ్య 
తిరుమలదేవి పుతికయ్మెన మోహనాంగి చిన్నాదేవిని 
రాయల పత్నిగా చెప్పకుండును గాని “చిన్నాంబా మనోహ 
రుండునుి (వ 17) అని చెప్పి యుండదు. స్పెగా 
ఈ [గంథము ఆముక్షృమౌాల్యదను పేర్కొను చున్నది. 
ఆముక్తృలో రాయల పత్నులలో చిన్నాదేవి పేరులేదు, 


ఆమె 1518 (పాంతములో మరణించినదని సంపాద 
కులు దీర్చ చర్చ చేసినారు. 


5. (గ్రంథ మధ్యములో ఆశ్వాసాదిలో ఒక్క 
కందపద్యములో కృతిపతిని సంబోధించుట ఆంధ 
కవుల నియతాచారము. ఇక్కడ చతుర్హాశ్వాసాదిలో కృతి 
పతికి కువూర జననము అతనికి ఆశీర్వచనాదులు 4 గద్య 


పద్యములలో _ విస్తరింపబడినవి. ఇది కృత్రిమము, 
అసందర్భములలో అగ్రగణ్యము. 


6, (గ్రంథ కథా సంగ్రహము చూచినచో అది 


సిచ్చివాని అసందర్భ కల్పనగా కినబడుచున్నది, 
సహృదయ చ కవర్షియగు రాయలు ళట్స్పి (గ్రంథము 
విని అనందించి యుండువనుట ఆయన సప్పాదయతకే 


కళంక వమాపొదించునదిగా నున్నది. 


ఇన్ని చిక్కులు ఆఅసందర్భములు ఒక్క ఊహతో 
విడిపోగలవు. అది. ఈ(్యగంధము ,&ి సెట్టి లక్ట్మీ 
నరసిరీకొముగారు స్వయముగానో మ్మితుల చేతనో 
(వాయించి మోహనాంగి రచించినట్ను (పచురించినా 
రనుట. ఆయన కప్పటికి తెలిసిన చార్మితక విషయము 
లను (గధనము చేసినారు. 


అయితే (కీ సెట్టివారు దీనిని సృష్క్పించుటకు 
కొరణవేమని బుద్చిమంతు అడుగ వచ్చును. వాల్మీకి 
సీతాదేవి చేత “అకారేవ వ బొనాతి హ్యహేః పాదాన్‌ 
నసంశయః* అనిపించిన మాటలు గుర్డుకు వస్తున్నవి 
ఈ కాలపువారు, ముఖ్యముగా (శీ సె. ల.న వంటి 
వ్యావహారిక భాషావాదులు, పూర్వకవులవలె పద్యరచన 
చేయగలరా అని సవాలు రాగా దీనివి వారు రచించి 
యుండవచ్చును. (వాసినది మొత్తము 103 గద్య 
పద్యములే కదా | తక్కిన [గంథము (వాయు (శమ 
లేకుండ కథా సంగహ మిచ్చినారు. 


కాక అప్పటికే ఆముక్తృమాల్యదను రాయలు 
రచించనా లేదా యనువాద మున్చందును రాయల 
రచనను (ధువపరచుటకు (ప. 93) ఇది (వాసిఉండ 
వచ్చును. ఆముక్తమ రాయలే రచించెనవి ఆవేశ 
ముతో (గంథరచన చేసిన (శీ వెలండ (వభాకరా 
మాత్యులవంటివారు దీనిని ఉపయోగించు కొనిరి. 


ఇవి యన్నియు " కావచ్చును. 
కారణముళల్సి న నూహింప వచ్చునుః 


మరి ఎన్ని 


సంపాదకులే _ ఇందులోని అసందర్భములను 
చాలవరకు న్పష్ట్పృపరచియు విజయనగర చరి(ళకు 
ఆకర (గంథముగా దీనిని పర్మిగ్రహింపదగునని (పతిపా 
దించుట చరిత సత్యమునకు అపరాధముచేయుళకు. 
ప్ట్టెగా చరిత్రాధ్యాపకుల్నెన సంపాదకులీ (పతిపాదన 
చేయుట సంతాపకరము, 
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(గింథవిమర్శలు 


నంపాదకుళలు (పసిద్వ పరిళోధకుల్ళిన 
డా. నేలటూరి వెంకట రమణయ్యగా రి వంటివారిని 
ఈ [గంథము నిజానిజములు తేల్చుడని సవాలువంటిది 
వేసినారు. అది పుట్టలో నిదుంంచుచున్న మహీ 
భుజంగములను మేలుకొలుపుట్న వంటిదే కాగలదు. 
సత్యచర్మిత పరిశోధనకు వారు వినియోగించుచున్న 
కాలముమ ఓపికను వృధావేయుడని కోరుట వుటిది. 


నంపొదకులకు కల చరిత విజ్ఞానమును ఇంత 
కంళి (పయోజనకరములును యథార్శములును అగు 
నిషయముల వ్నెవుకు మరలించి చర్మిత పరిశోధనకు 
సహాయ భూతులు కావలసినదని అర్జి౧చుచున్నాము. 


బ్ర నోరి నరసింహ కొస్త్రి 


భాసాచారి తక వ్యాసావళి 

[కర్ష: డాక్టర్‌ తూమాటి దొణప్ప, ఆర్మధ 
విశ్వవిద్యాలయం, వాల్తేరు. (వచరణ: ఆంధ సార 
స్వత పరిషత్తు, తిలక్‌ రోడ్స్‌ హ్నెదరాబాదు- డెటూ 
సె జు 353 పుటలు, వెల తొమ్మిది రూపాయలు. ] 


షై 

డాక్టర్‌ తూమాటి దొ ణఇప్పగారు తెలు గుభాష్తా 
చర్మితకు సంబంధించి. వివిధ ప్మతికలలో (పచు 
రించిన అమూల్యములయిన వ్యాసాల సంకలనం ఈ 
భాషా చారిితక వ్యాసావళి. ఇది. హై్లైదూబాదు 


ఆంధ్ర సారస్వత పరిషత్తు వారిచేత వారి (పణాళిక 


లలో ఒకభాగ మయిన పండిత సొరస్వ్యతం కింద 
(ప్రకబింప బడింది. శబ్బన్వరూవ నిరూపణం భాషా 
విజ్నానంలో ఒక భాగం. తెలుగులోని దేశ్యేతరపదజాలం 
యొక్క స్వరూప స్వభావాలనూ, పుట్టు పూర్యోత్త 
రాలనూ నిర్ధయించడానిక్షై చేసిన పరి +మఫలమే 
యిందులోని వ్యాసాలు. ఈ సంపుటిలో నన్చి కని 
ద్వయం-- అన్యదేశ్యా భాసములు, నన్నయ -- అన్యదేళ్యా 
భాసముల్కు వికృతివివేక కర్తృత్వం, ఆం[ధభాష-- 
హకారాది పదాలు, (శీనాధయుగం-- అన్యదే ఫ్యాలు, 
తెలుగులో బుడతకీచు నుడులు, మరాఠీలోని తొలుగు 
నుడులు, తెలుగులోని కృతక (పామాణిక రూపాలు 
అని మొత్తం ఎనిమిది వ్యాసాలు ఉన్నాయి, డాక్ట్రర్‌ 


దొణప్పగారి బహుభాషా పాండిత్యం. సుళిక్షిత మయిన 
వారి పరిశోధనాపద్దతీ, తార్కికమూ హీతుబద్ధమూ 
అయిన వారి వాదధోరణీ ఏ విషయం గురించ్చెనా 
సమ్మగంగా సరిశిలించి కానీ నిగ్గు తేల్చకపోవడంలో 
వారికున్న వోర్పు నేర్పులూ, విషయ (ప్రతిపాదనలో 
వారి స్పవ్యృవ్నైఖరీ--ఈ అన్నింటేనీ మించి తమ 
(వాతల (పామాణికతక్నె వారు తీసుకునే (పచూసా 
(శద్భాసక్తులూ ఈ లక్షణాలన్నీ వారి యొ వ్యాసాతో 
మనకు అంతటా కనిపీస్ట్తుంది. ఉత్తమ పరిళోథ 
కులకు ఉండవలసిన ముఖ్యలక్షృణాలు ఇవి అని బీలే 
చెప్పనవసరం లేదు. 


సన్నెచోడుని కుమారసంభవంలో (పయుక్తము 
లయిన కైపు 'తరవారి' బాకు అవే పదాల ఆధా 
రంతో, అవి (భాంతితో అవి. 
ఆధారంగా చేసుకుని నన్నెచోడుని కాలనిరయం చెయ్య 


అన్యదేశ్యా లనే 


డొనికి పయత్చించిన శీ వేదం వెంకటరాయశా స్నీ 
తీ దేవరపల్ళి వెంకట కృషా్ణారెడ్డిగారల వాదం సరి 
కాదని నీ దొణప్పగారు నన్ని కవిద్ధ మం-- అన్యదేళ్యా 
భాసములు అనే యిందులళోని తొలివ్యాసంలో నిరూ 
పంచడానికి [ఎయత్నించారు.. నన్నెచోడుడు (పయో 
గించిన క్షైప్పు అరబ్బీభాషా జన్యమయిన కైపు భిన్న 
వ్యుత్పత్తి కము లనీ మొదటిది శుద్ధదేశ్వమనీ, శెండవది 
ఆచ్చంగా అన్యదేశ్యమనీ -నిఘంటుకారుల ఆలసతవల్శి 
కొవచ్చు లేదా ఏమరుపాటువల్మ్మ కొవచ్చు - ఈరెండు 
సం గథితం 
కావడం పొరపాటనీ యిందులో సయుక్తికంగా నిరూ 
పీంచారు. అలాగే 'తరవారి" శబ్బాన్నిగురించి చశ్చిష్కూ 
దీన్ని సంస్కృతపదంగా సంస్కృత (పామోణిక 
నిఘంటువులే పేర్కొని ఉండడమూ, నవీన జొత్తరాహ 
భాషా నిఘంటువులఠతో ఈపదం సంస్క్టృృతమూల కంగా 
(పదర్శితమయమిు ఉండడమూ, తెలుగు నిఘంటువులు 
దాన్ని తత్సమంగా ఉల్నేభించి ఉండడమూం-విశేషించి 
ఆపదం సంస్కతకొవ్వాల్నో, (గంథంలో (పయుక్త 
మయి ఉండడమూ వివరంగా ప్రదర్శించి దొణప్ప 
గారు తుదకు అది అన్యదేళ్యంకాదని సిద్దాంతీక 


పదాలూ ఏకారోపం కింద ఏకరూపంగా 


(ర్‌ 


భాఠఈతి 


రించొరుం ఆన్యదే శృ్వమయున ర శబ్బమే సంస్కృతం 
లోకి (ప్రవేశించి ఉండకూడదా? అని ఒక పూర్వపక్షం 
వేసుకుని దానికి సమాధానంగా అది అరబ్బీ - పారసి 
భాషా కోశాలలో ఎక్కడా కనిపించదనీ, అలా వాటిలోకి 
ఎక్కక పోవడమే అది అన్యదేశ్యంకాదు అనడానికి 
బుజువు అనీ సిద్దాంతం చేశారు. ఇక తరవాతిపదం 
బాయ నన్నెచోడుని పద్యంలో యిది (పయుక్తృమయి 
యున్న సందర్భాన్నిబట్టే ఆ ఇతర స్మృలాల్నో అతిని 
(పయోగసరళినిబ ట్టి అది సరళాది అయిన బాకు 
కొదనీ, పొచి, శ్ఞైేవలం అనే అర్బం కలిగిన “పాంకు అని 
పరుష్తాదియ్మ్నెన పదం అనీ (శీ దొణప్పగారు నిర్బ్వం 
ద్వంగా నిరూపించారు. *కావున పొర బాంకు దాలు 
నీరుగొన్నటు" అనుపాదమే  సొధువనీ, చోడకవి 
(పయోగఫక్కికి సమ్మతమనీ తుదిని సిదాంతిం 
చేశారు. అక్కుడిశబ్బం బాంకు కాదు సాంకు అనీ నిరూ 
పించినా [శీ దొణప్పగారు *పాంకు దాల్చ్ఫు నీరుగొన్నటు 
అని వారంగీకరించన పాఠానికి 
సమన్వయం. ఎలా కుదురుతుందో తెలపలేదు “పొమ 
దాల్చు నీరు గొన్నటు పొరను [పళిబలంబు నెల్బ 
పాయవడంగ దోలి గొడుగు [కింది రూపుబెడిచి 
నీ కిత్తు నధిప! నన్ను వింతనము్కు” అనే 


న! పద్యంలో అర్భ 


జయం*బు 
అన్వయం 
అన్వయం 
జోధపడడంలేదు. 'పోరం బాత ధాల్చి అన్మీ పొం 
దల్చి అని ఉన్నపాఠాలే అర్భవంతములని తోస్తుంది. 
చెరువులో నీళ్ళు తాగేటప్పుడు ముందుగా నీటిపయిని 
అలముకొని ఉన్నపాచిని - పొకుడును -- పక్కలకు 
తొలగించి నీళ్ళు _గహించినట్ళుగా- రాజుకు ముందుగా 
మూగిఉన్న స్నెన్యంలోకి చొచ్చుకొనిపోయి ఆ స్నెన్య 
ములను -- పొచిని రెండువ్నెపులకూ. తొలగించినట్నుగా 
రెండు వ్నెపులకూ తరిమి (పాయపడునట్ళు తోలి నీరు 
గహొంచినట్ను గా గొరుగుకించి రూపును పొడిది-- 
అఆళా లభించిన విజయాన్ని నీకిస్తాను అని పద్యార్శం. 
“పాక దల్చి'--జన్నప్పుడు తర్చి-ాత లంగు-ా(( పేరు 
తలంచు. (రూ) తల్చులదాని క్నార్భకంగా తల్చిగా 
వయుక్త మయిందనుకో వచ్చు. ఒలేనా *పాంకు దాల్చి 


సారస్యము సముచితము అన్నాదు. గ 


వా “సారస్యమో అర్భవంతమో నాకు 


అన్నప్పుడు తాలు (ఆేర) తొలుచు (రూ తాల్చుంా 
దావ క్కా ;ర్భకంగా తాళ్చి అని [పయుక్తృమయిందనుకో 


" వచ్చు. అపుడు తాల్చు అంటే దూరము పోవునట్ళు 


చేయు, నటు చేయు అని అర్భం కుదురుతుంది. ఇది 
(శ్ర వేటూరివాయు తెలిపిన అర్వం. నీ వేటూరి వారి 
ప న అనుసరించి 'పక్నాంతరముగా అన్ఫయించినను 
తకరారులేదు' అని వారు ఈ పొళమును పొక్షికంగా 
అంగీకరించే ఉన్నారు. " కానీ అర్శవంతమయిన దాన్నే 


(పధానసాఠళంగా (గహించి ఉండవలనిందని నా సూచన 


నన్నయ-- అన్యదేశ్యాభాసములు అనే వ్యాసంలో 
(శీ దొణప్పగారు నన్నయ [పయోగములుగా తలపబడు 
గాతీలు. సవతు అనే పదాలను గూర్చి చర్చించారు. 
(శీ దేవరసల్సి వెంకటకృషా్టా రెడ్డిగారు ఊహించినట్ళు 
నాడీ తురుష్క వొషా పదము కాదు. హింద్వార్య భాషా 
జన్యమయిన అన్యదేశ్యము అని మొదట తేల్చి ఆ తరు 
వాత సాభుపాళ నిర్మ యంకోసమని దేశంలోని వివిధ 
(గంథాలయాల్నో ఉన్న తాళష్మ త్మ పతుల్నోనూ, కొగి 
త (వాత్మపతుల్ళోన”ా, _నేటిదాకా ముదితములయిన 
వివిధ భారత (పతులనూ కానవచ్చే పాఠాల నన్నిటినీ 
"సేంరించి తమ 
[పతుల్ళో “గొడిదలను' అనుపాఠమా లేక దానిపర్యాయ 


పరిశకిలనఫలవగా ఎక్కువ తాళషత 


వాచ కొలయిన ఖరముళకు, గంధర్వహయములు ఇత్యాది 
పాఠములో ఉండడమూ--'గాడీలుి అన్నపాఠం నడు 
నుం టివు పాఠంగా 190/7 కు పూర్వం ముదిత 
మయిన (పతుల్నోఉండి, ఆ తరువాత ముదిత 
శంథాల్నో అది “గాడిదలను అని సాధుపాళంతో 
పరిష్కురింప బడడమూ చక్కగా వివరించారు. అలాగే 
“సవతు' అన్నచోట కూడా తాళప్యతాది వివిధ 
పతుళ్ళో ఉన్న వివిధ పాఠాలను "సీకరించి వానిలో 
“సరియు” ఘటిత పాఠములును, తత్పర్యాయా లయిన 
సాటి సమము ఇత్యాది ఘటిత పాఠములును సంఖ్యలో 
చాలా అధికంగా ఉన్నట్నా నిరూపించి “సరి యుంగావు 
అనునదే సాధుహిళమని సిద్ధాంతం చేశారు. ఇలా ఒక్క 
సంఖ్యాబ లంచేత మ్యాతమేకాక నన్నయ్య (_పయోగ 
సరళివల్శకూడా ఆ పాఠమే సాధువు అంటూ న్మ్యలాం. 
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గం౦ంథవి 


తరాల్మోని నన్నయ (పయోగాంతరాలను సాక్ష్యంగా 
చూపారు, ఇలొ సాఖఎపాఠస్తాపనంతో మ్మాతను తప్పి 
పడక “సవతు” అనేది (పికృతభవమే కానీ, శ్రీ దేవధపల్న్మి 
వారు (భమించినట్బు హిందీనుండి ఎరవు తెచ్చుకొనిన 
అన్యదేశ్యం కాదు అని నిచాపించారు. ఈ రెండు 
(సయోగాలకు సంబంధింబి వ్న్థు వివిధ (గంథా 
లయాల్మో ఉన తాళష్యత్మపతుల, (వాంత్య వళుల 
పాఠాలను. సేకరిందడంలో నారు చూసిన శద 
పడిన పర్మిశమ వారి సత్యాన్వేషణ దీక్షను తెలియ 
జేస్తుంది. 


వికృతి నివేక కర్ప్పృత్వం అనే , వ్యాసంలో 
వికృతి వికేకం అధర్వణకృతం కాదనీ, అహోబల 


వ్‌ న్‌ ఉం , పాడ ఎ సంపీ! 

పండితుడు దాన్ని వాసి (గంథ _పామాణ్య సంసిద్భి క్ట 
అధర్వణుడి పేరు వ్యాడినీ పండితలోకంలో ఇది 
వరకే ఉన్న అభ్నిపాయాన్ని అంజరంగికము. లయిన 
మణికొన్సి సావ్నా లతో బలపజిచి సిద్నాంతీకరంద 


క 


లు 


డొనికి ణీ దొణప్పగారు (ప చుత్మీంచారు. “డోలా 
భూహషోత్తరీయాణి విన్నెత్వం నాస్తి మధ్యయశ$ి 
అన్నకారికను ఆధాం౦ చేసుకున నాగించిన చలో 
*తాయెతు' శబ్నాన్నిగువించి చర్చించిన లుగు 


లాక్షణికుల అభ్మిపాయాల నన్నిటినీ ఒకచోట (కొడక 
రించి--15 వ శతాబ్చికి పూర్వఎ అది మన భషలో 
'వ్రయుక్తం కాలేదిన్మీ ఇది మా తమేకాక అరబ్బీ, 
తురుష్కాది 
సాహిత్యంలోనూ, శాసనాల్నోనూ కనిపించవనీ చెబుతూ 
“తామెతు' అన్యదేశ్యపదమే అని స్వాపించి చాని 
స్వరూపాన్ని గురించి తెలుపుతున్న వికృతి వివేకకారి 5 
15 వ శతాబ్సి. తగువాతి కాలంలో రచింపబడి 
ఉంటుందని, అందుచేత వికృతి వివేశం అధర్వణ 
కృతం కాదనీ నిరూపించారు. 


అన్న కాష్థా పవ్రా లేవీ కూడా ఆనాటి 


ఆంధ భాషాహాకార ది పదములు అన్న తరు 
వాతి వ్యాసంలో తెలుగులో ఉను హకారాది పదాలలో 
రమారమి మూడింట రెండువంతులు తత్సమముళలు, 
తదృవములు పదికి బొటాబొలటి, కస్నాడమునుండి చళతి 
దేయములు నలుబది మిగిరినవాటిలో 
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"పె చిలుకు, 
ర. 


ను ర్శలు 


ముక్కాలు మువ్వీసము అరబ్బీ షారసీకాది భారతీయేతర 
భాషలనుండియ్యి మొదఅయిన నవీన 
జౌత్తరాహ భాషలనుండియు. నంసర్శ వశమున ,(పవే 
శించిన అన్యదేశ్యములు, 


మరాఠీ, 


ఆంగ్భపదములు ఒక కొన్ని, 
పండితులు పామరులు సృష్టించిన కృృతక (పామాణిక 
రూపములు మజటికొన్ని, తక్కినవి ( వేళ్ళమీద లెక్కింప 
దగిన ధ్వన్యనుకరణ శబ్బములు అని నిరూపించి, 
తెలుగునకు సొంతముయిన హకారాది పదములు 
బొత్తిగా లేవని సివ్వాంతం చేశారు. 
(శీనాధయుగం--అన్యదేశ్యములు అన్న వ్యాసంలో 
తొలుత (శీనాధ యుగానికి చెందిన కావ్యసంచయాన్ని 
నిర్జరించుకొని, వాటిలో (పయుక్ష్యృము లయిన అన్యదేళ్య 
శబ్బజాలఎ ప్పుటు పూర్యోత్తరాలను అకారాదిగొ 
కూర్చి చూపారు. ,శీనాధుని కాలంలో అన్యదేశ్య 
అంతగా తెలుగులో (పవేశించడానికి 


శబ ఫాలం 
యి 

చార(తకము 

తెలిపారు 


కారణాలు హేతుబద్భంగా 


తెబుగుళలి బుడతక్షీచునుడులు అన్న వ్యాసంలో 
తెలుగులో (వవేశిందిన “పోర్చుగీసు పద జాలాన్ని ఆకా 
రూపొంతరాలత్నో _అర్భవివరణలతో 


వాటిని ( పవర్శించడం మ్మాతమేకాక ఆయాపదాలు 


రాభగా ఠఈూ చ 


తెలుసులో (సవేశించడానికి కల చార్మితక కారణాలను 
తెలుపుతూ ఆనుషంగికంగా పొర్షుగాలు చరిత్ర బుడత 
క్రీము భామి చర్మిత,. దానివ్యాన్నీ బుడత కీచులతో 
తెలుగుదేశ నిక్షీతెలు నుపజలకూ ఉండిన పత్యత్ష పరోక్ష 
సంబంధాలను వ్యక్తృపజీచే చార్మితక సన్నివేశాలన్యూ 
బుడకికీనులు మనదేశానికి తెచ్చిన వృక్ష గుల్మాది 
సంసదనూ _ వివరించారు... తేలుగుళో (స్టనేశించిన 
బుడతకీచు నుడులనుగురించి-తమకు వూర్వం జరిగిన 


కృృషృని సమీక్షించి తాము కూర్చిన పదపట్టికకు 
భూమికగా. దానిని "స్టెన్‌ సంబంధములు నావిక 


పవముళు, గృహనిర్మాణ 
సంబంధిముటు, ఉడుస్తులు. ఇత్యాదిగా వర్తీ కరించారు. 
ఈ వర్శీకరణం మూలంగా తెలు;::లో ఆయాపదాలు 


. పవేశించడానికి క. చారి క కార 
ఇసవేశించడానికి చార్మింక నాలకు పట్టుకోవ 


భొాఠతతీ 


డానికి వీలవుతుంది. అలాగే మరాఠీలో ఆలుగుపదాల 
ఉనికికి చారి తకకారణాలను తెలుగు మరాథీల సంఒంధ 
ముమ (వస్తావించి అలాంటి పదాలను అకారాదిగా 
కేం్చదీకరించి అర్భవివరణలు యిచ్చారు. వారిచ్చిన 
సదపట్టికలో  నురాశ్రీలో (వవేశించిన తెలుగుఎదాల 
సవధానారోపాలే యాళ్లె దాకా ఉండడం మనకు 
ఆశ్చర్యం కలిగిస్తుంది. వారే అన్నట్బ మున్ముందు 
ఈ విషయంలో జరుగవలసిన పర్యాప్పృపరిశీలనకు ఇది 
(వ్రస్తావన్నాపాయం ఆయి ఎంతగానో ఉపకరిస్తుందని 
చివ్నవచ్చు. 

తెలుగుతోని కృతక్నపామవూణిక రూపములు 
అన్నవ్యాసంలో కృతక [పొమాణికరూపములు (506 
[090 భాషలో యేర్చడడానికి కల కారణాలను 
సమిాక్షించి పండిత లోకవ్యవహార (పసిక్పములయిన 
కొన్ని కృతక (పామాణిక రూపములను పదాది రేఫ 
ఘటిత నంయుక్తవర్శ నిర్మాణము, ఎదంళములు 
ఇయాంతము లగుట్క తాలన్య వ్యంజనములమో౦ది 
తాలన్యేతర స్వరములు లగుట 
సాభురేఫములు శకటరేఫములుగా 
అబాది పదములు వకారాదులుగా మాఆుటి, 
పదములు హకొరాదులగుట అనువర్శ్మముల కింద 
విభజించి. చూసి తెలుగులో కృతక పామాణిక 
రూపాలు ఏ పద్మతులమీద, ఏ సామాన్య సూతాలకు 
అనుగుణంగా యేర్పడ్డాయోో యేర్పడుతుంటాయో 
వివరించారు. ఈ సందర్భంలో “భాషావ్యవహర్హలలో 
శివ్పరశక్న్య యెజుగని పామరులు మొదలుకొని ఊహా 
పోహ విచక్నణులగు పండితుల క వీని సృష్టిలో 
పాలు పంచుకొన్నవారే...పీనిలో చాల పాలు లోక 
శ్యవహారములో రూఢము అయి యున్నవి. వీనిని 
గొమ్యుములనియోా, (గామ్యములనియో 
రరిహరించుట యుక్తిసహముకాదు. ఇవి యవశ్యము 
మపరి గాహ్యములే' అనుచు వారు చేసిన పరిశీలనము 
పహొచ్మరిక మెచ్చదగివవి. 


తాలవ్యస్వరము 
పరిణమించులు, 
అబాది 


అనింద్య 


ఇళా యూ సంపుటిలో చేర్చబడిన వ్యాసాలన్నీ 
ొవిశా(స్ట్ట చర్చకు పంబంధించి ఆనకానేక మాతన 


విషయాలను తెలియచేస్తూ ముఖ్యంగా తెలుగులోనీ 


. అన్యదేళ్య పదజాలమువకు నంబంధించి (లీ దొణప్ప 


గారు జరపిన గొప్ప పరిశోధనమునూ, పరి[శమనూ 
ఎత్తి చూపుతున్నవి. _ శ్యాస్త్టీయమయిన చర్చలు 
ఎలాంటి చిత్తశుద్భితో, (శద్ధతో జరగాలో నిరూ 
పిస్తున్హోని. పూర్వపక్షీయులను. నిరుత్తరులమ చేయ 
డొనిక్షీ స్వీయవాదస్తాపనకూ ఎలాంటి ఆత్మాతీతమయిన, 
విషయ్మపవణ మయిన([9006030221 226 0%) 60[7ల) 
దృష్టీ దృక్పథం పరిశోధకుడికి ఉండాలో ఇవి 
పరోక్సృంగా ఉపదేశిస్తున్నవి. '(గంథ  పరిశిల 
నము లేని వొడములు అ కమముల్కు అపయోణ 
కములు అన్న పూజ్యులు (శీ దీపాల పిచ్చయ్య శాస్తి 
గారి వాక్యం వీరి పరిశోధనకు వరవడి. కీ పిచ్చయ్య 
శ్యాప్పిగారి. “సాహిత్య సమీక్ష తరవాత ౪ పద్ధతిలో 
అంత లోతుగా శబ్బ న్వరూప శబ్దార్హ నిర్శయాో 
లక్షై.  బహు్యుగంథ పరిశీలన వూదలగా సొగిన 
పరిశ్రమ ఫల మో (గంథం, (వజా సారస్వతం 
తోసాటు పండిత సారన్వత్వాన్నికూడా (పచురించడం 
తమ ధ్యేయంగా సెట్టుకొన్న ఆం్యధసారస్వత పరిషత్తు 
వారు భాషాళాస్త్త చర్యలకు సంబంధించిన ఈ వ్యాసా 
లను కూర్చి సంపుటిగా. (గంథ రూప-లో (పక 
టించడం చాలా ముదావహం, 

అయితే యి౨ి శాస్త్తృచర్చలుగదా అని పండిత్మెక 
వేద్యములుగా మాతవే ఉండాలని భావించి కి దొణప్ప 
గౌరు ఈ వ్యాసాలను (గాంథికక్నెలిలో రచించినట్ము 
త'స్తుంది. కొన్నిచోట్స శ్లైలిమోది వ్యామోహంతో 
కొంత కఠినశ్చెఠరిని అనలంబించడమూ, మామూలు 
పదాలతో అర్భం నుగమం అయ్యే స్మృలాలలో పాం కిత్య 
స్ఫోరకములయిన పదాలను (పయోగించి అతిగహనం 
చేయడమూ కనిపిస్తుంది. పొర్తుకాలు, బుడతకీచ్చు 
పరాస్కు  ఏసీయపా(రీలు (౮69౪1౬ 120165) మొద 
లయిన ఒక కొన్నివదాల _పయోగంమాద వీరికి చాలా 
మోజు ఉన్నట్టు కనిపీస్తుంది. ఈ వ్యాసాలు శిష్ట 
వ్యావహారిక శైలిలో రచింపబడి ఉంటే అవి మరింత 


రమణీయంగా సుగముంగా ఉండడం మాతమేకాక 
పండితులు కాని కొందరు సాహిత్య విద్యార్భులవూ 
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(గీఆథవీమర్శలు 


ఉత్సాహవంతులనూ కూడా భాషా స్త చర్చల 
వంకకు ఆకర్షంచేఎగా ఉండేవి. పండిత మ్యాత 
వేద్యములుగా మ్మ్యాతమే ఫల[పద మయ్యేవి 


కావనిపిస్తుంది. ఆధునికయుగంలో జరిగేళ్ళాస్నీయ 
చర్చలు నేటి వ్యవహారంలో ఉన్నభాషలో జరగడం 
మంచిదికదా ! 135 పుటలో *అ'మూల ఘటిక 
రేతన ,గామ్యమునకు లక్ష్యముగా నుదాహరిం 
చిని... యేగ గొంటూ రమ్ము యేదాలు వోదాలుి 
(ఆం. భాభూ 126) అను పద్యభాగము నందలి 
వోదాలు (హోదాలు అచ్చుతప్పుకు హోదాలు 
(గాంథీక రూపమమ దివ్యప్రభా వివరణము విగార్యము" 
అన్నారు ఏది [గాంధీక రూపమో వారు చూపి ఉండ 
వలసింది -- వొఠళకుల సౌలభ్యంకోసం. 

తీ తిమ్మావజ్డ్భ ల కోదండరామయ్య. 


ఆర ధర్మసూ.తములు 
గ 

[ఆంగధానువాద సహితము. అనువాదం : 
(శీ చర్శ గణపతిశానస్నిి (కౌమ 161 పుటలు, 
వెల; 2 రూ. (పకులకు (శీ చర్మ గణపతిశాస్త్రి, 

లలిత్మా సెస్‌, ఖైరతాబాద్యు హ్నైదరాబాదు--4.] 
సుప్రసిద్ధవిద్బాంసులు గణపతిళ్ళా స్పిగారు ఆర్ష 
(సచారంచేసే కొలదిమంది 
మన [ప్రాచీనమహర్చుల 
య 


విద్యా, 
విద్చాంనులలో ఒక్కరు. 
ఆశయూా లనూ వర్కాశేమ ధర్మాలనూ, 
సమత్వాన్నీ ప్రచారం చెయ్యవలెననీ. “ఆర్వవిద్య" అనే 
పతికను నడపాలనీ, “ఆర్నవిద్యా గురుకులం అనే 
విద్యాలయాన్ని స్మ్వాపించాలన్వీ సంస్కృత భాషా 
(పచారం చెయ్యాలనీ మహర్షుల ఆశయాలు వెల్టిడి 
అయేటట్మ సర్వజన సులభవెన రితిని గంథాలను 
(పకటించాలనీ ఉదార సంకల్పాలతో 'అర్న విజ్ఞాన 
పరిషత్తు*ను స్మ్టాపించారు, ఆ పరిషత్తు పక్షాన 
(పకటించబడిన (గంథమే యిది 


విజా నాలను 
ఖా 


సమత 


ఇందులో వసిష్మాది మహర్షులు. చెప్పిన 
స్నూతాలూ, అవసరమ్నెన చోట్ట వివరణాలూ 


సంస్కృతంలో ఇవ్వబడినవి. వానికి ఎదుటి పుటలో 


ఆంధానువాదం ఉన్నది. ఇందలి సూూతాలు వర్గా 
లకూ [బహ్మచర్యాద్యా. శమాలకూ, సర్వపాయశ్చిళ్హా 
నికీ దినకృత్యాలకూ సంబంధించినవి, 


అరు (పకరణాల పరిమితిగల యీ (గంథంలో 
తొలి _పకరణంలో వర్శ్యథర్మాలు చెప్పబడినవి. ద్వితీయ 
(పకరణంలో (బహ్మచర్యాన్ని గురించీ తృతీయ 
,పకరణంలో స్నాతక వతాన్ని గురించీ ఉన్నది. నాల్వవ 
(పకరణంలో _ గృహస్న్మాశమ _ ధర్మాలు వివరింన 
బడీనవి. అయిదవ (పకరణంలో వావ పస్మాన్ని 
గురించీ, షష్య[పకరణంలో వర్మి వాజక, సర్వ (పాయ 
చ్చిత్హాలమ గురించీ ఉన్నది. చివర గౌతమ సూత్రా 
లను అనుసరించిన దినకృత్యాల వివరం ఉన్ప్ఫది. 
అన్నింటిలోనూ అందరికి ఎక్కువ ఉపయోగించే 
గృహప్మాశమ (వకరణమే "పెద్దది. 

ఇందులో అతి, అపస్త్రంబుడు, గౌరముడు, 
బోధాయనుడుు యీజవల్కు ్యడు, వసిషుడు మున్నగు 
మహామునుల స్మూతాలే కాక్క త్నెత్తిరీయ సంహిత, 
ఉపనిషత్తులు, భగవద్నీ త; దేవలస్మ ఎత? మమన్మృతి 
విష్టృస్మృతి, శంఖలిఖితన్మృతి, మున్ను ధర్మ 


నము. ఆచం 


బంగోరె సాహిత్య “బాంబు 





ఆంద | 
బి ౧ బజొణంలం 
తెలుగు జర్నలిజం చకి త 
(1832 నుంచి 1857 దాక) 
ఛ్‌ 
-+బంగో ౮ సంకలనం” 
వోల* లొ డూవాయలు 
అన్ని (ప్రసిద్ద షాపులో దొరుకుతాయి. 


_-బ౦గో ఆ -- 
“జమౌన్‌ర్నెతు' ఎదురు ఇల్టు, వెల్ళూరు. 


చి 
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భారతీ 


(వమౌణ (గంథాలనుండి కూడా శో కాలూ వాక్యాలూ 


(గహించబడినవి. మిగిలిన బుషుల సూ తాలకం టె 
గాతమముని స్యూతాలే ఎక్కువ స్వీకరించబడినవి. 


మన (పొచీన మహర్షులు లోకహితార్భం రచిం 
చిన (గంథాలు చాలా ఉన్నవ. ఏడ్నెనా విషయాన్ని 
నిష్కర్షగా _ తెలుసుకోవాలంచే వాటి నన్నిటినీ 
పరిశీలించవలసి ఉంటుది. అది విద్వాంసులకే సాధృం. 
సాధ్యమే. కాద; (శమసాధ్యం. (శ గణపతిళ్ళాస్పి 
గారు ఎంతో వోపికతో అవసరమైన సూ(తవివరణా 
లను వివిధ గంథాలనుండి స్వీకరించి, విషయాలను 
బట్టి (పకరణవిభాగం చేసి సరళమ్నెన తమ ఆం(ధామ 
వొదంతో కూడా 1పకటించడం అభినందనీయం. 

ఇందలి అనువాదం సులభ్మగాహ్యంగా ఉన్నది. 
మచ్చునకు ఒక్క ఉదాహరణ--- 

“15. సూ. స్కాణు రయం భారహార: కిలా భూ 
దధీత్య వేదం న విజానాతి యో ఒర్భం, యోబఒర్వ్భజ్మః 
స సకలం భ్మదమశ్నుతే నాక వేతి జ్నానవిధూత 
పాప్మా | నిరుక్తం] 

15. సూ. ఎవండు వేదమును జదివి యర్శ 
మును దెలిసికొనంయో వాండు కేవలము బరువు మోయు 
నెద్చువంటివాండు, అర్భమును దెలిసినవాండు సమస్త 
కల్యాణమును పొందును. జ్ఞానముచే పొపమును గడిగి 
వేసికొన్నవాండ్నె స్వర్శముమ పొందును. [నిరుక్తము] 

[పుటలు 30-21] 
ఆర్ష ధర్మములను గురించి 
సులభంగానూ తెలుసుకొనగోరినవారు తప్పక చదువ 


సం గహంగా నూ, 


వలసీన (గంథం యి, 
థ్రీ బులుసు వేంకటరమణయ్య 


ఎ(రజండా 


(రచన: ఏటుకూరి (ప్రసాద్‌, (ప్రతులకు : 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ యువజన సమాఖ్య, ముఖ్నూం మార్స్‌ 
హిమాయత్‌నగర్‌ హ్నెదరాబాద్‌ -- 500029, 
సెల రుం 1.50) 
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“వర్శరహిత సౌఖ్యభరిత 
సమాజ సంస్న్టాపనలో 
(కొన్నెత్నురు లెలకిస్తూ 
ఎరజండ నెగరేసిన 

వీర జనత కంకితమిదిల 


68 పుటల య౫ా సంపుటిలో ఎ్మరజండొ, 
జయం మనది పదర్హా నిష్పురగిలింద్కి సాగండి, మనం, 
రణశంఖం వంటి 29 గేయా అున్నయ్‌. 


తెలుగుబాత్రిని చీల్చు 

కలిమి బలుములు కాల్చు 

నీచాతి నీమలీనాడు మారీచులుర 

ఒక కంట కని'పెట్టరా యువకుడొ 

ఐక్యతను నిలబెట్టరా, 

అ-టున్నారు. రచయిత 60 వ వుటలో. 
బాగున్నది, కానీ కలిసుండడానికి యేం చెయ్యాలీ ? 
ఏమి యేర్పాట్టు, పోనీ సర్జుబాట్ళు జరిగిచే కలు 
సుండడం సులభమవుతుంది ? 

“అయ్యన్న “నాన్నన్న” అర్మ మొక ఓనురా. 

“అం ధోడ్యి, 'తెలుగోడుి పదము లొకళేనురా 
అని (పజలకు చెప్పవలసిన అవసరం అంతగా ఈ నాడు 
కనిపించదు. ధ్వని పాయంగా 60౫ రచయిక ఉద్దే 
కించిన కల్గోలానికి కారణం యూ తెలుగు మాటల 
అర్భం ఒకటేనని తెలియక పోవడమని భావించడం 
వస్తునిష్యంగా పోనీ వాస్తవికతకు దగ్శరగా అలో 
చించడం కాజాలదు. ఈ కల్మోలానికి కారణాలను 
మార్‌క్సిన్‌* దృక్పథంతో వివరించగలిగితే పరిష్కారం 
కూడా వ్యక్తమయి ఉండేది. 


కవిత్వం ద్వొరా (ప్రచారం చెయ్యడం తప్పు 
కాకపోవచ్చు ఎందుకంటే (పచారానికీ (పబోధానికీ 
ఆటే ఎక్కువ తేడా కనిపించని రోజులు కదా యివి* 

నాటి నుండి నేటి వరకు 

మేటి దొరల పిడికిట్నో 

నలుగుతున్న నేల నేడు 

పిలుస్తోందిరా నిన్నే...పదరా 


గో ంథవి 


అంటున్నారు 15 వ వుటలో ముందడుగు అనే 
గేయంలో యూ రచయిత, _ *నేల నేడు _పిలుస్తోంది 
అనడం కవిత్వం. నిజమే. 
(శీ రాంభట్ట కృష్టృమూర్షిగారు నిర్వచించిన వాస్నవి 
కత కూడా అవుతుందా? ఒకవేళ వాస్తవికతే అయినా 
(పజలలో ఎంతమందికి అర్హ మవుతుంది? 


మరి సంజాయిషీలో 


తిండి బెటెలేని విద్య 
బ 

దండగ మారంటొం 

ఉద్యోగం చూపలేని 
(వభుతను పొమ్మంటాం అంటారు రచయిత చేవ 
పుటలో *మనంి అనే గేయంలో. ఒప్పుకుందాం 
అయితే మరి 

అంతిమ విజయం దాక 

రక్తం చిందిద్దాం 

చ్చెతన్య (పజావళికి 

విషమం దిదాం 

ర్‌ యె 

(12 వ పుట)...ఇది పరిష్కార మవుతుందా? 
విష్ణవాన్ని ఆందొంచడం అంళకే రుమిటో? 

తిమ్మన్నలు యగ్గెన్నలు 

లచ్చన్నలు లచ్చ మంది 

తొంటికాలు అడ్మేస్తే 

తుంటి విరిగిపోతుందోయ్‌-అంటారు 17వ 
పుటలో.ఇది అభ్యుదయ _ కవిత్వమా? (శీ రాంభట్ళ 
ఆంగీకరించుకారా? అంగీకరించవచ్చు. అభ్యుదయం 
అనే మాటకు ఎవరి అర్భం వారిది |] 


క్కురకారు జనం విర 
పిడికిలెత్హి నడీిచారూ 
అంటారు ఈ కవి 18 పుటళో. సన్నకారు ర్నెతు 


వంటి (ప్రయోగం కాదు క్యురకారు అనే మాటి అని 
కవి (గహించడ మవసరవేమొ! కురకారు కేం తెలుసు 


అనడంలో అవహేళన లేదన గజమా? 


సోషలిజ మంటూను 
శ్లో పుళ్ళులాగు 


7] 


వు ర్శ ఈ 


ఊదర గొశ్ళేవారి 
ఊసు తెలుసుకో (234) వ పుట 
నిజమే. అయితే ఇట్టా చేస్తున్న దెవరూ? 


ఈ కవి ఇంకా కొంచెం వివరంగా తీరికగా 


ఆలోచించితే బాగుంటుంది. 

ఏమి జీవన మేమి పాలనమూ 

ఈ కాం గెసోరి 

సోషలిజమన ఏమి జీవనమూ 

అంటూ. (ప్రారంభించిన “మేడిపండు 
శీర్‌షిక గేయం (38 వ) పుట బాగున్నది. 


అవే 


అయితే ఎ్యరజెండా పుటి నంత మ్మాతానవే 
వా సమస్య పరిష్కారమవుతుం దనగలమా ! అట్టా 
అవడం మార్‌క్స్‌న్స్‌ దృక్పథ మవుతుందా ? 


లంచగొండి అధికారుల 

వంచన బయ కేస్తుంది 

వలుగెరగని నల్ఫడబ్బు 

వెలికి లాగివేస్తుంది. అంటారు (శీ (పసాద్‌ 
'పతిజ్న. (63 వ వుట) అనే గేయంలో. నిజంగానా ? 
యువతరం నిజంగా యిట్ళా పతిజ చేసిందా చేస్తుందా? 
ఒకవేళ చేసినా నెరవేర్చుకొనగలదా యీ (ప్రతిజ్ఞను వర్త 
మాన పరిస్పితులలో? అ గేయాలలో కొన్ని వాస్తవా 
లున్నయ్‌. కొన్ని (వబోధా లున్నయ్‌. వాటి మంచి చెడు 
లను పాఠకులు నిర్శయించుతారు. 


పోతే 22వ పుటలలో 
(శీ రాంభట్ట కృష్ణమూర్తిగారు [వాసిన సంజాయిషీ 


5 భాగాలుగా 


నా మటుకు నాలో చాలా ఆలోచనలను కదిలించింది. 
(1) ఇంత సంజాయిపీ అవనరమౌా అసలు? శ్రీ (సాద్‌ 
(వాసిన గేయాలే వాటి (పయోజనాన్నీ మంచి చెడు 
లనూ తెలియజెయ్యడం లేదా? (2) ఏలాంటి పూత 
మెరుగులూ లేకుండా (పజా జీవితాన్ని నిజాయితీగా 
చ్మితించవాన్ని వాస్తనికతగా గోర్క్‌ నిర్వచించాడు. సరే, 
ఆ నిర్వచనం తిరుగు లేనిదా  మార్చులకూ, సవర 
ణలకూ లాయకిగా ఉండే నిర్వచనం ఇంతవరకూ 
దొరక లేదా మౌర్‌క్స్‌న్స్స్‌ పరిభాషలో, కవితకు యవనిక 


భొాఠతి 


అవసరం కాదనగలమా? (3) సాహిత్య శిలం ఏదయినా 
ఉదాసీన కాల్పనికతను చేపట్టడం నశల్చ _వేయిపడగల 
కవిసాామాట్ళు, విష్ణ్టవ మహాకవులు గూడా భూతంలోకి 
పరుగు పందేలు వేసుకుంటున్నారు. (౪1 పుటలో 
ఈ కవిసామౌట్టులూ, విప్ణవ మహాకవులచుట్యూ, 
అదే పనిగా తిరగలేదా ఒకనాడు అభ్యుదయ కవులలో 
కొంతమందయినా? ఆ రోజులలో అది ఒప్పయి, యీ 
రోజులలో అది తప్పుకావడం గతి తార్కిక భౌతిక 
వాద స్తూతాల (ప్రకారం సమంజసమేనేమో ౫ కానీ 
యీ నిందలవల్మ _వయోజనమేమిటీ ) ముఖ్యంగా 
కవిత్వానికి జరిగే పయ్ణోజనమేమిటీ ) ఈ సంద 
రృంలో ఒకమాట |! పోని విన్నపం, నింద సాహిత్యం 
కాదు. 

(4) అసలు ఈ సాహిత్య పీఠా లన్నిం టికీ అది 
జగద్నురు. వీఠం ఒకటి ఉన్నది. అది వచన కవితా 
పీఠం, విషయం ఏద్నెనా సరే వచన కవిత్వంలో రాస్తే 
ఆది అభ్యుదయం కన్న అరాకులు మిన్న అనేది ఈ 
పీఠాధిపతుల మహావాక్యం. వ్యూడలిజానికి 
'కేసిటలిజానికి గేయం, సోషరలిజానికి వచనకవిత (పాతి 
నిధ్యం వహిస్తాయని ఆ మహావాక్యానికి విష్ణవ_ పీఠాధి 
పతి అయిన మహాకవి భాష్యం. వాస్తృవజ్ఞానం కరువ్నె 


పద్యం, 


నప్పుడు వేవాంత వాక్యాలు వల్శించినా. విష్ణవ 
నినాదాలుచేసినా ఫలితం ఒకే ఆంటారు ౫౫1 పుటలో 
(కీ రాంభట్ట, ఈ వాక్యాలను విమర్శించుతూ ఒక 
వ్యాసం (వాయవచ్చు. ఈ సంజాయిషీలో ఈ వాక్యాల 
జౌచిత్యం ఏమిటీ? ఒక పీఠొధిపతిని తోసిరాజనడమా? 
అదే అయ్యే పక్షంలో పాఠకులకు కఠే (పయోజన 
వుమిటీ! ఈ వాక్యాలవల్శ ౩ వాస్తృవజ్ఞానం అనేది 
మార్‌క్‌స్‌న్స్‌ పరిభాషలో చిన్నటి మారని తూనిక 
రాయియా? ఇటువంటి పరన్సర వ్నెరుధ్యాలు చాలా 
ఉన్నయ్‌ యూ సంజాయిషీలో. ఎవరి అభిిపాయాలు 
వారివి? ఎవరి అవగొహన వారిది. (5) మిగతా 
తాత్వికాంశాలలో సంగతె ట్భావున్నా కవిత్వంలో 
*“ఫారవ్‌*నూ 'కంఘెంట్‌నూ వేర్వేరు అంశాలుగా 
మదింపు చెయ్యడం మార్‌ కీస్‌స్స్‌ అవగాహన కను 
గుణనూ ? 


(6) 'కలక్తూ నిజానికీ సంబంధం ఉన్నంత 
కాలం అంతా సజావుగానే ఉంటుంది. అని పిసారోన్‌ 
అన్నాట్ట. నిజానికీ కలకూ సంబంధం ఉండడమం కే 
యేమిటీ ” కవిత్వంలో ఈ (పస్తావన (పయోజన 
మేమిటీ?) 'కలకూ ఆధారం నిజం-అనుభవం కావచ్చు. 
ఆ తీనుభవాన్ని కలగా చిత్రించవచ్చు. ఆచ్చితణ 
వాస్తవికతకు _దగ్శరగా ఉండొచ్చు; లేని దాన్ని 
ఉన్నట్యూ- ఉన్నదాన్ని చాలొ పెద్వదిగా చి తించడమూ 
కవిత అంటా దొక (పళ్యాత రచయిత. 

ఇంతకూ. కవితకు విష్టవ శలమే (ప్రధానమా? 
లేక కల్పన కూడా అవసరమా? ఎంతవరకూ కల్పన? 
ఎక్కడనుంచీ (పారంభం కావాలి కల్పవ? మానవాళిని 
ఉద్బీపింపజేసి కార్యోను శఎలమ చెయ్యదలిచే రచయిత 
అందుకు దోహదపడే కార్య్యకమూలలో నిమగ్నుడు 
కావడం అవసరమూ అనవసరవూ అభ్యుదయ రచయితల 
దృష్టిలో? ఈ అంశాలు (శీ రాంభట్మ వంటి (పముఖ 
అభ్యుదయ రచయితలు విశదంచేస్తే నావంటి వారికి 
హాయిగా ఉంటుంది. విష్ణవ (చాహ్మణుల సంగతి మన 
కెందుకూ? వారి గొడవ వారు పడుతున్నారు గదా? 


_*కళాధర్‌ *” 


వడ గింజలు 
దూ 
(కథల సంపుటి) 
(రచనకి పాద సుబహ్మణ్యశాస్తిగారు (వచు 
రణ. యం. శేషాచలం అండ్‌ కో మ[దానూ-మచిలీ 
పట్నం--సికి్య్యదాబాదు. వెల. 2.560 'పేజీలు165.) 


కధ అంకే సంక్షీప్పంగా (వాయబడి చాల 
తక్కువ కాలంలో చదివి పూర్తిచేయబడు రచన, 
(పతి దేశపు సాహిత్యంలో ఈ కథా రచన కొన్పించును, 
అయితే ఈ కథా రచనకు ,(ఫాన్చు;, రష్యాలే ఆయువు 
పట్టుల్నెనాయి. ఆయా సొహిత్యాలల్మో వెలువడిన కథల 
వలె యితర పాహిత్యాలలో రాలేదని చెప్పవచ్చును. 


కథకు సంఘటన ఆధారం, నవల వఠె అధిక 
పాత లుండుట కవకాశం లేదు. నవలలో వివిధ వర్ణ 
నలు చేసినట్టుగా యిందు చేయుటకు వీలులేదు. కథ 


డై 


గంోంథవిమర్శ లి 


లలో వాడే భాష చాల సరళంగాను, చదపగావే అర్హ 
మగు రీతిలో ఉండాలి. కథలు సామాన్య (పజ 
అెక్కువమంది చదివెదరు గనుక అందులో వాడే. భాష 
వారి కందుబాటులో ఉన్నప్పుడే కధకు (వయోజనం 
కలుగును. 

ఆంగ్శమునందు. 516610%, ౭216 అను పదవా 
లున్నాయి* మనం వానిని స్కూల ద్ద (కథ అని తెలు 
గులో వ్యవహరిన్నున్నాము. *అగ్ని పురాణంలో 
ఆఖ్యానము, అఖ్యామిక, ఖండకథ,  పరికథ, కథానిక 
అనే పరిభాష (పస్ఫుటంగా' ఉన్నదని మన విమర్శ 
కులు "'పేర్కొనుచున్నారు. తెలుగు కథా రచనలో 
చింతాదీక్షితులు గారిది (పథమ స్టానం, ఆ తరువాత 
మునిమాణిక్యం మొక్కపాటి, బాపిరాజు, కవికొండల, 
మల్గాద్కి (శీపాద స్నుబహ్యణ్యశ్యా సి, చలం మున్నగు 
వారందరూ కథా రచనలో అద్భుకమగు (ప్రగతిని చూపి 
కథయొక్క స్మానమును విన్న ృతృపరచినారు. నేడెందరో 
కథలు రచిస్తున్నారు. అంతేగాక వార ష్మతికలు కథా 
రచయితలమ (పోత్సపహించి ఉత్తమ కథలు వచ్చుటకు 
చేయూత అందించు చున్నవి. ఈ కథల్నో సాంఘిక 
ముల్కు చార్మితికములు (పధానంగా పేర్కొన దగినవి. 
నీత్యుపదేశమే. కథా రచనోడ్బేశం. 


మన కథా రచయితలలో కీర్తిశేషులు (శ్రీపాద 
స్ముబహ ట్రాశౌసింగారు (ప్రముఖులు. సాంఫిక్క చౌర్మతి 
కేతి వృత్తాలను ఆధారం చేసికొని చక్కని కథలు 
సృష్మ్టించారు' సామాన్యంగా (ప్రతి కథలో తెలుగుదనం 
కొన్చిస్తుంది* తెలుగు దేశమన్నా, తెలుగు భాష అన్నా, 
తెలు గుజాతిఅన్నా శాస్పిగార్కె ఒల్ఫమాలిన అభి 
మౌనం. కథల్లో వారుపయోగించే నుడిఃరం విఠళ 
కునిని చక్కలిగింతలు పపడుతూండును. 

ఎమెస్కోవారు (పచురించిన “*వడ్శ గింజలిను 
కథా సంపుటిలో నాలుగు కథలున్నాయి. ఈనాలుగును 
చార్మితికములే. (పతి కథ అనాటి చరి్యితమ 
సంక్షిప్తంగా కన్నులముందు చూపించును. ఆయా 
కథల్మోో శాాస్త్టిగారి పతిభ (పత్యక్షరంలోనూ , పత్యక్ష 
మగుచునే ఉండుము. ఈ నాలుగు కధళ్ళో రెండు 
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కథలు పెద్వావుర సంస్తానమునకు, ఒకటి ఆర్మధ 
క్హృతియులక్సు మలోకటి బొబ్బిలి నంసాా నమునకు 

యి 
సంబంధించినది. 


గులాబిఅత్తరు 


షకురల్శీఖాన్‌ అను నతడు ఢిల్మీనుంచి వచ్చిన 
అత్నరు వ్యాపారి అతని జీవితంలో రాజసభలు, నవాబు 
దర్చారులు చూచాడు దక్షిణ దేశంలో గోల్కొండ 
ఛఈరువాత 'సపెద్నాపుర సంస్ట్టానమే చూడతగిందని భావించి 
కాశ్మీర కుసువాలతో తయారు చేసిన గులాబి 
అత్తరులో పెద్దాపురం చేకుకొన్నాడు. రాజదర్శన 
కొటి పవ్విళ్య్భాంాడు. కాని దివాన్ని అడ్డుపడ్డాడు. 
పరిమిళాలు. వెదఎల్లే అత్నర్భు దివాన్నీ దృష్టిలో 
కంప్తుగా కాన్పించాయి. ఖొన్‌ను దివాన్‌ దురుసుగా 
మౌట్నాడినప్పటికి సహనం కోల్పొక నిటారుగానే 
ఉనా డు. కాని ఇననికి ర జసభలు కంటక భూయిషాలు, 
హ్‌ంసక వగా కీర్టాలున్నూ అన్న సంగతి (గహింప 
లేదు. పెవ్చాప్తుకం మహారాజు ఎంత సరసులో మహారాజు 
మమష్యులు అంత ఏిరసులని ఖాన్‌ గ్రహించాడు. 


*ఏవరి సఎకల్పం విశుద్శమో ఎవరి హృదయం 
కళామయమోా, ఎవరి దీక్ష అలో సామాన్యమో, ఎవరి 
(పపం. లోంకల్యాణమో. ఆ ఇభాశీలుల నిర్మాణాలే 
ద్వం ద్వభవాయిష్మవ్మెన భౌతిక జగత్తులో మెరుస్తూం 
టౌ ౩-ీ ఫాన్‌ అలాంటి కళాశీలి. అతని అత్తర్జే 
తాను (నమపడి అంత దూరంనుంచి 


న. జ్‌ జ 
వచ్చినా చ్‌ యోజనం € 


(థువతారలు. 
చు “వషష్మ్టిగడీయలూ పువ్వుల 
తోనే కల౦ గడిపే అతనికి ఇక్కడ (పభు దర్శనం 
గగనపుష్పం' అయిపోయింది. చాల బాధపడ్మాడ - చివరక 
తా నేషూ పెద్టాఫుర సాంస్క్టానంలో సాధింపలేకష్లోయిళి ని 
గదా అని అత్హరు సీసాను కోటగోడకు కొట్టాడు.” సీసా 
పగిలింది. సొరభంతో 
ఒకసారి వెనక్కు తిరిగి చూచి ఖాన్‌ 
కొయ్యబొామ్మ అయ్యాడు. ఇదంతా పెద్దాపురం రాజో 
(శ్రీ వత్సవాయి. చతుర్భుజ తిమ్మజగపతి 
చూస్తూ చొక్కి ఉన్నాడు, 


ఆ (పదే శం యావత్తూ 


గుమ్మయ్యింది. 


అరకంటు 
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శాత తి 


ఖాన్‌ ఐత్తరు వ్యాపారే కావచ్చు. అయినా అత 
నిలో జత్మవిన్యాసం ఎహ్మువ.. అది దివాన్‌ గుర్తింవక 


లని 


వాదించాడు. జసు సువాసఫలల్‌, అలదరిని ఆ£నుకో 
గల నను. దివాన్తీని ఆకట్టు లేక పోయాడు, సీసా 
ళీ జ్ర ళు 
సగులగొటా బు, పము దర్శనం అయింది. ఏమో 
రు సీ 
నూట రాలే, లత అశ తీ*ంది. అరసికులముందు 
ససు డెంక ని:ందాడో అనేది ఖాన్‌ను చూస్తే 
చేలుస్తు ద్ర 
వద గ౦జ లు 
ంా. 
అనేది కథ అయినా నవలికగా పరిగణింప 


నమ్యుషు,. ఆ ఏముందీ నద్భగింజలో బియ్యవుగిండే 
కొట్టి వారవేయకూడదీ కథను. 


కనవా అని తేఎపగా 


ఒస సా వాన్యపౌరు శు 


చివరకు 


(వభుదర్శనం కొలుకు 

పొంది రాజును౨డే 
శంకరస్పను గూర్చి, మహి 
రాజు జొ..'ర్యాన్ని చూపించే కథ యిది, 


తపి. చిపోయి 


పవిోం 


న. న. అభ మో ద, 
సన్నానాలు ఆధరుక లబ్ధ 


తంగిరాఎ. శంకరబ్బ తణుకునుంచి వచ్చాడు. 
శేషుతో సాగసులేదు. బాహిఠస్వరూపం కంశె అతని 
అఎభరంగిక న్వరం-పం. గొప్పది. చదరంగం ఆటలో 
నిషా తుడు. చనదంయానికే చ కవర్త్త, (బాహ్మల్సు 
ళం 
పలమలు క్ష (తియుళలు 
లు 
కటి ౦చలేక 
ళు 
పాయారు.. వసనంతో (బహ్మవర్చసు ఉన్నది. సెన్నా 
నుహాూజు చదరంగుతో గొప్పవాడని విని 
దర్శనంకొ అకు నచ్చాడు... కొని అఠాగేదారు. దివాను 
అడు పడారు. వెనుతికగి పేదిరాశి "పెద్పమ్మను ఆశ 
య్‌ ళా 
యింవాడు. శొ;స్పి, యొజాలతో పరిచయన్నెంది, 
"పెద్చాషనంలో చదరంగం ఆడే వారందరికి. శంకరప్ప 
పిచ చుమయ్యాడు, వారందరితో శంకరప్ప ఆద 
ఆబ ఆట్సిం..డు, వారందరికి శంకరస్ప మహాను 
భొవునివలె కొన్పిందాడు. శంకరప్ప విషయం మహి 
రాజుకు. తెలిసింది.  మరుచటి రోజు శంకరప్పను 
పీఫప%ంచి రాజు చదరంగం (ప్రారంభించాడు. నుహా 
శంకరప్పలో మ హేశ్వరాంశ కాన్పించింది. 


నై హ్‌ ఎట య 
చ రము రెక్మ తెవగా మ 


సలీం 


భి 
ఫై 
న! 


అత 


| కి 


న. 
“ఏ క 


రాజుకు 
శంకరస్పకు మహారాజుతో విష్టృంశ కన్పడింది. 
“శృహారాజు అసాధ్యపు "త్తులూ, శంకరప్ప పెంకి 


7 


రాకడలూ, మహారాజుకు మానహాని, భయమూ, శంక 
రప్పకు (పాణహానీ, భీతిన్నీ కఠిగింది. అంతేగాక మహా 
రాజుకు కొండ తాకినట్టుంది. శంకరప్పకు (బహ్మ 
విద్యలో పడ్డట్టుంది. ఎత్తుపడ్స కొడ్పీ వారికి కసి 
"పెరిగింది. కసీ పెరిగిన కొద్దీ యెత్తులు బిగిశాయిః 
ఆట స్ట్రంభించి పోయింది. ఆర్నెళ్ళు జరిపేసీనా ఆట 
కట్టిందని ఆఖరకు వప్పుకోక తప్పలేను మహారాజుకు 
తుదికి వడ్శగింజల విషయంలో కూడ శంకరప్ప మహా 
రాజును ఓడించాడు. శం కరప్ప విజయానికి మెచ్చి 
రాజతనికి అర్వాసనమిచ్చి సత్కరించారు, . 


ఈ కథలో అనాటి పెద్దాపురం (సజల 
వినోదాలు విలాసాలు వివరించటమేగాక సంస్తానం 


యొక్క గొప్పశనాన్ని చెప్పారు. శంకరప్పలోని విద్య 
మహారాజుచేత మిప్పించింది, వత్సవాయి 
(పభువుకూడ ఎదుటి వ్యక్తిలో ఉండే వైశిష్ట్యాన్ని 
గమనించి చేతులెత్తి ననుస్కగింపగల సహృదయుడు, 
నిజంగా శంకరప్పకు రాజు అర్జాసనం యియ్యవలసిన 
అతని చదరంగపు ఆటకు 
ముగ్భుడ్డె పొంగిపోయగాడు. మహారాజు యుదివరకెంత 
మందితో అడి వారి అట కట్టించాడు. కాని ఈ 
శంకరప్ప ఆట కట్టించలేకపోయాడ = అటు కట్టింపలేక 
పోవటమే గాక శంకరప్పవేలితో ఓడిపోయాడు రాజు 
వోడిపోయినా తనదే గెలుపు అని పొంగిపోక శంకరప్ప 
విజయాన్ని, సామర్శ్య్యాన్ని (పతిభను శ్చాఘించాడు. 


లరాసన 
యు 


అగత్యం లేదు. కాని 


శంకరప్ప చదరంగమునందే గాక గబితంలో 
కూడ గడుసు వాడనిపీంచుకొన్నాడు. మహారాజు 
యిష్ట్మృపకారం ఒక కోరిక కోరాడు, అదేమంకు 


చందరంగానికి అరవ్దె నాలుగు గదులు, మొదటి గదిలో 
ఒక వడ్డగింజ వుంపించండి, తరువాత రెండో గదిలో 
ఠెండ్కు మూడో గదిలో నాలుగు నాలుగో గదిలో 
ఎవిమిది యిళాగ వెళ్ళిన కొద్బీ రెట్టింపు చేయిస్తూ 
నాకు వడ్శగింబిలు దయచేయించండి-- మహాప్రభూ” 
అన్నాడు. ఈ విషయంలో కూడ రాజు తన అశక్తతను 
(పదర్శించాడు. శంకరప్ప కోరిన (వకారమయితే 
(తిలింగదేశంలోని ఫండే ధాన్యం చాలదని షరాబు 
చెప్పాడు. దానితో మహారాజు విస్మితుడ్నె పోయాడు. 
శంకరప్ప అసనూన (పజ్ళా వంతుడని రొజు హి. 


భాఠతి 


చొడు. (పజ్ఞ్మకు చిహ్నంగా శంకరప్పను రాజు గబొ 
రోహణం చేయిచి గౌరవించాడు? 


రాచసీనుగు తోడులేకుండా వెళ్ళదు 


అరు కథ ఆంధ క్షత్రియుల పర్శాకమమునకు' 
సంబంధించినది. ఐదు గ తాలకు సంబంధించిన 
క్ష్మతియ వీరులు దేశం :డివి బళులుదేరారు. ఒక 
తురకరాజ్యం చేరుకొన్నారు. నోము దర్శనం చేసీ 
కొన్నారు. క్న్మ్యతియుల మొనగాడుకు నవాబుకు మధ్య 
సంభాషణ సాగింది. ఆ సుఎభాషణతో మొనగాడు 
“వేము సూర్యవంశ కృ! తియులం, వాధి యోధజాత్సి 
కత్సిపట్ట్టి దుష్ట శిక్షణా, శి్టి రకృణా చెయ్యడానికే 
వాజాతి ఏర్పడింది, యుద్ధం చెయ్యడం. మాకు 
విలాన్మకీడ' అన్నాడు... “ఇందా అనేకు£లకూ. అంతే 
అన్నాడు నవాబు* (ప్రాణాలు పోయూాకనే క్మ్య్మృతియడి 
చేతిలో ఉండిన కత్సి (కింద పడిపోతు: ది" అన్నాడు 
మొనగాడు. “ఇంకా చాలమందికిన్నీ” అన్నాడు నవాబు 
మొనగాడు యింతలో '*రాచపీనుగు తోడులేకుండా 
వెళ్ళదు అన్నాడు మెనగాడదు, అంశే అన్నాడు 
నవాబు. “దెబ్బ తిన్నను ఎదుటివాణ్డి చంపిగాని కృతి 
యుకు చావడన్నాడు వెంనగాడు. అంచ. అన్నాడు 
నవాబు “దెబ్బతిన్నను ఎదుటివాణ్బి చంపిగాని కృతి 
యుడు చావడన్నాడు మొనగాడు. నవాబుకు స:దేహం 
కలిగింది. మొనగాడు పరీక్మ పెట్టమన్నాడు. నవాబు 
పరీక్ట పెట్టాడు. అందులో మొనగాడు తన (పథమ 
ప్యుతుణ్మి కోల్పోయాడు. నూట నిల 
బెట్టుటకు క్ట్మతయుని పరా కమము (పదర్శించు 
టకు, తన వాగ్నానము నెంవేర్చుటకు రెండవ 
కుమారుణ్జికూడ త్యాగంచేసి క్షతియుని శౌర్య పరా 
(కమాన్ని వ్యక్తం చేసాడు. మొనగాడు కువూరుడు 
తనతోపాటు తువకనాథుని (ప్రాణంమూడి తీసీ సికొన్నాడు. 
అదే రాచనసీనుగు తోడులేకుండా వెళ్ళదు అను దానికి 


“వివూనఐ ఎక్కబోతూనూ!” 


సంస్త న 


నవాబుకిచ్చిన 


అనే కథ జ బ్బిలి 
గాధను వర్శించేది. 


అంచ ఃవుర (మేల 


వెలమస్నీలు కత్రి 


తానై 


పట్టి కదనరంగానికెందుకు 


వెళ్ళి యుద్ధం చేయకూడదని సర్దారు వెంకయ్య 
మల్ళమ్మ సవాలు చేసింది. బొబ్బిలి అుశే జెబ్బుషటు 
కదా. బొబ్బిఠిలో పుళ్చేన (పతిజీ) సన్ని ఉన్న 
పెలతోనే శహంవాదేమో అనిపిస్తుంది. గె 
వఎంకయ్యకు మల్ల ఒఅమ్మకు మధ్య జనగిన సట షటు 
వీరరసఫ్ళోరకమ్మె బొబ్బిలి (స్తే ల శూంత్వం వ్యస్న 
మగును. తన భర్త వీరుడు. ఊను వీరవనితని నిర.” 
సిందుకోవాలని మల్ధమ్మ ముకు వచ్చింది. కాని 


స్‌ నుల నుడి 
శక. 


జి 
ర్త 
ప్రో 


న. 


| ల్‌ వ. 
వెలమ స్పృలు అసు ధ్యం 
రక్తం పెల్ళుబికింది. ళౌర్యంి కల్బలు (తైవను 
బొబ్బిలికి పట్తిన దూర శిక్ష తను అత్మహత్చ 

ఇ 04 మ్‌ చ 
తన పాణాన్ని బోబ్బిలికి దానం చేసేంది, 


పశ్యలు, 
(న 
రో 


కస్త 
చేసికొని 


ఈనాలుగు కథల్మో శాస్త్రగారు చరి నకు 





(పాణం పోసారు. కథలో 'పెప్టాప్తరం సం ంవ్భాన? -. 
చర్మితను మనకు చూపించుటయే ౩ ఆ మూవిజు 
/ లవ నం నఖ వే జ “ ని శీర 
జావార్యాన్ని  అమరాగాన్ని. చూఎఐవి. అల కి కర్ని 
పతాకాలెత్సి (ఎదర్శించట గమనంపస తగిసది. బుహిర 
స్వరూపం కంళి ఆంతరంగిక స్వరాఎమ్మాం బుగ్మి 
వికాసానికి _పాముఖ్యమిచ్ని శంకర సన్మాస్‌ం దఘలు 
యుందే వత్సపహాయి ప్రభు టా వ్ర నగు 
చున్నది. తృ తియవీరుణ పరా సు; బరరాజులను 
అశ్చర్వంలో ముంచెత్తంది. బొబ్బః4లో వుట్టి + నతి 
జీవి వీరరసానికి చిహ్నమే అని రచయిత వివిన చారు. 
శాస్తీగారు కథ చెప్పు ఎన్ను సాననం 
పూర్తిగా చెప్పక నాట కమునం ౨లి పాతలవ 
షణలు చెప్పంచి ఆయాఎ తఐను క... 
(పశ్యక్షం చేయిపగల నై నై వుళ్యం వారిలో అధిః * 
వాక్యరచనలో తెలుగుదనం (పతిదింబిస్తుంది.. వస్తు, 
స్వీకారంలో రచనా విధానంలో వీ కథలు మ”) 
తునకలగా మగులుతూ ఉంటాయి. | / 
తెలుగు కథకు చక్కని రూవు "ఖలు తీ 
చిద్చి సాహిత్యంలో దానికి వన్యతప్పం.. కళ్టింద 


(శీవాదవారు చిరస్మణీయు అః, 


కొప్పరపు-సోదర కవుల చరిత 


ంళోధంపరమేశ్యర = పవ్వ్నాద్ష 


(రవమిత-ాప 
బిమీ. ఏ-- , కౌను 


నికదవోలు వెంకటరావు 


ఓఏ 


భారతి 


20-138 పుటలు వెలరు 4-00. (పకొశకులు-- 
కుంటముక్కల వెంకట ణానకీరాము శర్మ-- పెనుగుదురు 
పాడు-- తెనాలి తాలూకా-- గుంటూరు జిల్లా) 


ఈ శతాబ్చి [ప్రారంభములో తెలుగు దేశమున- 
ఆళుకవితా (పదర్శనములు-- అష్టావధాన శతావధానా 
దులు వ్యాప్తి బెందినవి ఆ 'పదగ్శనములలో కొప్పు 
రపు సోదర కవుల ధారణాశక్ని అంధ (పజానీకము 
నకు వెల్ళడి అయినది, శతావధానాష్టానధానములకు 
వ్యాపకులయి శిష్య (పశిష్యలకు గురువులమిు. విరా 
జిల్జిన--కింకవీ న్న ఘటాపంచానన -- బాలసంస్వతి -- 
, మొదలగు బిరుదులు పలుచోల్మ సొంది దిగ్బింతుల్నె 
వెలసి వొణినిమ ళాస్త్క్రపాదావార పారిణులయిన--- 
తిరుపతి --వేంక కేశ్వర అవులకును కొప్పరపు సోదర 

కవులకు ఆసనవర్చ మూలముగొ గుంటూరులో నాదోఎ 


వాదములు జదిగి పరస్పరము నిందారోపణములు కలిగి 
నియోగి వ్వైదికశాఖా భేదములకు మూలమ్మ్నెన వివాద 
ములు తటస్పించినవి. అప్పుడు గుంటూరు మండల 
పరిసరములలో  సెద్ద వివాదములు కలిగి నియోగి 
పుంగవులు ఒక (పక్కను చ్నెదిక విద్వాంసులు మటి 
యొక (పక్కను చేరి (బహ్మా భేద్యవ్నాన వివాదములు 
కలిగినవి. అట్సిచో మ.రా. రా. [శీ కొండా వెంక 
టప్పయ్య పంకులు--ఏవా రామయ్య పంతుళు మొద 
లగు వారొక (పక్కను (బాశీ-వానపాని పట్టాభి 
రామ శాస్త్రులు మొదలగు విద్వత్కవి పుంగవులు ఒక 
న్నెపు చేరి వివాదములు. శాంతింపజేము. పయత్నిం 
చిరి కాని ఉపయోగము లేకపోయినది. కొందణు (సము 
ఖులు శాఖాభిమానశ్రూన్యులు నియోగి శాఖలో న్మగే 
సరులయి విరాజిర్టిన - కస్తూరి శివశంకర కవిగొరును 
వారి ప్మతికలో నిష్టాక్షీకముగా విమర్శంవియున్నారు. 
(బాహ్మణేతరులలో యోగ్యులయి. విరాజిల్శిన కార్చెర్ట 
(శ్రీనివాసవావు? రు మొదఎగువారు చక్కగా విమర్శించి 
యున్నారు? శాఖాభిమానముతో హీతవాది-సత్యవా ది- 
యథార్చవాది - మొదలగు నేలకి రరాయలలో (పము 
ఖులు చొల చిక్కులు కలిగించబినను లక్ష్య పెట్టక 
లీ తిరుపతి వేంకట కవులు యశః కన్యకా పరిణ 
యము ద్వారా శాంతి నొందిఐచినారు. 
కొచ్చరవు కవులు గుంటూరు సీమకు (పతిగా - జగ్సి 
సీమం-నాాంయణ్యాస్త్యము వపయోగింతుమని. ఎస్పియు 


లమ్హాడు 
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(ప్రఖ్యాత కవిపుంగవులతో ఢీకొనజాలథ శాాస్తజ్ఞాన 
శూన్యులగుటచేతమ లౌక్యముగా నూరకపోయిరి, అంత 


"టితో చళ్ళారిపోయిన దానిని వేటికి మన మ్మితులు 


(శీ నిడదవోలు వెంకటరావుగారు. మరల లేవనెత్తిరి. 
నియోగి వ్వైదికభేదము . తొలగిపోయి ఆందజు సవ్హె 
క్యముగా నుండిరి. కొప్పరపువారిని గూర్చి గొవ్ప్చలు చెప్పు 
కొనుళజలో ఎవరికిని ఏ విధమ్నెన ఆక్సేసణలు లేవు. 
కాని (శ్రీ తిరుపతి వేంకటకవులకు పిఠొపురపు సంస్మాన 
ములో. (పవేశములేదు. విజయనగర సంస్థానములో 
శృం గభంగము పొందినారు. మొదలగు (వాతలు అనవ 
సరముగా  (వాయుట సముచితముగా తోచలేదు, 
(శీ పిలాపురము రాజా సూర్యార వుగారికీ పుుతోదయ 
వ్నెనప్పుడు శీరుపతి శాస్తిగారు. (వాసిపంపీన 
జాబులోని పద్యము తిలకింపుడు, రాజూవారి అపహ్వాన 
మునకు బదులుగో (వాసీనారు. 


ఘనవంశావళి కల్డువాడవని చ 
క్కన్‌ నీదరిన్‌ చేరి సే 
రిన చియ్యెడ్డిన దుర్త జమ్ముల నఖ 
,కీడా వినోదమ్ముగా 
దునియల్‌ సేయదలంచు చుండిన మృగేం 
దుం డూరకే వచ్చి పో 
యిన గర్జ్మింపరె యెప్పుడేని యితడ 
"పేవచ్చు భూభృన్మణీ 
అని (వాసిపంపిన పద్యమును వీరు గమనింప లేదు. 
చూడలేదు కాబోలు, వీరు గీతమును ఒక పర్యాయము 
చూడమని మనవి. ఇట్ళు వారికి బదులుగా (వాసీన 
జాబు ధోరణిని గమనింపక వారికీ సంప్కానమున 
(ఫవేశములేదని (వాయుట చ్నితమ.గా మన్నది. మజియు 
(శీ తిరుపతి వేంకటకవులు పిఠావురము సంస్టాన 
మునకు దత్తవుతుల్ని విరాజిల్శిన (కీ గంగాధర 
రామౌరావుగారినే పిఠాపురవు (పభువులుగా నెంచి ధవ 
శేశ్చరములో వారి నందర్శనముచే ( పతివత్సరము నూట 
పదహార్శు బహుమానముగొ పొందుచుండిన విషయము 
కీరు వినలేదుకాబోలు, ఆ విషయము ఆ పాంతముల 
వారికందరికిని ఘంటొపధథముగా తెలియును. విజయ 
నగరము సుస్కానము సంగతి (శీవారి ఆదరణపొందుట 
వెందలగు విషయములు నానొ రాజసందర్శనము 
చూచిన. బాగుగా తెలియును- (శీ గుండవరపు లకీ 
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వారాయణవావు పంతులవారు శీ చెళ్ళపిళ్ళ పెం పట 
శాప్పీగారు-ఎదటివారి గొప్పను గహింపజాలనివారు. 
నేేతవ్యాధికి వారి దుర్నుణములే కారణములు మొద 
లగు మాటలతో కీర్షిశేషులయి. విద్వత్కవి పుంగవు 
లయి" సకల విద్వాంసులకు పూజ్యుల్నె విరాబిల్ని దిగ్వి 
జయము చేసీ రాజాస్వానము లలో మరియాదలు పొందిన 
వార్నె అచటి పండితులను వాదములలో జయించి 
గజారోహణాది సత్కారములను పొళిదిన సంగతి వీరికి 
తెలియదా ! వారు చెప్పివ పద్యము గమనింపుడు. 
ఫీనుగు నెక్కివాము ధరణీం 
(దులు మొక్కగ నిక్కినాము 
సన్మానము లందినాము బహు 
మానములన్‌ (గహించినార మె 
వ్వానిని లెక్కసపెట్టక ని 
వారణ దిగ్యిజయంబొనర్భి (వ 
జ్నానీధులంచు "పేరుగొని 
నారము నీవలనన్‌ సరన్వతీ. 
యశస్సును పొందిన వీరిని మ్మదాసు (వభుత్వమువారు 
[పధానాస్త్టాన కవిగా నిర్వేశించి బెజవాడలో వారలను 
గౌరవించివ పంగతి వీరికి తెలియదు కాబోలు. ఇట్టి 
వన్న కెక్కిన శీ వెంకటశాన్నిగా రికి విరి (వాళలు 
కళంకముమ గల్సింపజాలవు. ఇట్టి వీరి (వాతలు 
కొప్పరవు సోదరకవుల చరితకే మొదటికి మోసము 
కలిగించి మువ్వు తెచ్చెడివిగా నున్నవి. ళాఖాభిమాన 
మున్న ఇ0టిలో సొగడవచ్చును. బహుమానము లీవచ్చును. 
గాని వారిని యోగిపుంగవులవద్వ్చ గౌరవింప వచ్చును. 
కొని దిగ్పంతుల్నే వెలసిన వారివద్ద వీరి యాచోసము 
అెట్టు నిలువగలవు. వీరివి నిందించినందువలన వారికి 
కర్మిన లాభమేమియో తెలియలేదు. మజీయు వీరి 
(వాతల మూలమున విద్వత్కవులకు తిరుపతి వేంకట 
కవులాగుంటూరు సీమ - గిరతము మొదలగు [గంథ 
ముల వ్యాప్తికి కారణము లగుచున్నది. ఎందటో 
(పసిద్బులగు కవులు -- వాణి నారాణీ --- అని చెప్పిన 
వారును యతి విటుకుగా మారగలడు. విటుడు యతిగా 
మౌరగలడు అవి తమ తీమ సామర్శ్యమును చెప్పిన 
వారు కలరు గొని -- (3విత పుట్టిల్స సోదరకవుల 
యిళ్ళ్య) ఆని చెప్పీకొవినవారిని కానము. సామాన్యముగా 


వీమర్శీలు 


12 సంవత్సరముల వయస్సున కొంత తెనుంగులో 
జ్ఞానమును సంపాదించుకొని రఘువంశము (ప్రారం 
భించిన వారిని చూచియున్నాము కాని 09 సంవత్స 
రముల వయస్సువనే రఘువంశము ఐదు నర్శలు 
కంఠన్మృనము చేసినవారిని వినలేదు చూడలేదు. దానిని 
తగు పరికరము, శబ్బములు - ధాతువులు-సమాసములు 
మొవలగునవి చదువుటకే వ్యవధి చాలదు ఇది యెట్కు 
సమకూడుమః* తండిగారు వీరిని సాహుకార్శ యొద్దకు 
కొనిపోయి గడించిన ధనముతో ఉపనయనము కావించిన 
సంగతి వాతము అబద్నము కాజాలదు. 


జయంతి రామయ్య పంతుల వారు పద్య రూప 
మున (పశంసించినట్ళు చిప్పికొని [కింది భాగమున ఈ 
పద్యము [కీ జయంతి రామయ్య పంతులవారి జీవిత 
చర్మితలో లేరు--అని (వాయుట వీరు నియోగు 
ల్నెనను వ్వైదిక చాదస్తృముగా కనబడుచున్నది. చెన్న 
పురి ఆం(ధసంఘమువారు కవితా (వదర్శనమున 
కేర్పాటు చేసనారు, అని (వాసి. కింది భాగములో 
(పసిద్భమ్నెన చెన్నపురి ఆంధ మహాసభ ఆ కాల 
మున మ. ,కీ-శా 1918 లో స్టాపితమె. 
నది, అను స మ (వాతము ఖండించుచున్నది. ఈ పున్న్త 
కము తజది చూడగా చూడగా, భుజీం 
పుచు వెం్యధుక లేరినట్ళుండును. (శీ శత ఫఘంటము 
వేంకటకంగశా(స్నిగారిని గూర్చి (వాయుచు ఎవ్వ 
ర్నెనను వీరిని శాస్తి శబ్బము తగిరించుక్‌ నుటచే 
వ్వైదికులని (భాంతి నొాందెదరేమో అనీ నియోగు 
లని స్పష్టముగా (వాయుచున్నారు. వీరు ఆర్వేల 
నియోగులే -- పెద్ద (పభ్యాతి చెందిన పండితులే. 
అప్పుడప్పుడు చెన్నపురికి వచ్చుచుండెడివారు. భార 
తము-- భాగవతము మొదలగు (గంధములకు వచన 
రూపమున (వాసిన పండి తులు పభ్యాతి వొందినవారు. 
(శీ నరసింహ శ్నాస్నులు -- చతుశ్శా,స్త్ర పండితుల 
శిష్యులు, వేంకటరంగశా స్నల వారెప్పుడుమవూ మ్మే 
లకు పొఠములు చెప్పినవారు. కారు. వ్యవహారమలతో 
విశేషముగా కోర్టులకు తిరుగుచుండెడివారు. కీ కాళ 
హస్తి దేవాలయములో మేనేజరుగా కూడ చాలకాల 
ముండినవారు. కొప్పరపు సోదర కవుల చర్మితలో 
39 పేజీలో (వాసిన ((శాభాభిమావములు పులుము 
కొన్నవి అను మాట మ్యాతము నిజము. 4 


7/ 


కంబళిలో 


భా 
ఇప్పేజ్డీ లో హ్రోప్పరీప్పువారు సంస్కృతములో శాస్త్రీయ 
పాండిత్యము. లేమిని సూచింపుచు. (తెల గు మూసంబ 
నిలుపంగ దివురుడింక) అని (నాసినారు. వీరి విష 
యమ్మ మిసము పంచమును [వాయలేదు అది 
విద్వాంసులగు నాత్మకూరు పుడితులు (శ్రీనివాసా 


నా జ 


చొర్యులు మొదలగువారు. మిసమును నిఐదిలప,న 
(వ్రాసిన పద్యము. ఉర పేజీలో వాసినట్ను భార్మకు 
మందిప్పింపుదుచూ. గింటూరులో కొలము గడపు 
టకుగా చాలిదు. బందరులో స్కూలుకు లీవు పెట్టి 
ప్టీరి వృధా వాదమునక్తె వేంకటశ్యాన్నిగాయి. గుంటూ 
మకామువేసి కూర్చుగ్నారు. ఈ విషయము 
టూరుఫమ. -పూర్వరంగము --- ఉత్తర రంగములు 
(శద్భగా చదివిన తెలియగలదు. 46 పేజీలో 
వేలూరు కివరామశ్శా సి 
డును ₹€దు. 
వ్యాకరలము చిటివియు న్నారు. 


ర్మ 


రు 
గు 


0 


(వాసి 


ఎన్న 
గూడ 


నటు స్టైగారికి మ్‌సవు 
ర్‌ 


మాతో 


(శి శివరా మశ్యాస్పిగారు 


లి కాళభవాస్తిలో వాం చదివినప్పుడు మీ సములేని 
వారు అప్పుడు ంచుకొనినట్ను ' వాయుట ల పారబాటు 
తిరపతి వెంకట3వుల మూసమును మన-.బున నుంచు 
కొని శివరామ శాస్త్రీ” రి3 వెక్కిరిం వనల్న్ము నబడు 
చున్నది. కాని మరేమియినుకాదు. (వీ గవూమళ్యాస్తి 
గారి పాండిత్యము. శతావధానము అతి బామ్యములో 
గుంటూరులో జరుగలేదా. అప్పుదు. పండితులందకు 
మెచ్చుకొని యుండలేనదా” ఈ విషయము ఎ దొగుగా 
తఆలియుటుకు శీ తిరుఎత. వేంకలటకస్టల (గుంటూరు 
సీమ-గీ5తము) వెందళగు [గంధము ఒక పరివూర్షిగా 
నుదారబువ్న తో చదివిన తెలిమగలవు. ఉ8ి పేజీ 
పద్యములో. (ఇరులయంకటివారు) అనగా వేం 
పర్వతమువంటి వారిని యెట్ళు అర్భము వచ్చునో 
మాకు (గాహ్యాము కాలేదు. (ఉర్సు) శబ్బమునక్తు వేరు 
పర్వతమన యెల్బటను అర్మమున్నల్ను వెలియలేదు. 
ఏ నిఫఘుంటువులోను ఈ జర్భము కనబంలేదు. రజి 
పేజీలో (వాసినట్ళు కవులు టు అను వారి సమ 
కనున న స చేళులేరు. చేయళలెదనుటయే 
నిశ్చృయము--అని వ్రాయుట చాల గొప్ప హపౌరబాటు. 
వారెస్టిచోట్బనో శతావధానాదికములుచేసి ఎదిరించినా 


పండితులను శాస్తా వములలే జయించి పాండిత్య 
మును నిల్సుకొన్న సంగతి కటించిన స.గతి ఎంకి 


రతీ 


శృతి గోచరముకౌలేదా శతాధేక (గంధములు వాసినారే 
వారికధము గాధలు చదివినవారి వేధావిశేషము తెలియ 
ఈ (గంధమును చూడగా చూడగా నిజము 
వీరినిట్ళు (పేరిఐచినదని 

వీరీ [గంధమును 
శాఖ్రాఖటమానము (పక 


గలదు" 
తెలినియు. శాభాభిమానము 

స్పష్టృమ్మ్ముగా కనబడుచున్నది. 
లాయ బూనుఓటయును 

టి చముటకే అని తలియుచున్నవి, 
విదృత్కవులను తిరపతి. వేంకట 
కవులకు కీర్షి హెచ్చునుకాని తగ్గదు. (వాకతబూనిన 
యున్నది, శత్రాివ ధనము 
యగును. ఒక్కొక్కరోజున 
100 మందికి ఒక పొదము చప్పి నాలుగు రోజులలో 


స్ప టమ 


న 


సట బ్బ 
కి సాధ్యము కాదా? ఈ విషయము వివ్వాంను 
పండితులు కవులగువారికి బాణగొ తెలియును, 
శెలుపవలనని (వాసినారు, గుణ్యగహణ 


ష్పియందుంచుకొని చెగ్వట సాొమాన్యు 


53. శభివధానములు తెల్పు (గంధ 
మొసంగగలవు. ఇంకను పెంచివౌడగా 
ఇగము సవాశేరు) అమి సామెత (పకారము 
కాన నింతిటితో 


వేదము వేంక కేశ్వరశర్య, 


ముగ౦చడమ్మెనది. 
రాయలసీవు భవితన్యవుు 
(రవయికలు 2 ఇ్రీ గృరం వెంకటరెడ్డ. 
శీ పోచన రామెండి, పేజీలు 52. వెం: 


న. 
రౌొపాయిః (పాప్నేస్మానం - తె౬.పబడలేదు ) 


ఒక 


న ఐన్‌, 

పేరు గొప్ప, ఊరు దిబ్బ అన్నట్ళు-- పేరుకు 
రత్నగద్చే అయినా, దరి దదేవతకు నట్టిల్లు రాయల 
ఓ ఆ 
సీమ. అవావృష్టివలన, నీటిపారుదల సౌకర్యాల లేమి 
6న నిరంతరం కరువు కాటకాలకు గురవుతూన్స 
(పా౧తం. వెనుకబదినతనా్నా నిర్జారణ చేసే సూత్ర 
కరణలఠఅ (హౌరం రాయలసీమ చార్మితకంగా, భౌగోళి 
కంగా (పత్యేక (సాంకంగా (బిటీషు పొాలనకాల: నుండి 
గుర్నించబడిందె. అ? మితే అం; ధవదేశ్‌ అవతరించి 
పదునేడేండ్న అయినా రాయలసీమ అభివృష్నికి 
ణాత్మక చర్యలు తీసుకోబడలేదు, 
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ని్మ్మా 


గ్ర)ంథవిమర్శలు 


“వ్యక్షిగత ద్వేషాలు, కకలు, రాజకీయ ముఠాలు, 
పదవీ వ్యామోహాల్కు పాంతీయ వ్యతిరేకతలు పెనవేసు 
కొన్న ఈ విభజనోద్యమ' కాలంలో 'రాయలసీమ సమ 
స్యల వాస్తవరూపం కనిపించడం అవసరం అని 
గుర్షించిన సప్నె యిరువురు రచయితల నాలుగు వ్యాసా 
లున్న వుస్తృకం “రాయలసీమ భివితవ్యము. 

తల$రి అదాయం, వర్శపాఠం, నీటీపార్ముదల 
సౌకర్యాల్కు విద్యుచృక్షి వినియోగం, సరి శమౌభి 
వృద్శి, విద్యావిధానం, ఉద్యోగావకాశాలు-ఈ (కమంలో 
ఆధార సహితంగా వీరు వివరించిన కోస్తా-ళజెలంగాణా-- 
రాయలసీమ (ప్రాంతాల అసమానతలు గమనించదగ్శ వి= 


“అధికారం మాకు, ఆఅర్శికం వూకు--అన్ని 
నీతి సూాన్ననుసరించి, ముఖ్యమంతులుగాన్వు ఆక్మక 
మంతులు?ను కొనసాగిన రాయ అసీకు నాయకులు 
“'పజంకన్నా పదవులు మిన్న అని భావించడంద్వారా 
కాడా ఈ సీమకు ఈ దుర్శతి దాపరించింది” 

ఆసవః నతల తొలగింపునకు రాయలనీము 
అభివృదికీ కాలపరిమితితో కూడీన చట్టబద్దమైన 
హక్కులు, రక్ట్మృణలు అవసరం. 


శస శ్ర రం కీ 
సమ్మెక్య ఆంఫర్నాష్ట్టం ద్వారాను రాయలణము 


సమ్య్యలు పరిష్కరించబడుతాయి" అని గట్టిగా నమ్ము 
తున్నారు ఈ రచయిగలు, 

పార్టీ సశేయస్సుక్కు పదవీ సాధనకు అంకితమ్మె 
పోయే (వజాపతినిధులున్న స్వీకు సమ్మెక్య రాష్టం 
లోనూ సమస్యలే; [పత్యేక రా ష్ట్టంలోనూ సమస్యలే! 


(పజ్యాశేయన్సు, (పగతి సాధన (పజ్యాపతి 


నిధుల కర్తవ్యం కాగరఠిగినప్పుడులా్య వ త్యేక ర్మష్ట 
మెతేశేం; సమ్మెక్యర్యాష్ట్ట మ్మెతేనేం? 


“ఈ రచయితలకు ఆర్జికంగ నీ, అధికారం గానీ 
లేవు, అంటున్నారు వ్యానకర్తలు. వీరికి అవీ లేనందు 
వల్శృ రాయలసీమ (పజలకు నష్కృమేమా లేదు. వీరి 
కున్న అవగాహన రాయలసీమ. (పజ్యాపతినిధులకు కోక 
పోతీనే నష్టం. 


రాయలసీమకు. చెందిన రాజకీయ వర్శాల 
అసక్తి వున్నవాళ్ళు ఈ 
పున్నకఎ చదవటం మంచిది. రచయితలపేర-- అమర 
జ్యోతి పవర్‌ పెస్‌, 
(వతులు దొరకవచ్చునేమో! 


వాళ్ళ, రాజకీయాలపట్మ 
మార్కాపుకం--అని (వాస్తే; 


“కుముద” 
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గ్‌ అథ స్వికారము 


కదలిరా 
(బోధ గీతాలు 
(వివిధ రచయితల పొటల సంకలోనం. వెలః 
50 స్పెసలుు 22 వుటలు, (పతులకుః అరుణ 


బుక్‌ హౌస్‌, ర్మాష్ట్రపతిరోడ్డు, నిజామాబాదు.) 


(శీ కాళీ విశ్వేశ్వర రతవూాల 
(కృతికర్త: (శీ ముక్తి నూతలపాటి సీతా 
రామయ్య, మూల్యము; రూ, 1-00 పుటలు 1త్మ 
(పతులకు: (గ౦ధకర్ప పేర, కేరాఫ్‌ ఎమ్‌. వి. సుబ్బా 
రావు, శానెటరీ ఇన్‌ స్పెక్టరు, రాజా పానుగల్‌ రొడ్డు, 
గొడుగుపాలెముసందు, ఒంగోలు, 


వున చరిత-సంస్క ఎత 
రాజకీయాలు 
రచన: శీ బి. వెంకటరావారావు. వెల; 
3-50, వుటలు: 83. (పళులకు రచయిత పేరు 
18-3--527 లాల్‌దర్వాజా అప్పర టాకీసు లేన్‌ 
'హ్నాదరాబాద్‌-- 22. 
ల (65 వుటి 
ర 
(సాంఘిక నాటకం) 
రవన:ః (శీ ఎవ్‌ఎ. జి. రామారావు, వెలరు 2. 
పుటలు 97, (పతులకుః విశాలాంధ పబ్చిషింగ్‌ 
హౌస్‌ ఏలూరు రోడ్డు, విజయవాడ-- 2. 
విష్త నాన్ని ఆహానించు 
థ్‌ 


రచన; యలమంచి తాయారు వెలః 2-25, 





పుటలు 70, ప్రతులకు: విశాలార్యధ పబ్ళిషింగ్‌ 
హౌన్స్‌ విజయవాడ-2, 


నీ వాసవదత్తా వత్వ్సరాజము 
(పద్యకావ్యము) 
ఇరచన : (శీ శిష్టా రామకృష్టృశ్యాా సి వెల; 
3 రూ పుటలు 96 ,పతులకు: (గ్రంధకర్త పేర 
(వళాపగిరివారి వీధి, ర్వెలుపేట, గుంటూరు-- 1. 


శీ రామావతారవు 
(అరణ్య కిష్కింధా కాండలు) 
(గ్రంధకర్ష:. (శీ దివాకరుని సుబ్బారావు, 
వెలవఐ 10 రూ పుటలు 276 'వతులకు: (శీ వేంక 


'టేశ్వర జ్యోతిష (గంధమాల, "/ చ కపాణివీధి 
వెస్టు మాంబళం, మ_దాసు-32, 


ఆలమక్‌ అబ్బిమ్‌ 
(సాంఘిక నాట్‌క) 
శ టి.ఎ. సూరి వెల: 2-00, 


పుటలు 7/8 [పతులకుః శీ సుశీల (పమరణలు 
120, సోలయప్పన్‌వీధి మ్మదన్‌-- 21. 


రచన : 


కల్యాణకావమలు (కావ్యము) 
(ద్వితీయ వుష్పము 
రచన : (శీ ఊరిచిండి వేంకట సు బహ్మణ్య 
శాస్తి వెలః రూ. 2-50 స్ప్నెసలు పుటళ, 74 
దొరకుచోటు కృష్ణా అండ్‌ కో, (టంక్‌ రోడ్డు 
నెల్గూరు. 


శెయ0066ర ౩రే కిం0130664 01 నేళివిక్టలగాడ2 ఎం 2813109 05౧7169 సే16.. 9 
వ్‌, 2ర్రైయాగ212 0 2౯ ళం ఉర6సు2 కెంపు పెం, 6 & 7 01003 10% కటల 
కడీ2ర88-1 261101 3 ఏ. 86%81019006, 


8/0) 


౨0422461 ౨606మ0967 7 + 199 విజిక. సిం. కేక్‌ 1856 


భారతి. 





ప్రకటన రట్టు 
కవరు పేజీలు కొజువల్‌ కొంటాక్టు 
ఇ శేట్ల శేటు 

శవకవరు పేజి ..." రు. 1/0/- రు. 150/_ 
2 లేక 8 వ కవరు పేజి ... 
ఒకే (నలుపురంగు ... రు. 150/_ రు, 125/_ 

లోపలి పేజీలు 
పూర్తి పేజీ 0. రు 185/= రు, 100 _ 
ఆర సేజీ జరు . 45 రు. ర05/_ 
సావు పేజి 9... 40 రు, 85/_ 


ప్రత్యేక స్థానములకు 25% అదనం, 
సం॥నకు వరుసగా 8 ప్రకటనలు చేయువారికి కాంట్రాక్టు రేట్లు వర్తించును. 


చందా వివరములు 


సంవత్సర చందా  _... రు. 12-00 
6$ మాసముల చందా ..,. రు. 8-00 
నిడి (ప్రతి అ రు 1-00 
మేనేజరు,భారతి 
| 


మద్రాను--1 జ | 
| 


